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Legenda simbolurilor utilizate

* Procedura de consultare
*** Procedura de aprobare

***I Procedura legislativă ordinară (prima lectură)
***II Procedura legislativă ordinară (a doua lectură)

***III Procedura legislativă ordinară (a treia lectură)

(Procedura indicată se bazează pe temeiul juridic propus în proiectul de act.)

Amendamente la un proiect de act

Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din 
stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele 
coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana 
din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică 
fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un 
amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin 
proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică 
actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de 
text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌ sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt 
semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin 
eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict 
tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.
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PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la propunerea de directivă a Parlamentului European și a Consiliului 
privind mecanismele care trebuie instituite de statele membre pentru prevenirea 
utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului și de 
abrogare a Directivei (UE) 2015/849
(COM(2021)0423 – C9-0342/2021 – 2021/0250(COD))

(Procedura legislativă ordinară: prima lectură)

Parlamentul European,

– având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului 
(COM(2021)0423),

– având în vedere articolul 294 alineatul (2) și articolul 114 din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către 
Comisie (C9-0342/2021),

– având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii 
Europene,

– având în vedere articolul 59 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere avizul Băncii Centrale Europene din 16 februarie 20221,

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 
8 decembrie 20212,

– având în vedere deliberările comune ale Comisiei pentru afaceri economice și monetare 
și ale Comisiei pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne, conform articolului 58 
din Regulamentul de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri economice și monetare și al Comisiei 
pentru libertăți civile, justiție și afaceri interne (A9-0150/2023),

1. adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;

2. solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în 
mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;

3. încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și 
parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

1 JO C 210, 25.5.2022, p. 15.
2 JO C 152, 6.4.2022, p. 89.
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Amendamentul1
Propunere de directivă
Considerentul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) Directiva (UE) 2015/849 a 
Parlamentului European și a Consiliului22 
constituie principalul instrument juridic 
pentru prevenirea utilizării sistemului 
financiar al Uniunii în scopul spălării 
banilor și al finanțării terorismului. 
Directiva respectivă stabilește un cadru 
juridic cuprinzător, pe care 
Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului23 l-a consolidat și 
mai mult prin abordarea riscurilor 
emergente și creșterea transparenței în ceea 
ce privește beneficiarii reali. În pofida 
realizărilor sale, experiența a arătat că 
Directiva (UE) 2015/849 ar trebui 
îmbunătățită și mai mult pentru a atenua în 
mod adecvat riscurile și pentru a depista în 
mod eficace tentativele infracționale de 
utilizare abuzivă a sistemului financiar al 
Uniunii în scopuri infracționale.

(1) Directiva (UE) 2015/849 a 
Parlamentului European și a Consiliului22 
constituie principalul instrument juridic 
pentru prevenirea utilizării sistemului 
financiar al Uniunii în scopul spălării 
banilor și al finanțării terorismului. 
Directiva respectivă stabilește un cadru 
juridic cuprinzător, pe care 
Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului23 l-a consolidat și 
mai mult prin abordarea riscurilor 
emergente și creșterea transparenței în ceea 
ce privește beneficiarii reali. În pofida 
realizărilor sale, experiența a arătat că 
Directiva (UE) 2015/849 ar trebui 
îmbunătățită și mai mult pentru a atenua în 
mod adecvat riscurile și pentru a depista în 
mod eficace tentativele infracționale de 
utilizare abuzivă a sistemului financiar al 
Uniunii în scopuri infracționale și pentru a 
consolida integritatea pieței interne.

__________________ __________________
22 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 20 mai 2015 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului și 
de abrogare a Directivei 2005/60/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și 
a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73).

22 Directiva (UE) 2015/849 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 20 mai 2015 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 648/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului și 
de abrogare a Directivei 2005/60/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului și 
a Directivei 2006/70/CE a Comisiei 
(JO L 141, 5.6.2015, p. 73).

23 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 30 mai 2018 
de modificare a Directivei (UE) 2015/849 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, precum și de 
modificare a Directivelor 2009/138/CE și 
2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43).

23 Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului 
European și a Consiliului din 30 mai 2018 
de modificare a Directivei (UE) 2015/849 
privind prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, precum și de 
modificare a Directivelor 2009/138/CE și 
2013/36/UE (JO L 156, 19.6.2018, p. 43).
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Amendamentul 2
Propunere de directivă
Considerentul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) Amenințările, riscurile și 
vulnerabilitățile specifice legate de 
spălarea banilor și finanțarea terorismului 
care afectează anumite sectoare economice 
la nivel național reduc în moduri diferite 
capacitatea statelor membre de a contribui 
la integritatea și soliditatea sistemului 
financiar al Uniunii. Prin urmare, este 
oportun să se permită statelor membre, 
atunci când identifică astfel de sectoare și 
riscuri specifice, să decidă să aplice cerințe 
de combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului și în alte sectoare 
decât cele vizate de Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunerea de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor]. Pentru a menține eficacitatea 
pieței interne și a sistemului Uniunii de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, Comisia ar trebui să fie în 
măsură, cu sprijinul AMLA, să evalueze 
dacă sunt justificate deciziile avute în 
vedere de statele membre de a aplica și în 
alte sectoare cerințe de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului. În 
cazurile în care interesul superior al 
Uniunii ar fi atins la nivelul Uniunii în ceea 
ce privește sectoarele specifice, Comisia ar 
trebui să informeze statul membru 
respectiv că intenționează să ia măsuri la 
nivelul Uniunii, iar statul membru ar trebui 
să se abțină de la adoptarea măsurilor avute 
în vedere la nivel național.

(6) Amenințările, riscurile și 
vulnerabilitățile specifice legate de 
spălarea banilor și finanțarea terorismului 
care afectează anumite sectoare economice 
la nivel național reduc în moduri diferite 
capacitatea statelor membre de a contribui 
la integritatea și soliditatea sistemului 
financiar al Uniunii. Prin urmare, este 
oportun să se permită statelor membre, 
atunci când identifică astfel de sectoare și 
riscuri specifice, să aplice cerințe de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului și în alte sectoare decât cele 
vizate de Regulamentul [a se introduce 
referința – Propunerea de regulament 
privind combaterea spălării banilor]. Pentru 
a menține eficacitatea pieței interne și a 
sistemului Uniunii de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, Comisia 
ar trebui să fie în măsură, cu sprijinul 
AMLA, să evalueze dacă sunt justificate 
deciziile statelor membre de a aplica și în 
alte sectoare cerințe de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului. În 
cazurile în care interesul superior al 
Uniunii ar fi atins la nivelul Uniunii în ceea 
ce privește sectoarele specifice, Comisia ar 
trebui să informeze statul membru 
respectiv că intenționează să ia măsuri la 
nivelul Uniunii, iar statul membru ar trebui 
să se abțină de la adoptarea măsurilor avute 
în vedere la nivel național. 

Amendamentul 3
Propunere de directivă
Considerentul 6 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(6a) Pentru a proteja sistemul financiar 
al Uniunii, este esențial ca solicitanții 
care intră în profesii reglementate și sunt 
entități obligate să aibă o bună înțelegere 
a riscurilor de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului din sectorul lor 
de activitate. Prin urmare, statele membre 
ar trebui să se asigure că procedurile de 
acordare a licențelor și cerințele de 
intrare în temeiul dreptului intern pentru 
profesiile reglementate care sunt entități 
obligate, astfel cum se menționează în 
Regulamentul... [a se introduce trimiterea 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)], 
impun solicitanților să demonstreze o 
bună înțelegere a riscurilor de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului din 
sectorul lor de activitate. Formarea în 
materie de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului, oferită fie de 
entități obligate, fie de supraveghetori, ar 
trebui să fie accesibilă acestor solicitanți. 

Amendamentul 4
Propunere de directivă
Considerentul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) Având în vedere vulnerabilitățile 
specifice legate de combaterea spălării 
banilor constatate în sectorul emiterii de 
monedă electronică, al serviciilor de plată 
și al serviciilor de criptoactive, statele 
membre ar trebui să aibă posibilitatea de a 
solicita ca respectivii furnizori stabiliți pe 
teritoriul lor sub alte forme decât sub formă 
de sucursală și ale căror sedii centrale sunt 
situate într-un alt stat membru să 
desemneze un punct central de contact. Un 
astfel de punct central de contact, care 
acționează în numele instituției care l-a 
numit, ar trebui să asigure respectarea de 
către entități a normelor privind 

(7) Având în vedere vulnerabilitățile 
legate de combaterea spălării banilor în 
ceea ce privește sectorul emiterii de 
monedă electronică, al serviciilor de plată 
și al serviciilor de criptoactive, statele 
membre ar trebui să aibă posibilitatea de a 
solicita ca respectivii furnizori stabiliți pe 
teritoriul lor sub alte forme decât sub formă 
de sucursală și ale căror sedii centrale sunt 
situate într-un alt stat membru să 
desemneze un punct central de contact. Un 
astfel de punct central de contact, care 
acționează în numele instituției care l-a 
numit, ar trebui să asigure respectarea de 
către entități a normelor privind 
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combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului.

combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului.

Amendamentul 5
Propunere de directivă
Considerentul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8) În ceea ce privește casele de schimb 
valutar, casele de încasare a cecurilor de 
călătorie, furnizorii de servicii pentru 
trusturi sau societăți sau furnizorii de 
servicii de jocuri de noroc, supraveghetorii 
ar trebui să se asigure că persoanele care 
conduc efectiv activitatea entităților 
respective și beneficiarii reali ai acestor 
entități acționează cu onestitate și 
integritate și dețin cunoștințele și expertiza 
necesare pentru îndeplinirea funcțiilor lor. 
Criteriile pentru a stabili dacă o persoană 
îndeplinește aceste cerințe ar trebui, ca o 
condiție minimă, să reflecte necesitatea de 
a proteja entitățile respective împotriva 
utilizării lor abuzive de către directorii sau 
beneficiarii lor reali în scopuri 
infracționale.

(8) În ceea ce privește casele de schimb 
valutar, casele de încasare a cecurilor de 
călătorie, furnizorii de servicii pentru 
trusturi sau societăți sau furnizorii de 
servicii de jocuri de noroc, supraveghetorii 
ar trebui să se asigure că persoanele care 
conduc efectiv activitatea entităților 
respective și beneficiarii reali ai acestor 
entități au o bună reputație și acționează 
cu onestitate, bună credință și integritate și 
dețin cunoștințele și expertiza dovedite 
necesare pentru îndeplinirea funcțiilor lor. 
Criteriile pentru a stabili dacă o persoană 
îndeplinește aceste cerințe ar trebui, ca o 
condiție minimă, să reflecte necesitatea de 
a proteja entitățile respective împotriva 
utilizării lor abuzive de către directorii sau 
beneficiarii lor reali în scopuri 
infracționale. AMLA ar trebui să emită 
orientări pentru a promova o înțelegere 
comună a elementelor pe care autoritățile 
de supraveghere trebuie să le ia în 
considerare pentru a stabili dacă 
personalul de conducere de nivel superior 
are o bună reputație, dacă acționează cu 
onestitate și integritate și dacă are 
cunoștințele și experiența necesare. 

Amendamentul 6
Propunere de directivă
Considerentul 8 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(8a) Statele membre ar trebui să se 
asigure că agenții imobiliari menționați în 
Regulamentul [a se introduce trimiterea 
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la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)] 
elaborează sau dispun de programe de 
formare pentru profesioniști. Astfel de 
programe de formare ar putea fi facilitate 
sau furnizate de asociațiile profesionale 
care reprezintă agenții și sectorul 
imobiliar. Natura și durata formării ar 
trebui să fie adaptate la dimensiunea și 
complexitatea activității și să fie adecvate 
nivelului riscului de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului cu care se 
confruntă entitatea obligată.

Amendamentul 7
Propunere de directivă
Considerentul 10

Textul propus de Comisie Amendamentul

(10) Comisia are competențele necesare 
pentru a analiza amenințările 
transfrontaliere specifice, care ar putea 
afecta piața internă și care nu pot fi 
identificate și combătute în mod eficient de 
statele membre în mod individual. Prin 
urmare, ar trebui să i se încredințeze 
responsabilitatea de a coordona evaluarea 
riscurilor legate de activitățile 
transfrontaliere. Implicarea experților 
relevanți, cum ar fi Grupul de experți 
privind spălarea banilor și finanțarea 
terorismului, reprezentanții unităților de 
informații financiare și, după caz, ai altor 
organisme de la nivelul Uniunii, este 
esențială pentru eficacitatea procesului de 
evaluare a riscurilor. Evaluările riscurilor și 
experiența de la nivel național sunt, de 
asemenea, o sursă importantă de informații 
pentru acest proces. Astfel de evaluări a 
riscurilor transfrontaliere de către Comisie 
nu ar trebui să implice prelucrarea de date 
cu caracter personal. În orice caz, datele ar 
trebui să fie complet anonimizate. 
Autoritățile naționale de supraveghere a 
protecției datelor și cea a Uniunii ar trebui 
să fie implicate doar în cazul în care 
evaluarea riscurilor de spălare a banilor și 

(10) Comisia are competențele necesare 
pentru a analiza amenințările 
transfrontaliere specifice, care ar putea 
afecta piața internă și care nu pot fi 
identificate și combătute în mod eficient de 
statele membre în mod individual. Prin 
urmare, ar trebui să i se încredințeze 
responsabilitatea de a coordona evaluarea 
riscurilor legate de activitățile 
transfrontaliere. Implicarea experților 
relevanți, cum ar fi Grupul de experți 
privind spălarea banilor și finanțarea 
terorismului, reprezentanții unităților de 
informații financiare și, după caz, ai altor 
organisme de la nivelul Uniunii, este 
esențială pentru eficacitatea procesului de 
evaluare a riscurilor. Evaluările în curs ale 
riscurilor și experiența de la nivel național 
sunt, de asemenea, o sursă importantă de 
informații pentru acest proces. Astfel de 
evaluări a riscurilor transfrontaliere de 
către Comisie nu ar trebui să implice 
prelucrarea de date cu caracter personal. În 
orice caz, datele ar trebui să fie complet 
anonimizate. Autoritățile naționale de 
supraveghere a protecției datelor și cea a 
Uniunii ar trebui să fie implicate doar în 
cazul în care evaluarea riscurilor de spălare 
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de finanțare a terorismului are un impact 
asupra vieții private și protecției datelor 
persoanelor.

a banilor și de finanțare a terorismului are 
un impact asupra vieții private și protecției 
datelor persoanelor. 

Amendamentul 8
Propunere de directivă
Considerentul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12) Statele membre sunt în continuare 
cele mai în măsură să identifice, să 
evalueze, să înțeleagă și să decidă cum să 
atenueze riscurile de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului care le afectează în 
mod direct. Prin urmare, fiecare stat 
membru ar trebui să ia măsurile 
corespunzătoare în efortul de a-și 
identifica, evalua și înțelege în mod 
corespunzător riscurile de spălare a banilor 
și de finanțare a terorismului, precum și 
riscurile de neaplicare și de eludare a 
sancțiunilor financiare specifice, precum și 
de a defini o strategie națională coerentă 
pentru a pune în aplicare măsuri de 
atenuare a acestor riscuri. O astfel de 
evaluare națională a riscurilor ar trebui să 
fie actualizată periodic și ar trebui să 
includă o descriere a structurii 
instituționale și a procedurilor generale ale 
regimului statului membru de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
precum și a resurselor umane și financiare 
alocate, în măsura în care aceste 
informații sunt disponibile.

(12) Statele membre sunt în continuare 
cele mai în măsură să identifice, să 
evalueze, să înțeleagă și să decidă cum să 
atenueze riscurile de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, și cum să combată 
spălarea banilor și finanțarea 
terorismului care le afectează în mod 
direct. Prin urmare, fiecare stat membru ar 
trebui să ia măsurile corespunzătoare 
pentru a identifica, evalua și înțelege în 
mod corespunzător riscurile de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului în 
mod continuu, precum și riscurile de 
neaplicare și de eludare a sancțiunilor 
financiare specifice, precum și de a defini o 
strategie națională coerentă pentru a pune 
în aplicare măsuri de atenuare a acestor 
riscuri. O astfel de evaluare națională a 
riscurilor ar trebui să fie actualizată 
periodic și ar trebui să includă o descriere a 
structurii instituționale și a procedurilor 
generale ale regimului statului membru de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, precum și a resurselor umane 
și financiare alocate. Evaluările naționale 
ale riscurilor ar trebui să fie actualizate și 
ar trebui să fie revizuite cel puțin o dată la 
trei ani. Pe baza identificării riscurilor 
specifice fiecărei țări și din motive 
justificate, Comisia ar trebui să poată cere 
statelor membre să își revizuiască mai 
devreme evaluarea riscurilor pentru a 
reduce riscul de spălare a banilor și cel de 
finanțare a terorismului în Uniune. 
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Amendamentul 9
Propunere de directivă
Considerentul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(12a) Statele membre ar trebui să pună 
la dispoziția publicului un rezumat al 
rezultatelor evaluării riscurilor. Acest 
rezumat nu ar trebui să conțină informații 
clasificate. Informațiile pe care le conține 
rezumatul nu ar trebui să includă numele 
niciunei persoane fizice sau juridice. În 
circumstanțe specifice, statele membre ar 
putea fi nevoite să facă referire la cazuri 
importante de spălare a banilor, la 
informații relevante provenite din 
scurgeri de informații sau alte suspiciuni 
majore de spălare a banilor sau de 
finanțare a terorismului care au fost 
raportate la scară largă în mass-media. Se 
admite că, în astfel de cazuri, s-ar putea 
să nu fie posibil să se evite identificarea 
anumitor persoane fizice sau juridice sau 
ca identitatea acestora să poată fi dedusă 
din informațiile factuale. 

Amendamentul 10
Propunere de directivă
Considerentul 13

Textul propus de Comisie Amendamentul

(13) Rezultatele evaluărilor riscurilor ar 
trebui, dacă este cazul, să fie puse în timp 
util la dispoziția entităților obligate pentru 
a le permite să identifice, să înțeleagă, să 
gestioneze și să atenueze riscurile proprii.

(13) Rezultatele evaluărilor riscurilor ar 
trebui să fie puse în timp util și în mod 
corespunzător la dispoziția entităților 
obligate pentru a le permite să identifice, să 
înțeleagă, să gestioneze și să atenueze 
riscurile proprii. 

Amendamentul 11
Propunere de directivă
Considerentul 14
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(14) În plus, pentru a identifica, a 
înțelege, a gestiona și a atenua și mai bine 
riscurile la nivelul Uniunii, statele membre 
ar trebui să pună la dispoziție rezultatele 
propriilor evaluări ale riscurilor atât 
reciproc, cât și Comisiei și AMLA.

(14) În plus, pentru a identifica, a 
înțelege, a gestiona și a atenua și mai bine 
riscurile la nivelul Uniunii, statele membre 
ar trebui să pună la dispoziție rezultatele 
propriilor evaluări ale riscurilor atât 
reciproc, cât și Comisiei și AMLA. Pentru 
a respecta viața privată și a proteja datele 
cu caracter personal, rezultatele 
evaluărilor riscurilor ar trebui să fie puse 
la dispoziție numai în măsura în care 
datele furnizate reprezintă nivelul minim 
de date necesare pentru îndeplinirea 
sarcinilor de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului.

Amendamentul 12
Propunere de directivă
Considerentul 15

Textul propus de Comisie Amendamentul

(15) Pentru a putea revizui eficacitatea 
sistemelor lor de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, statele 
membre ar trebui să păstreze și să 
îmbunătățească statisticile relevante din 
punct de vedere al calității. Pentru a 
îmbunătăți calitatea și coerența datelor 
statistice colectate la nivelul Uniunii, 
Comisia și AMLA ar trebui să urmărească 
situația la nivelul Uniunii în ceea ce 
privește lupta împotriva spălării banilor și 
finanțării terorismului și să publice 
rezumate periodice.

(15) Pentru a putea revizui eficacitatea 
sistemelor lor de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, statele 
membre ar trebui să păstreze și să 
îmbunătățească statisticile relevante din 
punct de vedere al calității. Pentru a 
îmbunătăți calitatea și coerența datelor 
statistice colectate la nivelul Uniunii, 
Comisia și AMLA ar trebui să urmărească 
situația la nivelul Uniunii în ceea ce 
privește lupta împotriva spălării banilor și 
finanțării terorismului și să publice 
rezumate periodice. Comisia ar trebui să 
adopte acte de punere în aplicare care să 
stabilească metodologia de colectare a 
statisticilor și modalitățile de transmitere 
a acestor statistici către Comisie și AMLA. 

Amendamentul 13
Propunere de directivă
Considerentul 16
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(16) GAFI a elaborat standarde care să 
le permită jurisdicțiilor să identifice și să 
evalueze riscurile de neaplicare sau eludare 
potențială a sancțiunilor financiare 
specifice legate de finanțarea proliferării 
și să ia măsuri pentru a atenua aceste 
riscuri. Aceste noi standarde introduse de 
GAFI nu înlocuiesc și nici nu subminează 
cerințele stricte existente ca țările să pună 
în aplicare sancțiuni financiare specifice 
pentru a se conforma regulamentelor 
relevante ale Consiliului de Securitate al 
Organizației Națiunilor Unite privind 
prevenirea, eliminarea și întreruperea 
proliferării armelor de distrugere în masă și 
a finanțării acestei proliferări. Obligațiile 
existente, astfel cum sunt puse în aplicare 
la nivelul Uniunii prin 
Deciziile 2010/413/PESC26 și (PESC) 
2016/84927 ale Consiliului, precum și prin 
Regulamentele (UE) nr. 267/201228 și 
(UE) 2017/150929 ale Consiliului, rămân 
obligații stricte bazate pe norme și 
opozabile tuturor persoanelor fizice și 
juridice din Uniune.

(16) GAFI a elaborat standarde care să 
le permită jurisdicțiilor să identifice și să 
evalueze riscurile de neaplicare sau eludare 
potențială a sancțiunilor financiare 
specifice și să ia măsuri pentru a atenua 
aceste riscuri. Aceste noi standarde 
introduse de GAFI nu înlocuiesc și nici nu 
subminează cerințele stricte existente ca 
țările să pună în aplicare sancțiuni 
financiare specifice pentru a se conforma 
regulamentelor relevante ale Consiliului de 
Securitate al Organizației Națiunilor Unite 
privind prevenirea, eliminarea și 
întreruperea proliferării armelor de 
distrugere în masă și a finanțării acestei 
proliferări. Obligațiile existente, astfel cum 
sunt puse în aplicare la nivelul Uniunii prin 
Deciziile 2010/413/PESC26 și (PESC) 
2016/84927 ale Consiliului, precum și prin 
Regulamentele (UE) nr. 267/201228 și 
(UE) 2017/150929 ale Consiliului, rămân 
obligații stricte bazate pe norme și 
opozabile tuturor persoanelor fizice și 
juridice din Uniune. Ar trebui să se aplice 
obligații stricte bazate pe norme și în ceea 
ce privește sancțiunile legate de terorism 
și finanțarea terorismului și alte sancțiuni 
financiare specifice adoptate de Uniune.

__________________ __________________
26 2010/413/PESC: Decizia Consiliului din 
26 iulie 2010 privind adoptarea de măsuri 
restrictive împotriva Iranului și de abrogare 
a Poziției comune 2007/140/PESC 
(JO L 195, 27.7.2010, p. 39).

26 2010/413/PESC: Decizia Consiliului din 
26 iulie 2010 privind adoptarea de măsuri 
restrictive împotriva Iranului și de abrogare 
a Poziției comune 2007/140/PESC (JO L 
195, 27.7.2010, p. 39).

27 Decizia (PESC) 2016/849 a Consiliului 
din 27 mai 2016 privind măsuri restrictive 
împotriva Republicii Populare Democrate 
Coreene și de abrogare a 
Deciziei 2013/183/PESC (JO L 141, 
28.5.2016, p. 79).

27 Decizia (PESC) 2016/849 a Consiliului 
din 27 mai 2016 privind măsuri restrictive 
împotriva Republicii Populare Democrate 
Coreene și de abrogare a 
Deciziei 2013/183/PESC (JO L 141, 
28.5.2016, p. 79).

28 Regulamentul (UE) nr. 267/2012 al 
Consiliului din 23 martie 2012 privind 
măsuri restrictive împotriva Iranului și de 
abrogare a Regulamentului (UE) 

28 Regulamentul (UE) nr. 267/2012 al 
Consiliului din 23 martie 2012 privind 
măsuri restrictive împotriva Iranului și de 
abrogare a Regulamentului (UE) 
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nr. 961/2010 (JO L 88, 24.3.2012, p. 1). nr. 961/2010 (JO L 88, 24.3.2012, p. 1).
29 Regulamentul (UE) 2017/1509 al 
Consiliului din 30 august 2017 privind 
măsuri restrictive împotriva Republicii 
Populare Democrate Coreene și de 
abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 329/2007 (JO L 224, 31.8.2017, p. 1).

29 Regulamentul (UE) 2017/1509 al 
Consiliului din 30 august 2017 privind 
măsuri restrictive împotriva Republicii 
Populare Democrate Coreene și de 
abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 329/2007 (JO L 224, 31.8.2017, p. 1).

Amendamentul 14
Propunere de directivă
Considerentul 17

Textul propus de Comisie Amendamentul

(17) Pentru a reflecta cele mai recente 
evoluții la nivel internațional, prezenta 
directivă introduce o cerință de 
identificare, înțelegere, gestionare și 
atenuare a riscurilor de neaplicare sau 
eludare potențială a sancțiunilor financiare 
specifice legate de finanțarea proliferării 
la nivelul Uniunii și la nivelul statelor 
membre.

(17) Pentru a reflecta cele mai recente 
evoluții la nivel internațional și pentru a 
asigura un cadru cuprinzător pentru 
punerea în aplicare a sancțiunilor 
financiare specifice, prezenta directivă 
introduce multiple cerințe de prevenire, 
identificare, înțelegere, gestionare și 
atenuare a riscurilor de neaplicare sau 
eludare potențială a sancțiunilor financiare 
la nivelul Uniunii și la nivelul statelor 
membre. 

Amendamentul 15
Propunere de directivă
Considerentul 18

Textul propus de Comisie Amendamentul

(18) Registrele centrale de informații 
privind beneficiarii reali sunt esențiale 
pentru combaterea utilizării abuzive a 
entităților juridice. Pentru a se asigura că 
registrele de informații privind beneficiarii 
reali sunt ușor accesibile și conțin date de 
înaltă calitate, ar trebui introduse norme 
coerente privind colectarea și stocarea 
acestor informații.

(18) Registrele centrale de informații 
privind beneficiarii reali sunt esențiale 
pentru combaterea utilizării abuzive a 
entităților juridice. Prin urmare, statele 
membre ar trebui să se asigure că 
informațiile privind beneficiarii reali ai 
entităților juridice și ai construcțiilor 
juridice, informațiile referitoare la 
acordurile privind persoana desemnată și 
informațiile privind entitățile juridice 
străine și construcțiile juridice străine 
sunt păstrate într-un registru central. 
Pentru a se asigura că registrele de 
informații privind beneficiarii reali sunt 
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ușor accesibile și conțin date de înaltă 
calitate, ar trebui introduse norme coerente 
privind colectarea și stocarea acestor 
informații. Registrele centrale ar trebui să 
fie accesibile, într-un format ușor de 
utilizat și care poate fi citit automat.

Amendamentul 16
Propunere de directivă
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) În vederea consolidării 
transparenței, pentru combaterea utilizării 
abuzive a entităților juridice, statele 
membre ar trebui să se asigure că 
informațiile privind beneficiarii reali sunt 
stocate într-un registru central situat în 
afara societății, în deplină conformitate cu 
dreptul Uniunii. Statele membre pot utiliza 
în acest scop o bază de date centrală care 
colectează informații privind beneficiarii 
reali sau registrul comerțului sau orice alt 
registru central. Statele membre pot decide 
ca entitățile obligate să fie responsabile 
pentru completarea registrului. Statele 
membre ar trebui să se asigure că 
informațiile respective sunt puse la 
dispoziția autorităților competente și a 
unităților de informații financiare în toate 
cazurile și sunt furnizate entităților obligate 
atunci când acestea din urmă iau măsuri de 
precauție privind clientela.

(19) În vederea consolidării 
transparenței, pentru combaterea utilizării 
abuzive a entităților juridice, statele 
membre ar trebui să se asigure că 
informațiile privind beneficiarii reali sunt 
stocate într-un registru central situat în 
afara societății, în deplină conformitate cu 
dreptul Uniunii. Statele membre ar trebui 
să utilizeze în acest scop o bază de date 
centrală care colectează informații privind 
beneficiarii reali sau registrul comerțului 
sau orice alt registru central. Statele 
membre pot decide ca entitățile obligate să 
fie responsabile pentru completarea 
registrului. Statele membre ar trebui să se 
asigure că informațiile respective sunt puse 
la dispoziția autorităților competente și a 
unităților de informații financiare în toate 
cazurile și sunt furnizate entităților obligate 
atunci când acestea din urmă iau măsuri de 
precauție privind clientela. 

Amendamentul 17
Propunere de directivă
Considerentul 20

Textul propus de Comisie Amendamentul

(20) Informațiile privind beneficiarii 
reali ai trusturilor și ai construcțiilor 
juridice similare ar trebui să fie înregistrate 
acolo unde persoanele care dețin calitatea 
de trustee și persoanele care dețin funcții 

(20) Informațiile privind beneficiarii 
reali ai trusturilor și ai construcțiilor 
juridice similare ar trebui să fie înregistrate 
acolo unde persoanele care dețin calitatea 
de trustee și persoanele care dețin funcții 
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echivalente în cadrul construcțiilor juridice 
similare își au sediul sau reședința. Pentru 
a asigura monitorizarea și înregistrarea 
eficientă a informațiilor privind beneficiarii 
reali ai trusturilor și ai construcțiilor 
juridice similare, este, de asemenea, 
necesară cooperarea între statele membre. 
Interconectarea registrelor statelor membre 
privind beneficiarii reali ai trusturilor și ai 
construcțiilor juridice similare ar face 
aceste informații accesibile și ar asigura, 
de asemenea, faptul că înregistrarea 
multiplă a acelorași trusturi și construcții 
juridice similare este evitată în cadrul 
Uniunii.

echivalente în cadrul construcțiilor juridice 
similare își au sediul sau reședința. Pentru 
a asigura monitorizarea și înregistrarea 
eficientă a informațiilor privind beneficiarii 
reali ai trusturilor și ai construcțiilor 
juridice similare, este, de asemenea, 
necesară cooperarea între statele membre. 
Interconectarea registrelor statelor membre 
privind beneficiarii reali ai trusturilor și ai 
construcțiilor juridice similare ar trebui să 
facă aceste informații accesibile și ar 
trebui să asigure, de asemenea, faptul că 
înregistrarea multiplă a acelorași trusturi și 
construcții juridice similare este evitată în 
cadrul Uniunii.

Amendamentul 18
Propunere de directivă
Considerentul 22

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22) Acuratețea datelor incluse în 
registrele beneficiarilor reali este 
fundamentală pentru toate autoritățile 
relevante și pentru alte persoane cărora li 
se permite accesul la datele respective și 
pentru a lua decizii valabile și legale pe 
baza datelor respective. Prin urmare, în 
cazul în care, după o analiză atentă 
efectuată de operatorii de registre, apar 
motive suficiente pentru a pune la îndoială 
exactitatea informațiilor privind 
beneficiarii reali deținute de registre, 
entitățile juridice și construcțiile juridice ar 
trebui să aibă obligația de a furniza 
informații suplimentare în funcție de 
riscuri. În plus, este important ca statele 
membre să confere entității responsabile cu 
gestionarea registrelor competențe 
suficiente pentru a verifica proprietatea 
efectivă și veridicitatea informațiilor care i-
au fost furnizate și pentru a raporta orice 
suspiciune unității lor de informații 
financiare. Aceste competențe ar trebui 
extinse și la efectuarea de inspecții la 
sediile entităților juridice.

(22) Acuratețea datelor incluse în 
registrele beneficiarilor reali este 
fundamentală pentru toate autoritățile 
relevante și pentru alte persoane cărora li 
se permite accesul la datele respective și 
pentru a lua decizii valabile și legale pe 
baza datelor respective. Prin urmare, 
statele membre ar trebui să se asigure că 
entitățile responsabile de registrele 
centrale verifică, la momentul transmiterii 
informațiilor privind beneficiarii reali și 
ulterior în mod regulat, dacă informațiile 
prezentate sunt adecvate, exacte și 
actualizate. Statele membre ar trebui să se 
asigure că entitățile responsabile de 
registrele centrale au la dispoziție 
tehnologii de ultimă generație pentru a 
efectua verificări automate într-un mod 
care să protejeze drepturile fundamentale 
și să evite rezultatele discriminatorii. Mai 
mult decât atât, în cazul în care, după o 
analiză atentă efectuată de operatorii de 
registre, apar motive suficiente pentru a 
pune la îndoială exactitatea informațiilor 
privind beneficiarii reali deținute de 
registre, entitățile juridice și construcțiile 
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juridice ar trebui să aibă obligația de a 
furniza informații suplimentare în funcție 
de riscuri. În plus, este important ca statele 
membre să confere entității responsabile cu 
gestionarea registrelor competențe și 
resurse suficiente pentru a verifica 
proprietatea efectivă și veridicitatea 
informațiilor care i-au fost furnizate și 
pentru a raporta orice suspiciune unității 
lor de informații financiare. Aceste 
competențe ar trebui extinse și la 
efectuarea de inspecții la sediile entităților 
juridice și, după caz, la entitățile obligate, 
în conformitate cu dreptul intern. În mod 
similar, aceste competențe ar trebui 
extinse la reprezentanții persoanelor 
juridice străine și ai construcțiilor juridice 
străine din Uniune, în cazul în care există 
astfel de reprezentanți. 

Amendamentul 19
Propunere de directivă
Considerentul 22 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22a) În cazul în care o verificare 
efectuată la momentul transmiterii 
informațiilor privind beneficiarii reali 
determină o entitate responsabilă de 
registru să concluzioneze că există 
inconsecvențe sau erori în informațiile 
respective sau în cazul în care 
informațiile respective nu îndeplinesc în 
alt mod cerințele necesare, statele membre 
ar trebui să se asigure că entitatea 
respectivă este în măsură să refuze sau să 
suspende certificarea înregistrării până 
când informațiile furnizate privind 
beneficiarul real sunt în ordine. În cazul 
în care se detectează neconcordanțele 
într-o etapă ulterioară, statele membre ar 
trebui să se asigure că nu pot exista 
consecințe juridice legate de înregistrare.
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Amendamentul 20
Propunere de directivă
Considerentul 22 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22b) Statele membre ar trebui să se 
asigure că, în cazul nerespectării repetate 
a obligației de a furniza informații 
actualizate, exacte și adecvate 
autorităților responsabile de registrele 
centrale, autoritățile naționale competente 
impun sancțiuni corespunzătoare. Astfel 
de sancțiuni ar trebui să poată include 
restricții privind accesul la anumite 
profesii și exercitarea anumitor funcții în 
cadrul unei întreprinderi, al unei entități 
sau al unei construcții juridice, restricții 
privind stabilirea unei relații de afaceri cu 
o entitate obligată, restricții privind 
exercitarea drepturilor de proprietate ale 
unei întreprinderi și ale unei entități 
juridice sau privind primirea dividendelor 
și suspendarea sau încetarea activităților. 
Entitatea responsabilă cu registrele ar 
trebui să informeze autoritățile naționale 
competente pentru a aplica sancțiuni 
corespunzătoare în cazul încălcărilor 
repetate. În cazul în care în mod repetat 
se constată că informațiile din registru nu 
sunt actualizate, exacte și adecvate, ar 
trebui să se aplice sancțiuni mai aspre, 
până când se asigură conformitatea.

Amendamentul 21
Propunere de directivă
Considerentul 22 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22c) Entitățile responsabile de 
registrele centrale ar trebui să fie 
independente și autonome din punct de 
vedere operațional și să aibă autoritatea și 
capacitatea de a-și exercita funcțiile fără 
nicio influență și ingerință politică, 
guvernamentală sau din partea sectorului. 
Personalul unor astfel de entități ar trebui 
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să aibă un nivel ridicat de integritate, să 
fie calificat în mod corespunzător și să 
respecte standarde profesionale înalte. 
Angajații sau cadrele de conducere ale 
registrului central care raportează 
încălcări ale cerințelor prevăzute în 
prezenta directivă ar trebui să fie protejați 
din punct de vedere juridic de expunerea 
la amenințări, represalii sau acțiuni ostile 
și, în special, la acțiuni nefavorabile sau 
discriminatorii la locul de muncă, în 
conformitate cu Directiva (UE) 2019/1937 
a Parlamentului European și a 
Consiliului1a.
__________________
1a Directiva (UE) 2019/1937 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 23 octombrie 2019 privind protecția 
persoanelor care raportează încălcări ale 
dreptului Uniunii (JO L 305, 26.11.2019, 
p. 17).

Amendamentul 22
Propunere de directivă
Considerentul 22 d (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22d) Evaluările inter pares reprezintă 
un instrument eficace pentru a se asigura 
că registrele întocmite în statele membre 
îndeplinesc cerințele prezentei directive și 
pentru a identifica bunele practici și 
deficiențele. Prin urmare, AMLA ar 
trebui să aibă un rol în efectuarea de 
evaluări inter pares ale unora sau ale 
tuturor activităților entităților 
responsabile de registrele centrale ale 
beneficiarilor reali, cu scopul de a evalua 
dacă entitățile respective dispun de 
mecanisme pentru a îndeplini cerințele 
prezentei directive și de a verifica în mod 
eficace dacă informațiile privind 
beneficiarii reali păstrate în registrele 
respective sunt exacte, adecvate și 
actualizate.
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Amendamentul 23
Propunere de directivă
Considerentul 22 e (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22e) Registrele beneficiarilor reali sunt 
bine plasate pentru a identifica, în mod 
rapid și eficient, persoanele care dețin sau 
controlează în ultimă instanță entități și 
construcții juridice, inclusiv persoanele 
desemnate în legătură cu sancțiunile 
financiare specifice. Detectarea în timp 
util a unor astfel de structuri de 
proprietate contribuie la o mai bună 
înțelegere a expunerii la riscurile de 
eludare a sancțiunilor financiare specifice 
și la adoptarea de măsuri de atenuare 
pentru a reduce aceste riscuri. Prin 
urmare, este important ca aceste registre 
să fie obligate să examineze informațiile 
privind beneficiarii reali pe care le dețin 
în raport cu desemnările în legătură cu 
sancțiunile financiare specifice, atât 
imediat după desemnare, cât și în mod 
regulat ulterior, pentru a detecta dacă 
modificările structurii de proprietate sau 
de control a entității juridice sau a 
construcției juridice conduc la riscuri de 
evaziune a sancțiunilor financiare 
specifice. Entitățile responsabile de 
registrele beneficiarilor reali ar trebui să 
partajeze prompt aceste constatări cu 
autoritățile competente, inclusiv cu 
unitățile de informații financiare și cu 
supraveghetorii în domeniul combaterii 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului, în scopul asigurării 
conformității cu sancțiunile financiare 
specifice.

Amendamentul 24
Propunere de directivă
Considerentul 24
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(24) Pentru a se asigura că mecanismul 
de raportare a discrepanțelor este 
proporțional și axat pe depistarea cazurilor 
de informații inexacte privind beneficiarii 
reali, statele membre pot permite entităților 
obligate să solicite clientului să rectifice 
discrepanțele de natură tehnică direct cu 
entitatea responsabilă de registrele centrale. 
O astfel de opțiune se aplică numai 
clienților cu risc scăzut și erorilor de natură 
tehnică, cum ar fi cazurile minore de 
informații ortografiate greșit, unde este 
evident că acestea nu împiedică 
identificarea beneficiarului (beneficiarilor) 
real(i) și exactitatea informațiilor.

(24) Pentru a se asigura că mecanismul 
de raportare a discrepanțelor este 
proporțional și axat pe depistarea cazurilor 
de informații inexacte privind beneficiarii 
reali, statele membre ar trebui să permită 
entităților obligate să solicite clientului să 
rectifice discrepanțele de natură tehnică 
direct cu entitatea responsabilă de 
registrele centrale. O astfel de opțiune se 
aplică numai clienților cu risc scăzut și 
erorilor de natură tehnică, cum ar fi 
cazurile minore de informații ortografiate 
greșit, unde este evident că acestea nu 
împiedică identificarea beneficiarului 
(beneficiarilor) real(i) și exactitatea 
informațiilor. 

Amendamentul 25
Propunere de directivă
Considerentul 27 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(27a) Unitățile de informații financiare, 
alte autorități competente, organismele de 
autoreglementare și entitățile obligate ar 
trebui să aibă acces rapid, nerestricționat 
și liber la informațiile privind beneficiarii 
reali, prin intermediul platformei centrale 
europene, în scopul combaterii spălării 
banilor și a finanțării terorismului și al 
îndeplinirii obligației de diligență. 

Amendamentul 26
Propunere de directivă
Considerentul 28

Textul propus de Comisie Amendamentul

(28) Accesul public la informații 
privind beneficiarii reali poate permite un 
control sporit al informațiilor de către 
societatea civilă, inclusiv de către presă 

(28) Registrele privind beneficiarii reali 
sunt instrumente importante pentru 
progresul luptei împotriva spălării banilor 
și a finanțării terorismului, și a corupției, a 
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sau de către organizațiile societății civile, 
și contribuie la păstrarea încrederii în 
integritatea sistemului financiar. Acest 
acces poate contribui la combaterea 
utilizării abuzive a entităților corporative 
și a altor entități juridice și a 
construcțiilor juridice în scopul spălării 
banilor sau al finanțării terorismului atât 
prin acordarea de sprijin la investigații, 
cât și prin efectele asupra reputației, dat 
fiind faptul că oricine ar putea intra într-o 
relație de afaceri cunoaște identitatea 
beneficiarilor reali. De asemenea, accesul 
poate facilita punerea la dispoziție în timp 
util și eficient a informațiilor pentru 
entitățile obligate, precum și pentru 
autoritățile din țări terțe, implicate în 
combaterea unor astfel de infracțiuni. 
Accesul la informațiile respective ar ajuta, 
de asemenea, investigațiile privind spălarea 
banilor, infracțiunile premisă asociate și 
finanțarea terorismului.

abuzurilor fiscale și a altor infracțiuni 
premisă. Accesul la informațiile respective 
ajută, de asemenea, investigațiile privind 
spălarea banilor, infracțiunile premisă 
asociate și finanțarea terorismului.

Amendamentul 27
Propunere de directivă
Considerentul 29

Textul propus de Comisie Amendamentul

(29) Încrederea investitorilor și a 
publicului larg în piețele financiare 
depinde în mare parte de existența unui 
regim de informare precisă care să 
asigure transparență în ceea ce privește 
beneficiarii reali și structurile de control 
ale societăților. Acest lucru este valabil în 
special în cazul sistemelor de guvernanță 
corporativă care sunt caracterizate de 
concentrarea proprietății, cum ar fi cel 
din Uniune. Pe de o parte, marii 
investitori cu drepturi de vot și de flux de 
numerar semnificative pot încuraja 
creșterea pe termen lung și performanța 
societății. Pe de altă parte, însă, 
beneficiarii reali care dețin controlul prin 
volume mari de voturi pot fi interesați să 
deturneze activele și oportunitățile 
societății pentru a obține câștiguri 

eliminat
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personale în detrimentul investitorilor 
minoritari. Eventuala creștere a încrederii 
în piețele financiare ar trebui să fie 
considerată ca un efect secundar pozitiv și 
nu ca scop al creșterii transparenței, care 
este acela de a crea un mediu mai puțin 
probabil să fie utilizat în scopul spălării 
banilor și finanțării terorismului.

Amendamentul 28

Propunere de directivă
Considerentul 30

Textul propus de Comisie Amendamentul

(30) Încrederea investitorilor și a 
publicului larg în piețele financiare 
depinde în mare parte de existența unui 
regim de informare precisă care să 
asigure transparența în ceea ce privește 
beneficiarii reali și structurile de control 
ale entităților corporative și ale altor 
entități juridice, precum și ale anumitor 
tipuri de trusturi și ale altor construcții 
juridice similare. Prin urmare, statele 
membre ar trebui să permită accesul la 
informațiile privind beneficiarii reali într-
un mod suficient de coerent și de 
coordonat, stabilind norme de încredere 
privind accesul publicului, astfel încât 
părțile terțe să fie în măsură să verifice, în 
întreaga Uniune, care sunt beneficiarii 
reali ai entităților corporative și ai altor 
entități juridice și, dacă există un interes 
legitim, ai anumitor tipuri de trusturi și ai 
construcțiilor juridice similare.

(30) În hotărârea sa din 22 noiembrie 
2022 în cauza C-37/2011a, Curtea de 
Justiție a hotărât că persoanele care au 
legătură cu prevenirea și combaterea 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului sunt considerate ca având un 
interes legitim în accesarea informațiilor 
privind beneficiarii reali. În special, 
Curtea a identificat mai multe categorii de 
persoane ca având un interes legitim în 
accesarea unor astfel de informații, și 
anume persoanele care acționează în 
scopuri jurnalistice, informative sau sub 
alte forme de exprimare în mass-media 
care au legătură cu prevenirea și 
combaterea spălării banilor, ale oricăreia 
dintre infracțiunile premisă asociate sau 
ale finanțării terorismului; organizațiile 
societății civile care au legătură cu 
prevenirea și combaterea spălării banilor, 
ale oricăreia dintre infracțiunile premisă 
asociate sau ale finanțării terorismului; 
persoanele care sunt susceptibile de a 
încheia tranzacții sau relații de afaceri cu 
o întreprindere, o entitate juridică sau 
construcții juridice; și instituțiile și 
autoritățile financiare, în măsura în care 
acestea sunt implicate în prevenirea și 
combaterea spălării banilor, ale 
infracțiunilor premisă sau ale finanțării 
terorismului și nu au deja acces în 
temeiul articolului 11 din prezenta 
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directivă. Prin urmare, prezenta directivă 
vizează definirea unei liste minime și 
neexhaustive a persoanelor care au un 
interes legitim în accesarea informațiilor 
privind beneficiarii reali. Alte categorii de 
persoane ar putea, de asemenea, invoca 
un interes legitim pe baza altor motive 
decât cele enumerate în prezenta 
directivă. Respectând pe deplin 
jurisprudența aplicabilă a Curții de 
Justiție, prezenta directivă nu ar trebui să 
aducă atingere niciunei legislații a 
Uniunii sau naționale care prevede un 
acces mai larg la informații specifice 
privind beneficiarii reali pe baza unor 
obiective diferite de interes general sau a 
unor drepturi la informare. În scopul de a 
evalua dacă persoanele care acționează în 
scopuri jurnalistice, informative sau sub 
orice altă formă de exprimare în mass-
media au un interes legitim, conceptul de 
mass-media ar trebui interpretat în sens 
larg, astfel încât să includă orice mijloc 
de furnizare de conținut accesibil 
publicului, în scop informativ, de 
divertisment sau educativ, indiferent dacă 
există sau nu responsabilitatea editorială 
a unui furnizor tradițional de servicii 
mass-media. În mod similar, organizațiile 
societății civile ar trebui să includă toate 
formele de organizații neguvernamentale 
înființate în temeiul legislației unui stat 
membru sau a unei țări terțe, precum și 
organizațiile locale, naționale sau 
internaționale și asociațiile de cetățeni 
care nu sunt gestionate de autoritățile de 
stat. Stabilirea interesului legitim ar 
trebui să se aplice fără nicio discriminare 
bazată pe naționalitate, țara de reședință 
sau țara de stabilire a persoanei care 
depune o cerere, inclusiv privind 
mijloacele de autentificare.
__________________

1a Hotărârea Curții din 22 noiembrie 
2022, Luxembourg Business Registers, C-
37/20, ECLI:EU:C:2022:912, punctul 74.
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Amendamentul 29
Propunere de directivă
Considerentul 31

Textul propus de Comisie Amendamentul

(31) În ceea ce privește entitățile 
corporative și alte entități juridice, ar 
trebui să se urmărească un echilibru just, în 
special între interesul public general 
privind prevenirea spălării banilor și a 
finanțării terorismului și drepturile 
fundamentale ale persoanelor vizate. Setul 
de date care urmează să fie pus la 
dispoziția publicului ar trebui să fie limitat, 
definit în mod clar și exhaustiv, și ar trebui 
să aibă un caracter general, pentru a reduce 
la minimum eventualele prejudicii aduse 
beneficiarilor reali. În același timp, 
informațiile puse la dispoziția publicului 
nu ar trebui să difere în mod semnificativ 
de datele colectate în prezent. Pentru a 
limita ingerința asupra dreptului la 
respectarea vieții lor private în general și la 
protecția datelor lor cu caracter personal în 
special, aceste informații ar trebui să se 
refere în esență la situația beneficiarilor 
reali ai entităților corporative și ai altor 
entități juridice și ar trebui să privească 
strict sfera activității economice a 
beneficiarilor reali. În cazurile în care 
persoana care ocupă o funcție de conducere 
de rang superior a fost identificată ca fiind 
beneficiarul real doar ex officio, și nu prin 
participații în capitalurile proprii deținute 
sau prin control exercitat prin alte mijloace, 
acest lucru ar trebui să fie indicat clar în 
registre.

(31) În ceea ce privește entitățile 
corporative, entitățile juridice și 
construcțiile juridice, ar trebui să se 
urmărească un echilibru just, în special 
între interesul public general privind 
prevenirea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, a infracțiunilor premisă și 
drepturile fundamentale ale persoanelor 
vizate. Setul de date care urmează să fie 
pus la dispoziția persoanelor care au un 
interes legitim ar trebui să fie limitat, 
definit în mod clar și exhaustiv, și ar trebui 
să aibă un caracter general, pentru a reduce 
la minimum eventualele prejudicii aduse 
beneficiarilor reali. În același timp, 
informațiile puse la dispoziția persoanelor 
care au un interes legitim nu ar trebui să 
difere în mod semnificativ de datele 
colectate în prezent. Pentru a limita 
ingerința asupra dreptului la respectarea 
vieții lor private în general și la protecția 
datelor lor cu caracter personal în special, 
aceste informații ar trebui să se refere în 
esență la situația beneficiarilor reali ai 
entităților corporative, ai entităților 
juridice și ai construcțiilor juridice și ar 
trebui să privească strict sfera activității 
economice a beneficiarilor reali. În cazurile 
în care persoana care ocupă o funcție de 
conducere de rang superior a fost 
identificată ca fiind beneficiarul real doar 
ex officio, și nu prin participații în 
capitalurile proprii deținute sau prin control 
exercitat prin alte mijloace, acest lucru ar 
trebui să fie indicat clar în registre. 

Amendamentul 30
Propunere de directivă
Considerentul 32
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(32) În cazul trusturilor exprese și al 
construcțiilor juridice similare, 
informațiile ar trebui să fie accesibile 
oricărui membru al publicului larg, cu 
condiția ca interesul legitim să poată fi 
demonstrat. Aici ar trebui să se includă 
situațiile în care persoanele fizice sau 
juridice depun o cerere în legătură cu un 
trust sau o construcție juridică similară 
care are în posesie sau deține o 
participație care asigură controlul în orice 
entitate juridică înregistrată sau înființată 
în afara Uniunii, prin drept de proprietate 
direct sau indirect, inclusiv prin acțiuni la 
purtător sau prin control exercitat prin 
alte mijloace. Interpretarea interesului 
legitim de către statele membre nu ar 
trebui să restrângă noțiunea de interes 
legitim la situațiile procedurilor juridice 
sau administrative în desfășurare și ar 
trebui să permită să se țină seama de 
activitatea de prevenție în domeniul 
combaterii spălării banilor și al 
infracțiunilor premisă asociate, precum și 
al combaterii finanțării terorismului, 
realizată de organizații neguvernamentale 
și de jurnaliști de investigație. Deși 
trusturile și alte construcții juridice pot fi 
utilizate în structuri corporative complexe, 
obiectivul lor primar rămâne gestionarea 
averii individuale. Pentru a echilibra în 
mod adecvat obiectivul legitim de 
prevenire a utilizării sistemului financiar 
în scopul spălării banilor sau al finanțării 
terorismului, pe care controlul public îl 
consolidează, și protecția drepturilor 
fundamentale ale persoanelor, în special 
a dreptului la viață privată și la protecția 
datelor cu caracter personal, este necesar 
să se prevadă demonstrarea unui interes 
legitim în accesarea informațiilor privind 
beneficiarii reali ai trusturilor și ai altor 
construcții juridice.

eliminat
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Amendamentul 31
Propunere de directivă
Considerentul 33

Textul propus de Comisie Amendamentul

(33) Pentru a se asigura că informațiile 
puse la dispoziția publicului permit 
identificarea corectă a beneficiarului real, 
publicul ar trebui să aibă acces la un set 
minim de date. Aceste date ar trebui să 
permită identificarea fără echivoc a 
beneficiarului real, totodată reducând la 
minimum volumul de date cu caracter 
personal accesibile publicului. În absența 
informațiilor privind numele, luna și anul 
nașterii, precum și țara de reședință și 
naționalitatea beneficiarului real, nu ar fi 
posibil să se stabilească fără echivoc cine 
este persoana fizică care este beneficiarul 
efectiv. În mod similar, lipsa informațiilor 
privind interesul generator de beneficii 
deținut ar face imposibilă determinarea 
motivului pentru care persoana fizică 
respectivă ar trebui identificată drept 
beneficiarul real. Prin urmare, pentru a 
evita interpretările eronate ale informațiilor 
privind beneficiarii reali disponibile public 
și pentru a asigura o divulgare 
proporțională a datelor cu caracter personal 
la nivelul Uniunii, este oportun să se 
stabilească setul minim de date care pot fi 
accesate de public.

(33) Pentru a se asigura că informațiile 
puse la dispoziția persoanelor care au un 
interes legitim permit identificarea corectă 
a beneficiarului real, persoanele care au 
un interes legitim ar trebui să aibă acces la 
un set minim de date. Aceste date ar trebui 
să permită identificarea fără echivoc a 
beneficiarului real, totodată reducând la 
minimum volumul de date cu caracter 
personal accesibile. În absența 
informațiilor privind numele, luna și anul 
nașterii, precum și țara de reședință și 
naționalitatea beneficiarului real, nu ar fi 
posibil să se stabilească fără echivoc cine 
este persoana fizică care este beneficiarul 
efectiv. În mod similar, lipsa informațiilor 
privind natura și amploarea interesului 
generator de beneficii deținut, inclusiv a 
informațiilor privind proprietatea și lanțul 
de control, precum și a datei la care 
cineva a devenit un beneficiar real, ar face 
imposibilă determinarea motivului pentru 
care persoana fizică respectivă ar trebui 
identificată drept beneficiarul real la un 
moment dat. Prin urmare, pentru a evita 
interpretările eronate ale informațiilor 
privind beneficiarii reali disponibile și 
pentru a asigura o divulgare proporțională 
a datelor cu caracter personal la nivelul 
Uniunii, este oportun să se stabilească setul 
de date care pot fi accesate de persoanele 
care au un interes legitim.

Amendamentul 32
Propunere de directivă
Considerentul 34

Textul propus de Comisie Amendamentul

(34) Îmbunătățirea controlului public 
ar putea contribui la prevenirea utilizării 
abuzive a entităților juridice și a 

(34) Autoritățile competente, entitățile 
obligate și persoanele care au un interes 
legitim trebuie să acceseze informații 
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construcțiilor juridice, inclusiv la 
prevenirea evaziunii fiscale. Prin urmare, 
este esențial ca informațiile privind 
beneficiarii reali să rămână disponibile prin 
intermediul registrelor naționale și prin 
sistemul de interconectare a registrelor 
beneficiarilor reali cel puțin cinci ani după 
ce motivele de înregistrare a informațiilor 
privind beneficiarii reali ai trustului sau ai 
construcției juridice similare au încetat să 
existe. Cu toate acestea, statele membre ar 
trebui să poată prevedea prin lege 
prelucrarea informațiilor privind 
beneficiarii reali, inclusiv a datelor cu 
caracter personal, pentru alte scopuri, dacă 
o astfel de prelucrare urmărește un obiectiv 
de interes public și constituie o măsură 
necesară și proporțională într-o societate 
democratică în raport cu obiectivul legitim 
urmărit.

privind beneficiarii reali ai 
întreprinderilor, ai entităților juridice și ai 
construcțiilor juridice care au fost radiați 
din registre. Acest lucru se datorează 
faptului că investigațiile, monitorizarea, 
analiza sau cercetarea au nevoie de timp 
suficient pentru a detecta, descoperi și 
identifica fapte legate de cazurile de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului. Schemele de spălare a 
banilor implică adesea entități 
corporative, entități juridice și construcții 
juridice care sunt create pentru o 
perioadă scurtă de timp pentru a limita 
trasabilitatea. Ștergerea imediată a 
datelor ar crea o lacună care ar permite 
infractorilor să radieze entitățile 
corporative, entitățile juridice sau 
construcțiile juridice conexe în scopul 
eliminării oricărei urme a acestora pentru 
autoritățile competente, entitățile obligate 
și persoanele care au un interes legitim. 
Prin urmare, este esențial ca informațiile 
privind beneficiarii reali să rămână 
disponibile prin intermediul registrelor 
naționale și prin sistemul de interconectare 
a registrelor beneficiarilor reali cel puțin 
cinci și până la zece ani după ce motivele 
de înregistrare a informațiilor privind 
beneficiarii reali ai trustului sau ai 
construcției juridice similare au încetat să 
existe. Fără a aduce atingere dispozițiilor 
din dreptul penal intern privind mijloacele 
de probă aplicabile anchetelor penale și 
procedurilor judiciare în curs, statele 
membre ar trebui să poată permite sau 
impune păstrarea informațiilor sau 
documentelor menționate, în anumite 
cazuri, pentru o perioadă suplimentară de 
cel mult cinci ani, în cazul în care a fost 
stabilită necesitatea și proporționalitatea 
unei perioade suplimentare de păstrare 
pentru prevenirea, depistarea, anchetarea 
sau urmărirea penală a cazurilor 
presupuse de spălare a banilor, de 
infracțiuni premisă sau de finanțare a 
terorismului. Statele membre ar trebui să 
poată prevedea prin lege prelucrarea 
informațiilor privind beneficiarii reali, 



PE730.070v02-00 30/228 RR\1276766RO.docx

RO

inclusiv a datelor cu caracter personal, 
pentru alte scopuri, dacă o astfel de 
prelucrare urmărește un obiectiv de interes 
public și constituie o măsură necesară și 
proporțională într-o societate democratică 
în raport cu obiectivul legitim urmărit. 

Amendamentul 33
Propunere de directivă
Considerentul 35

Textul propus de Comisie Amendamentul

(35) În plus, cu scopul de a asigura o 
abordare proporțională și echilibrată și de a 
garanta drepturile la viață privată și la 
protecția datelor cu caracter personal, 
statele membre ar trebui să aibă 
posibilitatea să prevadă, în circumstanțe 
excepționale, excepții de la divulgarea și 
accesul la informațiile cu caracter personal 
privind beneficiarii reali din registre care 
conțin astfel de informații, în cazul în care 
informațiile respective ar expune 
beneficiarul real unui risc disproporționat 
de fraudă, de răpire, de șantaj, de extorcare, 
de hărțuire, de violență sau de intimidare. 
De asemenea, ar trebui să fie posibil ca 
statele membre să solicite înregistrarea 
online în scopul de a identifica orice 
persoană care solicită informații din 
registru, precum și plata unei taxe de acces 
la informațiile din registru.

(35) În plus, cu scopul de a asigura o 
abordare proporțională și echilibrată și de a 
garanta drepturile la viață privată și la 
protecția datelor cu caracter personal, 
statele membre ar trebui să prevadă, în 
circumstanțe excepționale, excepții de la 
divulgarea și accesul la informațiile cu 
caracter personal privind beneficiarii reali 
din registre care conțin astfel de informații, 
în cazul în care informațiile respective ar 
expune beneficiarul real unui risc 
disproporționat de fraudă, de răpire, de 
șantaj, de extorcare, de hărțuire, de violență 
sau de intimidare. Astfel de excepții ar 
trebui să fie acordate de autoritățile 
competente de la caz la caz și pe baza unei 
analize detaliate a naturii circumstanțelor 
excepționale din fiecare caz. De asemenea, 
ar trebui să fie posibil ca statele membre să 
solicite înregistrarea online în scopul de a 
identifica orice persoană care solicită 
informații din registru, precum și plata unei 
taxe proporționale și adecvate de acces la 
informațiile din registru, care nu ar trebui 
să depășească costurile directe de 
solicitare sau de punere la dispoziție a 
informațiilor. În cazul în care accesul la 
registru este furnizat online prin mijloace 
electronice, statele membre nu ar trebui 
să solicite plata niciunei taxe, deoarece se 
presupune că nu există niciun cost direct 
pentru punerea la dispoziție a 
informațiilor.
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Amendamentul 34
Propunere de directivă
Considerentul 35 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(35a) În prezent, unele state membre 
solicită înregistrarea online, pentru a 
putea identifica orice persoană care 
solicită informații din registrul cu 
informații despre beneficiarii reali, 
precum și plata unei taxe pentru a obține 
informațiile din registru. Identificarea 
utilizatorilor poate fi o cerință legitimă, 
dar nu ar trebui să conducă la 
discriminare bazată pe țara de reședință 
sau naționalitate. În plus, cerințele legate 
de înregistrare sau de taxe pot împiedica 
accesul la registrele de informații privind 
beneficiarii reali. Este esențial ca statele 
membre să asigure accesul la informațiile 
privind beneficiarii reali fără nicio 
restricție bazată pe amplasare geografică 
sau naționalitate.

Amendamentul 35
Propunere de directivă
Considerentul 36

Textul propus de Comisie Amendamentul

(36) Directiva (UE) 2018/843 a realizat 
interconectarea registrelor centrale ale 
statelor membre care dețin informații 
privind beneficiarii reali prin intermediul 
platformei centrale europene instituite prin 
Directiva (UE) 2017/1132 a Parlamentului 
European și a Consiliului30. Implicarea 
continuă a statelor membre în funcționarea 
întregului sistem ar trebui să fie asigurată 
prin intermediul unui dialog periodic între 
Comisie și reprezentanții statelor membre 
cu privire la funcționarea sistemului și la 
dezvoltarea acestuia în viitor.

(36) Directiva (UE) 2018/843 a realizat 
interconectarea registrelor centrale ale 
statelor membre care dețin informații 
privind beneficiarii reali prin intermediul 
platformei centrale europene instituite prin 
Directiva (UE) 2017/1132 a Parlamentului 
European și a Consiliului30. Este esențial 
ca platforma centrală europeană să 
servească drept serviciu central de 
căutare, punând la dispoziția autorităților 
competente, a organismelor de 
autoreglementare, a entităților obligate și 
a persoanelor care au un interes legitim 
toate informațiile despre beneficiarii reali. 
Implicarea continuă a statelor membre în 
funcționarea întregului sistem ar trebui să 
fie asigurată prin intermediul unui dialog 
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periodic între Comisie și reprezentanții 
statelor membre cu privire la funcționarea 
sistemului și la dezvoltarea acestuia în 
viitor. Parlamentul European ar trebui să 
fie informat cu privire la evoluția acestui 
dialog.

__________________ __________________
30 Directiva (UE) 2017/1132 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 14 iunie 2017 privind anumite aspecte 
ale dreptului societăților comerciale 
(JO L 169, 30.6.2017, p. 46).

30 Directiva (UE) 2017/1132 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 14 iunie 2017 privind anumite aspecte 
ale dreptului societăților comerciale 
(JO L 169, 30.6.2017, p. 46).

Amendamentul 36
Propunere de directivă
Considerentul 38

Textul propus de Comisie Amendamentul

(38) Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului31 
se aplică în cazul prelucrării de date cu 
caracter personal în sensul prezentei 
directive. Persoanele fizice ale căror date 
cu caracter personal sunt păstrate în 
registrele naționale în calitate de 
beneficiari reali ar trebui informate cu 
privire la normele aplicabile privind 
protecția datelor. În plus, ar trebui puse la 
dispoziție numai datele cu caracter 
personal care sunt actualizate și care 
corespund beneficiarilor reali efectivi, iar 
beneficiarii ar trebui să fie informați cu 
privire la drepturile lor în temeiul cadrului 
juridic al Uniunii în materie de protecție a 
datelor, precum și cu privire la procedurile 
aplicabile pentru exercitarea acestor 
drepturi. În plus, pentru a preveni 
utilizarea abuzivă a informațiilor din 
registre și pentru a echilibra drepturile 
beneficiarilor reali, statele membre ar 
putea considera oportun să ia în 
considerare punerea la dispoziția 
beneficiarului real a informațiilor privind 
persoana solicitantă împreună cu temeiul 
juridic al cererii acesteia.

(38) Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului31 
se aplică în cazul prelucrării de date cu 
caracter personal în sensul prezentei 
directive. Persoanele fizice ale căror date 
cu caracter personal sunt păstrate în 
registrele naționale în calitate de 
beneficiari reali ar trebui informate cu 
privire la normele aplicabile privind 
protecția datelor. În plus, autoritățile 
competente, entitățile obligate și 
persoanele care au un interes legitim ar 
trebui să poată accesa istoricul tuturor 
beneficiarilor reali dintr-o anumită 
entitate corporativă, entitate juridică sau 
construcție juridică pentru a identifica 
beneficiarii reali anteriori. Aceste 
informații pot fi necesare în special 
pentru monitorizarea, analiza și 
investigarea spălării banilor, a 
infracțiunilor premisă sau a finanțării 
terorismului. Ar trebui puse la dispoziție 
numai datele cu caracter personal care sunt 
actualizate și care corespund beneficiarilor 
reali efectivi la un anumit moment, iar 
beneficiarii ar trebui să fie informați cu 
privire la drepturile lor în temeiul cadrului 
juridic al Uniunii în materie de protecție a 
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datelor, precum și cu privire la procedurile 
aplicabile pentru exercitarea acestor 
drepturi.

__________________ __________________
31 Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește 
prelucrarea datelor cu caracter personal și 
privind libera circulație a acestor date și de 
abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția 
datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).

31 Regulamentul (UE) 2016/679 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 27 aprilie 2016 privind protecția 
persoanelor fizice în ceea ce privește 
prelucrarea datelor cu caracter personal și 
privind libera circulație a acestor date și de 
abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecția 
datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).

Amendamentul 37
Propunere de directivă
Considerentul 39

Textul propus de Comisie Amendamentul

(39) Întârzierea accesului de către 
unitățile de informații financiare și alte 
autorități competente la informațiile 
privind identitatea titularilor conturilor 
bancare și de plăți și ai casetelor de valori, 
în special ai celor anonime, împiedică 
detectarea transferurilor de fonduri legate 
de spălarea banilor și de finanțarea 
terorismului. Datele naționale care permit 
identificarea conturilor bancare și de plăți 
și a casetelor de valori care aparțin unei 
singure persoane sunt fragmentate și, prin 
urmare, nu sunt accesibile în timp util 
unităților de informații financiare și altor 
autorități competente. Prin urmare, este 
esențial să se instituie în toate statele 
membre mecanisme centralizate 
automatizate, precum un registru sau un 
sistem de extragere a datelor, ca modalitate 
eficientă de a obține accesul în timp util la 
informații privind identitatea titularilor 
conturilor bancare și de plăți și ai casetelor 
de valori, a reprezentanților, precum și a 
beneficiarilor reali ai acestora. Atunci când 
se aplică dispozițiile în materie de acces, 
este oportun să fie utilizate mecanismele 
preexistente, cu condiția ca unitățile 

(39) Întârzierea accesului de către 
unitățile de informații financiare și alte 
autorități competente la informațiile 
privind identitatea titularilor conturilor 
bancare, de plăți și de titluri de valoare, ai 
portofelelor de criptoactive cu custodie și 
ai casetelor de valori, în special ai celor 
anonime, împiedică detectarea 
transferurilor de fonduri legate de spălarea 
banilor și de finanțarea terorismului. Datele 
naționale care permit identificarea 
conturilor bancare, de plăți și de titluri de 
valoare, a portofelelor de criptoactive cu 
custodie și a casetelor de valori care 
aparțin unei singure persoane sunt 
fragmentate și, prin urmare, nu sunt 
accesibile în timp util unităților de 
informații financiare și altor autorități 
competente. Prin urmare, este esențial să se 
instituie în toate statele membre 
mecanisme centralizate automatizate, 
precum un registru sau un sistem de 
extragere a datelor, ca modalitate eficientă 
de a obține accesul în timp util la 
informații privind identitatea titularilor 
conturilor bancare și de plăți, inclusiv a 
conturilor bancare virtuale, a conturilor 
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naționale de informații financiare să poată 
accesa datele în legătură cu care realizează 
anchete, imediat și într-o manieră 
nefiltrată. Statele membre ar trebui să 
examineze posibilitatea de a alimenta astfel 
de mecanisme cu alte informații 
considerate necesare și proporționale 
pentru atenuarea mai eficientă a riscurilor 
legate de spălarea banilor și de finanțarea 
terorismului. Unitățile de informații 
financiare și autoritățile competente, altele 
decât autoritățile responsabile pentru 
urmărirea penală, ar trebui să asigure 
confidențialitatea deplină cu privire la 
astfel de anchete și de solicitări de 
informații aferente.

de titluri de valoare, a portofelelor de 
criptoactive cu custodie și ai casetelor de 
valori, a reprezentanților, precum și a 
beneficiarilor reali ai acestora. Aceste 
informații ar trebui să includă informații 
istorice privind titularii de conturi-client 
închise, de conturile bancare, de conturi 
de plăți și de titluri de valoare, de 
portofele de criptoactive cu custodie și de 
casete de valori. Atunci când se aplică 
dispozițiile în materie de acces, este 
oportun să fie utilizate mecanismele 
preexistente, cu condiția ca unitățile 
naționale de informații financiare să poată 
accesa datele în legătură cu care realizează 
anchete, imediat și într-o manieră 
nefiltrată. Statele membre ar trebui să 
examineze posibilitatea de a alimenta astfel 
de mecanisme cu alte informații 
considerate necesare și proporționale 
pentru atenuarea mai eficientă a riscurilor 
legate de spălarea banilor și de finanțarea 
terorismului. Unitățile de informații 
financiare și autoritățile competente ar 
trebui să asigure confidențialitatea deplină 
cu privire la astfel de anchete și de 
solicitări de informații aferente.

Amendamentul 38
Propunere de directivă
Considerentul 40

Textul propus de Comisie Amendamentul

(40) În vederea respectării vieții private 
și a protecției datelor cu caracter personal, 
datele minime necesare pentru efectuarea 
investigațiilor privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului ar trebui 
păstrate în mecanisme centralizate 
automatizate pentru conturi bancare și de 
plăți, cum ar fi registrele sau sistemele 
electronice de extragere a datelor. Ar trebui 
să fie posibil ca statele membre să 
stabilească în cazul căror date colectarea ar 
fi utilă și proporțională, luând în 
considerare sistemele și tradițiile juridice 
existente pentru a permite identificarea 

(40) În vederea respectării vieții private 
și a protecției datelor cu caracter personal, 
datele minime necesare pentru efectuarea 
investigațiilor privind combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului ar trebui 
păstrate în mecanisme centralizate 
automatizate pentru conturi bancare și 
portofele de criptoactive, cum ar fi 
registrele sau sistemele electronice de 
extragere a datelor. Ar trebui să fie posibil 
ca statele membre să stabilească în cazul 
căror date colectarea ar fi utilă și 
proporțională, luând în considerare 
sistemele și tradițiile juridice existente 
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adecvată a beneficiarilor reali. Atunci când 
transpun dispozițiile privind mecanismele 
menționate, statele membre ar trebui să 
stabilească perioade de păstrare 
corespunzătoare perioadei de păstrare a 
documentelor și a informațiilor obținute în 
cadrul aplicării măsurilor de precauție 
privind clientela. Ar trebui să fie posibil ca 
statele membre să prelungească perioada 
de păstrare în mod general, prin legislație, 
fără a fi nevoie de decizii de la caz la caz. 
Perioada de păstrare suplimentară nu ar 
trebui să depășească cinci ani suplimentari. 
Perioada respectivă nu ar trebui să aducă 
atingere dreptului intern care stabilește 
alte cerințe de păstrare a datelor ce permit 
luarea de decizii de la caz la caz pentru a 
facilita procedurile penale sau 
administrative. Accesul la mecanismele 
respective ar trebui să se bazeze pe 
principiul „necesității de a cunoaște”.

pentru a permite identificarea adecvată a 
beneficiarilor reali. Atunci când transpun 
dispozițiile privind mecanismele 
menționate, statele membre ar trebui să 
stabilească perioade de păstrare 
corespunzătoare perioadei de păstrare a 
documentelor și a informațiilor obținute în 
cadrul aplicării măsurilor de precauție 
privind clientela. Ar trebui să fie posibil ca 
statele membre să prelungească în mod 
excepțional perioada de păstrare, cu 
condiția de a furniza justificări adecvate. 
Perioada de păstrare suplimentară nu ar 
trebui să depășească cinci ani suplimentari. 
Perioada respectivă nu ar aduce atingere 
dispozițiilor din dreptul penal intern 
privind mijloacele de probă aplicabile 
anchetelor penale și procedurilor 
judiciare în curs și ar permite sau impune 
păstrarea informațiilor sau documentelor 
menționate, în anumite cazuri, pentru o 
perioadă suplimentară de cel mult cinci 
ani, în cazul în care a fost stabilită 
necesitatea și proporționalitatea unei 
perioade suplimentare de păstrare pentru 
prevenirea, depistarea, anchetarea sau 
urmărirea penală a cazurilor presupuse 
de spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului. Accesul la mecanismele 
respective ar trebui să se bazeze pe 
principiul „necesității de a cunoaște”.

Amendamentul 39
Propunere de directivă
Considerentul 41

Textul propus de Comisie Amendamentul

(41) Prin interconectarea mecanismelor 
centralizate automatizate ale statelor 
membre, unitățile de informații financiare 
de la nivel național ar putea obține rapid 
informații transfrontaliere cu privire la 
identitatea titularilor de conturi bancare și 
conturi de plăți și de casete de valori din 
alte state membre, ceea ce le-ar consolida 
capacitatea de a efectua în mod eficace 
analize financiare și de a coopera cu 

(41) Prin interconectarea mecanismelor 
centralizate automatizate ale statelor 
membre, unitățile de informații financiare 
de la nivel național și alte autorități 
naționale competente desemnate în 
conformitate cu Directiva (UE) 
2019/11531a ar putea obține rapid 
informații transfrontaliere cu privire la 
identitatea titularilor de conturi bancare, de 
plăți și de titluri de valoare, de portofele 
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omologii lor din alte state membre. 
Accesul transfrontalier direct la informații 
privind conturile bancare și de plăți și 
casetele de valori ar permite unităților de 
informații financiare să efectueze analize 
financiare într-un interval de timp suficient 
de scurt pentru a depista potențialele cazuri 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului și pentru a garanta o acțiune 
rapidă de asigurare a respectării legii.

de criptoactive cu custodie și de casete de 
valori din alte state membre, ceea ce le-ar 
consolida capacitatea de a efectua în mod 
eficace analize financiare, de a detecta, de 
a investiga sau de a urmări penal 
infracțiunile și de a coopera cu omologii 
lor din alte state membre. Accesul 
transfrontalier direct la informații privind 
conturile bancare, de plăți și de titluri de 
valoare, portofelele de criptoactive cu 
custodie și casetele de valori ar permite 
unităților de informații financiare să 
efectueze analize financiare într-un interval 
de timp suficient de scurt pentru a depista 
potențialele cazuri de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului și pentru a 
garanta o acțiune rapidă de asigurare a 
respectării legii.

__________________

1a Directiva (UE) 2019/1153 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 20 iunie 2019 de stabilire a normelor 
de facilitare a utilizării informațiilor 
financiare și de alt tip în scopul 
prevenirii, depistării, investigării sau 
urmăririi penale a anumitor infracțiuni și 
de abrogare a Deciziei 2000/642/JAI a 
Consiliului, JO L 186, 11.7.2019, p. 122-
137.

Amendamentul 40
Propunere de directivă
Considerentul 42

Textul propus de Comisie Amendamentul

(42) Pentru a respecta dreptul la 
protecția datelor cu caracter personal și 
dreptul la viață privată și pentru a limita 
impactul accesului transfrontalier la 
informațiile conținute în mecanismele 
centralizate automatizate de la nivel 
național, domeniul de aplicare al 
informațiilor accesibile prin intermediul 
punctului central de acces la registrele de 
conturi bancare (BAR) ar fi limitat la 
minimul necesar în conformitate cu 

(42) Pentru a respecta dreptul la 
protecția datelor cu caracter personal și 
dreptul la viață privată și pentru a limita 
impactul accesului transfrontalier la 
informațiile conținute în mecanismele 
centralizate automatizate de la nivel 
național, domeniul de aplicare al 
informațiilor accesibile prin intermediul 
punctului central de acces la registrele de 
conturi bancare (BAR) ar fi limitat la 
minimul necesar în conformitate cu 
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principiul minimizării datelor pentru a 
permite identificarea persoanelor fizice sau 
juridice care dețin sau controlează conturi 
de plăți și conturi bancare identificate prin 
IBAN și casete de valori. În plus, numai 
unităților de informații financiare ar trebui 
să li se acorde acces imediat și nefiltrat la 
punctul central de acces. Statele membre ar 
trebui să se asigure că personalul unităților 
de informații financiare respectă standarde 
profesionale înalte în materie de 
confidențialitate și de protecție a datelor, 
prezintă un grad înalt de integritate și este 
calificat în mod corespunzător. În plus, 
statele membre ar trebui să pună în aplicare 
măsuri tehnice și organizatorice care să 
garanteze securitatea datelor la standarde 
tehnologice înalte.

principiul minimizării datelor pentru a 
permite identificarea persoanelor fizice sau 
juridice care dețin sau controlează conturi 
de plăți și conturi bancare identificate prin 
IBAN, conturile de titluri de valoare, 
portofele de criptoactive cu custodie și 
casete de valori. Unităților de informații 
financiare și altor autorități competente 
desemnate în conformitate cu Directiva 
(UE) 2019/1153 ar trebui să li se acorde 
acces imediat și nefiltrat la punctul central 
de acces. Statele membre ar trebui să se 
asigure că personalul unităților de 
informații financiare respectă standarde 
profesionale înalte în materie de 
confidențialitate și de protecție a datelor, 
prezintă un grad înalt de integritate și este 
calificat în mod corespunzător, inclusiv în 
ceea ce privește detectarea prejudecăților 
în seturile de tip „big data” și în utilizarea 
etică a acestora. În plus, statele membre ar 
trebui să pună în aplicare măsuri tehnice și 
organizatorice care să garanteze securitatea 
datelor la standarde tehnologice înalte.

Amendamentul 41
Propunere de directivă
Considerentul 44

Textul propus de Comisie Amendamentul

(44) Bunurile imobile reprezintă un bun 
atractiv pentru infractorii care vor să spele 
veniturile obținute din activitățile lor 
ilicite, deoarece permit ascunderea 
adevăratei surse a fondurilor și a identității 
beneficiarului real. Identificarea adecvată 
și în timp util a persoanelor fizice sau 
juridice care dețin bunuri imobile de către 
unitățile de informații financiare și de către 
alte autorități competente este importantă 
atât pentru depistarea schemelor de spălare 
a banilor, cât și pentru înghețarea și 
confiscarea activelor. Prin urmare, este 
important ca statele membre să ofere 
unităților de informații financiare și 
autorităților competente acces la informații 
care permit identificarea în timp util a 

(44) Terenurile și bunurile imobile 
reprezintă un bun atractiv pentru infractorii 
care vor să spele veniturile obținute din 
activitățile lor ilicite, deoarece permit 
ascunderea adevăratei surse a fondurilor și 
a identității beneficiarului real. 
Identificarea adecvată și în timp util a 
persoanelor fizice sau juridice care dețin 
terenuri și bunuri imobile de către unitățile 
de informații financiare și de către alte 
autorități competente este importantă atât 
pentru depistarea schemelor de spălare a 
banilor, cât și pentru înghețarea, 
sechestrarea și confiscarea activelor, mai 
ales în cazul sancțiunilor financiare 
specifice. Statele membre ar trebui să 
instituie registre sau sisteme electronice 
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persoanelor fizice sau juridice care dețin 
bunuri imobile și la informații relevante 
pentru identificarea riscului și a suspiciunii 
asupra tranzacției.

de extragere a datelor pentru a pune capăt 
în mod eficient utilizării bunurilor imobile 
sau a terenurilor ca mijloc pentru 
spălarea banilor. Prin urmare, este 
important ca statele membre să ofere 
unităților de informații financiare și 
autorităților competente acces la informații 
prin intermediul unui punct unic de acces 
în fiecare stat membru, care permit 
identificarea în timp util a persoanelor 
fizice sau juridice care dețin terenuri și 
bunuri imobile, inclusiv prin registre sau 
sisteme electronice de extragere a datelor, 
și la informații relevante pentru 
identificarea beneficiarului real, precum și 
accesul în timp util la informații relevante 
pentru identificarea riscului și a 
suspiciunii asupra tranzacției. Aceste date 
ar trebui să fie interconectate prin 
intermediul punctului unic european de 
acces la datele imobiliare (E-RED) care 
urmează să fie dezvoltat și exploatat de 
Comisie. 

Amendamentul 42
Propunere de directivă
Considerentul 44 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(44a) Anumite bunuri înregistrate în 
temeiul legislației naționale pot fi mărfuri 
atractive pentru infractori pentru spălarea 
produselor provenite din activitățile lor 
ilicite. Statele membre ar trebui să 
prevadă sisteme de agregare a 
informațiilor privind proprietatea asupra 
unor astfel de bunuri, de exemplu asupra 
ambarcațiunilor și aeronavelor. Statele 
membre ar trebui, de asemenea, să aibă în 
vedere agregarea, prin intermediul 
registrelor sau al altor sisteme, a 
informațiilor privind dreptul de 
proprietate asupra anumitor altor bunuri 
de valoare ridicată, în special asupra 
bunurilor asigurate. Identificarea 
corespunzătoare și la timp a persoanelor 
fizice care sunt beneficiarii reali ai 
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bunurilor respective de către unitățile de 
informații financiare și de către alte 
autorități competente este importantă atât 
pentru detectarea sistemelor de spălare a 
banilor, cât și pentru înghețarea activelor. 
Prin urmare, este important ca statele 
membre să ofere unităților de informații 
financiare și autorităților competente 
acces la informații care să permită 
identificarea în timp util a persoanelor 
fizice care dețin anumite bunuri direct 
sau prin beneficiari reali și la informații 
relevante pentru identificarea riscului și a 
suspiciunii asupra tranzacțiilor. Având în 
vedere riscul de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului pe care îl 
prezintă bunurile din zonele libere, este la 
fel de important ca statele membre să se 
asigure că informațiile privind anumite 
bunuri din zonele libere sunt puse la 
dispoziția autorităților competente prin 
intermediul registrelor sau al sistemelor 
electronice de extragere a datelor privind 
zonele libere. Aceste registre sau sistemele 
electronice de extragere a datelor ar 
trebui să fie interconectate prin 
intermediul punctului unic european de 
acces la informațiile privind bunurile din 
zonele libere, care urmează să fie 
dezvoltat și gestionat de Comisie.

Amendamentul 43
Propunere de directivă
Considerentul 45

Textul propus de Comisie Amendamentul

(45) Toate statele membre au înființat 
sau ar trebui să înființeze unități de 
informații financiare autonome și 
independente din punct de vedere 
operațional, pentru a colecta și a analiza 
informațiile primite în scopul stabilirii 
legăturilor dintre tranzacțiile suspecte și 
activitățile infracționale subiacente, în 
vederea prevenirii și a combaterii spălării 
banilor și finanțării terorismului. Unitatea 
de informații financiare ar trebui să fie 

(45) Toate statele membre au înființat 
sau ar trebui să înființeze unități de 
informații financiare autonome și 
independente din punct de vedere 
operațional, pentru a colecta și a analiza 
informațiile primite în scopul stabilirii 
legăturilor dintre tranzacțiile suspecte și 
activitățile infracționale subiacente, în 
vederea prevenirii și a combaterii spălării 
banilor și finanțării terorismului. Unitatea 
de informații financiare ar trebui să fie 
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unitatea centrală unică de la nivel național 
responsabilă cu primirea și analizarea 
rapoartelor privind tranzacțiile suspecte, a 
rapoartelor privind mișcările fizice 
transfrontaliere de numerar și plățile în 
numerar care depășesc un anumit prag, 
precum și a altor informații relevante 
privind spălarea banilor, infracțiunile 
premisă asociate sau finanțarea 
terorismului, transmise de entitățile 
obligate. Independența operațională și 
autonomia unității de informații financiare 
ar trebui să fie asigurate conferindu-i-se 
unității de informații financiare autoritatea 
și capacitatea de a-și îndeplini liber 
funcțiile, inclusiv capacitatea de a lua 
decizii autonome în ceea ce privește 
analiza, cererile și comunicarea 
informațiilor specifice. În orice caz, 
unitatea de informații financiare ar trebui 
să aibă dreptul independent de a transmite 
sau de a comunica informații autorităților 
competente. Unitatea de informații 
financiare ar trebui să dispună de resurse 
financiare, umane și tehnice adecvate, într-
un mod care să îi asigure autonomia și 
independența și să îi permită să își exercite 
efectiv mandatul. Unitatea de informații 
financiare ar trebui să fie în măsură să 
obțină și să utilizeze resursele necesare 
pentru îndeplinirea funcțiilor sale, în mod 
individual sau periodic, fără influențe sau 
interferențe nejustificate din partea 
mediului politic, a guvernului sau a 
industriei, care i-ar putea compromite 
independența operațională.

unitatea centrală unică de la nivel național 
responsabilă cu primirea și analizarea 
rapoartelor privind tranzacțiile suspecte, a 
rapoartelor privind mișcările fizice 
transfrontaliere de numerar prin sistemul 
informatic vamal și plățile în numerar care 
depășesc un anumit prag, precum și a altor 
informații relevante privind spălarea 
banilor, infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului, transmise de 
entitățile obligate. Independența 
operațională și autonomia unității de 
informații financiare ar trebui să fie 
asigurate conferindu-i-se unității de 
informații financiare autoritatea și 
capacitatea de a-și îndeplini liber funcțiile, 
inclusiv capacitatea de a lua decizii 
autonome în ceea ce privește analiza, 
cererile și comunicarea informațiilor 
specifice. În orice caz, unitatea de 
informații financiare ar trebui să aibă 
dreptul independent de a transmite sau de a 
comunica informații autorităților 
competente. Unitatea de informații 
financiare ar trebui să dispună de resurse 
financiare, umane și tehnice adecvate, într-
un mod care să îi asigure autonomia și 
independența și să îi permită să își exercite 
efectiv mandatul. Unitatea de informații 
financiare ar trebui să fie în măsură să 
obțină și să utilizeze resursele necesare 
pentru îndeplinirea funcțiilor sale, în mod 
individual sau periodic, fără influențe sau 
interferențe nejustificate din partea 
mediului politic, a guvernului sau a 
industriei, care i-ar putea compromite 
independența operațională. Pentru a 
evalua îndeplinirea acestor cerințe și 
pentru a identifica punctele slabe și 
bunele practici, AMLA ar trebui să fie 
împuternicită să coordoneze organizarea 
evaluărilor inter pares ale unităților de 
informații financiare. 

Amendamentul 44
Propunere de directivă
Considerentul 45 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(45a) Personalul unității de informații 
financiare ar trebui să aibă un nivel 
ridicat de integritate și să fie calificat în 
mod corespunzător, inclusiv în ceea ce 
privește detectarea prejudecăților în 
seturile de tip „big data” și în utilizarea 
etică a acestora, și să mențină standarde 
profesionale înalte. Personalul unității de 
informații financiare nu ar trebui să se 
afle într-o situație în care există sau ar 
putea fi perceput un conflict de interese. 
AMLA ar trebui să adopte orientări 
pentru a rezolva situațiile de conflict de 
interese. 

Amendamentul 45
Propunere de directivă
Considerentul 46

Textul propus de Comisie Amendamentul

(46) Unitățile de informații financiare 
joacă un rol important în identificarea 
operațiunilor financiare ale rețelelor 
teroriste, în special a celor transfrontaliere, 
și în detectarea finanțatorilor acestora. 
Serviciile de informații financiare ar putea 
avea o importanță fundamentală în 
descoperirea activităților de facilitare a 
infracțiunilor de terorism, precum și a 
rețelelor și schemelor de funcționare ale 
organizațiilor teroriste. Unitățile de 
informații financiare încă prezintă diferențe 
semnificative în ceea ce privește funcțiile, 
competențele și prerogativele lor. Actualele 
diferențe nu ar trebui totuși să afecteze 
activitatea unei unități de informații 
financiare, mai ales capacitatea acesteia de 
a efectua analize preventive în sprijinul 
tuturor autorităților responsabile de 
activități de culegere de informații, de 
investigare și activități judiciare, și nici 
cooperarea internațională. În exercitarea 
sarcinilor care le revin, a devenit esențial 
să se identifice setul minim de date la care 

(46) Unitățile de informații financiare 
joacă un rol important în identificarea 
operațiunilor financiare ale rețelelor 
teroriste, în special a celor transfrontaliere, 
și în detectarea finanțatorilor acestora. 
Serviciile de informații financiare ar putea 
avea o importanță fundamentală în 
descoperirea activităților de facilitare a 
infracțiunilor de terorism, precum și a 
rețelelor și schemelor de funcționare ale 
organizațiilor teroriste. Unitățile de 
informații financiare încă prezintă diferențe 
semnificative în ceea ce privește funcțiile, 
competențele și prerogativele lor. Actualele 
diferențe nu ar trebui totuși să afecteze 
activitatea unei unități de informații 
financiare, mai ales capacitatea acesteia de 
a efectua analize preventive în sprijinul 
tuturor autorităților responsabile de 
activități de culegere de informații, de 
investigare și activități judiciare, și nici 
cooperarea internațională. În exercitarea 
sarcinilor care le revin, a devenit esențial 
să se identifice setul minim de date la care 
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unitățile de informații financiare ar trebui 
să aibă acces rapid și cu care să poată face 
schimb, fără impedimente, cu omologii lor 
din alte state membre. În toate cazurile în 
care există suspiciuni de spălare a banilor, 
de infracțiuni premisă asociate și în 
cazurile care implică finanțarea 
terorismului, informațiile ar trebui să fie 
furnizate direct și rapid, fără întârzieri 
nejustificate. Prin urmare, este esențial să 
se îmbunătățească în continuare 
eficacitatea și eficiența unităților de 
informații financiare, prin clarificarea 
competențelor și a cooperării dintre 
unitățile de informații financiare.

unitățile de informații financiare ar trebui 
să aibă acces rapid și cu care să poată face 
schimb, fără impedimente, cu omologii lor 
din alte state membre. În toate cazurile în 
care există suspiciuni de spălare a banilor, 
de infracțiuni premisă asociate și în 
cazurile care implică finanțarea 
terorismului, informațiile ar trebui să fie 
furnizate direct și rapid, fără întârzieri 
nejustificate. Prin urmare, este esențial să 
se îmbunătățească în continuare 
eficacitatea și eficiența unităților de 
informații financiare, prin clarificarea 
competențelor și a cooperării dintre 
unitățile de informații financiare. Unitățile 
de informații financiare ar trebui să 
coopereze între ele în cea mai mare 
măsură posibilă. O unitate de informații 
financiare ar trebui să poată refuza să 
facă schimb de informații cu o altă 
unitate de informații financiare numai în 
circumstanțe excepționale, în care 
schimbul respectiv ar putea fi contrar 
principiilor fundamentale din dreptul 
intern. Astfel de circumstanțe 
excepționale ar trebui specificate într-un 
mod care să prevină atât abuzul, cât și 
limitările nejustificate ale schimbului 
liber de informații în scopuri analitice. 

Amendamentul 46
Propunere de directivă
Considerentul 47

Textul propus de Comisie Amendamentul

(47) Competențele unităților de 
informații financiare includ dreptul de 
acces direct sau indirect la informațiile 
„financiare”, „administrative” și „de 
aplicare a legii” de care acestea au nevoie 
pentru a combate spălarea banilor, 
infracțiunile premisă asociate acesteia și 
finanțarea terorismului. Lipsa unei definiții 
a tipurilor de informații incluse în aceste 
categorii generale a avut drept rezultat 
faptul că unităților de informații financiare 
le-a fost acordat acces la seturi de 

(47) Competențele unităților de 
informații financiare includ dreptul de 
acces direct sau indirect la informațiile 
„financiare”, „administrative” și „de 
aplicare a legii” de care acestea au nevoie 
pentru a combate spălarea banilor, 
infracțiunile premisă asociate acesteia și 
finanțarea terorismului. Lipsa unei definiții 
a tipurilor de informații incluse în aceste 
categorii generale a avut drept rezultat 
faptul că unităților de informații financiare 
le-a fost acordat acces la seturi de 
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informații de o diversitate semnificativă, 
ceea ce afectează funcțiile analitice ale 
unităților de informații financiare, precum 
și capacitatea lor de a coopera eficace cu 
omologii lor din alte state membre. Prin 
urmare, este necesar să se definească 
seturile minime de informații „financiare”, 
„administrative” și „de aplicare a legii” 
care ar trebui să fie puse direct sau indirect 
la dispoziția fiecărei unități de informații 
financiare din întreaga Uniune. În plus, 
unitățile de informații financiare ar trebui 
să poată obține rapid de la orice entitate 
obligată toate informațiile necesare legate 
de exercitarea funcțiilor lor. De asemenea, 
o unitate de informații financiare ar trebui 
să fie în măsură să obțină astfel de 
informații la cererea înaintată de o altă 
unitate de informații financiare și să facă 
schimb de informații cu unitatea de 
informații financiare solicitantă.

informații de o diversitate semnificativă, 
ceea ce afectează funcțiile analitice ale 
unităților de informații financiare, precum 
și capacitatea lor de a coopera eficace cu 
omologii lor din alte state membre. Prin 
urmare, este necesar să se definească 
seturile minime de informații „financiare”, 
„administrative” și „de aplicare a legii” 
care ar trebui să fie puse direct sau indirect 
la dispoziția fiecărei unități de informații 
financiare din întreaga Uniune. În plus, 
unitățile de informații financiare ar trebui 
să poată obține rapid de la orice entitate 
obligată toate informațiile necesare legate 
de exercitarea funcțiilor lor. De asemenea, 
o unitate de informații financiare ar trebui 
să fie în măsură să obțină astfel de 
informații la cererea înaintată de o altă 
unitate de informații financiare și să facă 
schimb de informații cu unitatea de 
informații financiare solicitantă în 
conformitate cu dispozițiile juridice 
existente, precum Directiva (UE) 
2019/1153. Accesul unităților de 
informații financiare la informații 
financiare, administrative și de aplicare a 
legii ar trebui să respecte principiul 
reducerii la minimum a datelor. 

Amendamentul 47
Propunere de directivă
Considerentul 48

Textul propus de Comisie Amendamentul

(48) Marii majorități a unităților de 
informații financiare i-a fost conferită 
competența de a lua măsuri urgente și de a 
suspenda sau de a refuza aprobarea unei 
tranzacții pentru a o analiza, a confirma 
suspiciunea și a comunica rezultatele 
activităților analitice către autoritățile 
competente. Cu toate acestea, există 
anumite variații în ceea ce privește durata 
competențelor de amânare în diferitele 
state membre, ceea ce afectează nu numai 
amânarea activităților care au caracter 
transfrontalier prin cooperarea între 

(48) Marii majorități a unităților de 
informații financiare i-a fost conferită 
competența de a lua măsuri urgente și de a 
suspenda sau a interzice o tranzacție 
pentru o perioadă predeterminată pentru a 
o analiza, a confirma suspiciunea și a 
comunica rezultatele activităților analitice 
către autoritățile competente. Cu toate 
acestea, există anumite variații în ceea ce 
privește durata competențelor de amânare 
în diferitele state membre, ceea ce 
afectează nu numai amânarea activităților 
care au caracter transfrontalier prin 
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unitățile de informații financiare, ci și 
drepturile fundamentale ale persoanelor 
fizice. În plus, pentru a se asigura că 
unitățile de informații financiare au 
capacitatea de a restricționa prompt 
fondurile sau activele obținute din activități 
infracționale și de a preveni disiparea 
acestora, inclusiv în scopul confiscării, 
unităților de informații financiare ar trebui 
să li se confere competența de a suspenda 
utilizarea unui cont bancar sau de plăți 
pentru a analiza tranzacțiile efectuate prin 
intermediul contului, pentru a confirma 
suspiciunea și pentru a comunica 
rezultatele analizei către autoritățile 
competente. Având în vedere că aceste 
competențe de amânare au un impact 
asupra dreptului la proprietate, ar trebui 
garantată conservarea drepturilor 
fundamentale ale persoanelor afectate.

cooperarea între unitățile de informații 
financiare, ci și drepturile fundamentale ale 
persoanelor fizice. În plus, pentru a se 
asigura că unitățile de informații financiare 
au capacitatea de a restricționa prompt 
fondurile sau activele obținute din activități 
infracționale și de a preveni disiparea 
acestora, inclusiv în scopul confiscării, 
unităților de informații financiare ar trebui 
să li se confere competența de a suspenda, 
pe perioada necesară și adecvată, 
utilizarea unui cont bancar sau de plăți 
pentru a analiza tranzacțiile efectuate prin 
intermediul contului, pentru a confirma 
suspiciunea și pentru a comunica 
rezultatele analizei către autoritățile 
competente. Având în vedere că aceste 
competențe de amânare au un impact 
asupra dreptului la proprietate, ar trebui 
garantată conservarea drepturilor 
fundamentale ale persoanelor afectate. În 
cazul în care o unitate de informații 
financiare decide să suspende sau să 
interzică o tranzacție sau un cont care 
privește un alt stat membru, ea ar trebui 
să transmită prompt aceste informații 
către unitatea de informații financiare a 
statului membru respectiv și să le pună la 
dispoziția altor unități de informații 
financiare prin intermediul FIU.net. 
Fiecare unitate de informații financiare 
ar trebui să numească un ofițer pentru 
drepturile fundamentale în cadrul 
propriului personal pentru a se asigura că 
drepturile fundamentale sunt garantate 
tot timpul.

Amendamentul 48
Propunere de directivă
Considerentul 49

Textul propus de Comisie Amendamentul

(49) În scopul unei mai mari 
transparențe și responsabilități și pentru a 
crește gradul de conștientizare cu privire la 
activitățile lor, unitățile de informații 
financiare ar trebui să publice anual 

(49) În scopul unei mai mari 
transparențe și responsabilități și pentru a 
crește gradul de conștientizare cu privire la 
activitățile lor, unitățile de informații 
financiare ar trebui să publice anual 
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rapoarte de activitate. Aceste rapoarte ar 
trebui să furnizeze cel puțin date statistice 
referitoare la rapoartele de tranzacții 
suspecte primite, numărul de comunicări 
efectuate către autoritățile naționale 
competente, numărul de cereri transmise 
altor unități de informații financiare și 
primite de la acestea, precum și informații 
privind tendințele și tipologiile identificate. 
Acest raport ar trebui să fie făcut public, cu 
excepția elementelor care conțin informații 
sensibile și clasificate. Cel puțin o dată pe 
an, unitatea de informații financiare ar 
trebui să furnizeze entităților obligate 
feedback cu privire la calitatea rapoartelor 
de tranzacții suspecte, caracterul oportun al 
acestora, descrierea suspiciunii și 
eventualele documente suplimentare 
furnizate. Un astfel de feedback poate fi 
furnizat entităților obligate individuale sau 
grupurilor de entități obligate și ar trebui să 
vizeze îmbunătățirea suplimentară a 
abilității entităților obligate de a depista și 
identifica tranzacțiile și activitățile 
suspecte, precum și consolidarea 
mecanismelor generale de raportare.

rapoarte de activitate. Aceste rapoarte ar 
trebui să furnizeze cel puțin date statistice 
referitoare la rapoartele de tranzacții 
suspecte primite, numărul de comunicări 
efectuate către autoritățile naționale 
competente, numărul de cereri transmise 
altor unități de informații financiare și 
primite de la acestea, informații privind 
tendințele și tipologiile identificate și 
cererile transmise către autoritățile 
competente, Europol și EPPO și primite 
de la acestea. Acest raport ar trebui să fie 
făcut public, cu excepția elementelor care 
conțin informații sensibile și clasificate. La 
intervale regulate și cel puțin o dată pe an, 
unitatea de informații financiare ar trebui 
să furnizeze entităților obligate feedback cu 
privire la calitatea rapoartelor de tranzacții 
suspecte, caracterul oportun al acestora, 
descrierea suspiciunii și eventualele 
documente suplimentare furnizate. Un 
astfel de feedback ar trebui furnizat 
entităților obligate individuale sau 
grupurilor de entități obligate, în funcție de 
sector, și ar trebui să vizeze îmbunătățirea 
suplimentară a abilității entităților obligate 
de a depista și identifica tranzacțiile și 
activitățile suspecte, precum și 
consolidarea mecanismelor generale de 
raportare. 

Amendamentul 49
Propunere de directivă
Considerentul 50

Textul propus de Comisie Amendamentul

(50) Scopul unității de informații 
financiare este de a colecta și a analiza 
informațiile primite în vederea stabilirii 
legăturilor între tranzacțiile suspecte și 
activitățile infracționale subiacente pentru 
a preveni și combate spălarea banilor și 
finanțarea terorismului, precum și de a 
comunica rezultatele analizei sale și 
informații suplimentare autorităților 
competente în cazul în care există 
suspiciuni de spălare a banilor, de 

(50) Scopul unității de informații 
financiare este de a colecta și a analiza 
informațiile primite în vederea stabilirii 
legăturilor între tranzacțiile suspecte și 
activitățile infracționale subiacente pentru 
a preveni și combate spălarea banilor și 
finanțarea terorismului, precum și de a 
comunica rezultatele analizei sale și 
informații suplimentare autorităților 
competente în cazul în care există 
suspiciuni de spălare a banilor, de 
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infracțiuni premisă asociate sau de 
finanțare a terorismului. O unitate de 
informații financiare nu ar trebui să se 
abțină sau să refuze schimbul de informații 
cu o altă astfel de unitate, în mod spontan 
sau la cerere, din motive precum lipsa 
identificării unei infracțiuni premisă 
asociate, caracteristicile dreptului penal 
intern și diferențele dintre definițiile 
infracțiunilor premisă asociate sau absența 
unei trimiteri la anumite infracțiuni 
premisă asociate. De asemenea, o unitate 
de informații financiare ar trebui să își dea 
acordul prealabil unei alte asemenea unități 
privind transmiterea informațiilor către alte 
autorități competente, indiferent de tipul de 
infracțiune premisă asociată posibilă, 
pentru a permite exercitarea eficace a 
funcției de comunicare. Unitățile de 
informații financiare au raportat dificultăți 
în realizarea schimburilor de informații, 
cauzate de diferențele dintre definițiile 
naționale ale unor infracțiuni premisă 
asociate, cum ar fi infracțiunile fiscale, 
care nu sunt armonizate de dreptul Uniunii. 
Astfel de diferențe nu ar trebui să 
împiedice schimbul reciproc, comunicarea 
către alte autorități competente și utilizarea 
respectivelor informații. Unitățile de 
informații financiare ar trebui să asigure în 
mod rapid, constructiv și eficace o 
cooperare internațională cât mai largă cu 
unitățile de informații financiare din țările 
terțe în ceea ce privește spălarea banilor, 
infracțiunile premisă asociate și finanțarea 
terorismului, în conformitate cu normele 
aplicabile privind protecția datelor pentru 
transferurile de date, cu recomandările 
GAFI și cu principiile Egmont pentru 
schimbul de informații între unitățile de 
informații financiare.

infracțiuni premisă asociate sau de 
finanțare a terorismului. O unitate de 
informații financiare nu ar trebui să se 
abțină sau să refuze schimbul de informații 
cu o altă astfel de unitate, în mod spontan 
sau la cerere, din motive precum lipsa 
identificării unei infracțiuni premisă 
asociate, caracteristicile dreptului penal 
intern și diferențele dintre definițiile 
infracțiunilor premisă asociate sau absența 
unei trimiteri la anumite infracțiuni 
premisă asociate. De asemenea, o unitate 
de informații financiare ar trebui să își dea 
acordul prealabil unei alte asemenea unități 
privind transmiterea informațiilor către alte 
autorități competente, indiferent de tipul de 
infracțiune premisă asociată posibilă și 
dacă infracțiunea premisă a fost 
identificată sau nu, pentru a permite 
exercitarea eficace a funcției de 
comunicare. Unitățile de informații 
financiare au raportat dificultăți în 
realizarea schimburilor de informații, 
cauzate de diferențele dintre definițiile 
naționale ale unor infracțiuni premisă 
asociate, cum ar fi infracțiunile fiscale, 
care nu sunt armonizate de dreptul Uniunii. 
Astfel de diferențe nu ar trebui să 
împiedice schimbul reciproc, comunicarea 
către alte autorități competente și utilizarea 
respectivelor informații. Unitățile de 
informații financiare ar trebui să asigure în 
mod rapid, constructiv și eficace o 
cooperare internațională cât mai largă cu 
unitățile de informații financiare din țările 
terțe în ceea ce privește spălarea banilor, 
infracțiunile premisă asociate și finanțarea 
terorismului, în conformitate cu normele 
aplicabile privind protecția datelor pentru 
transferurile de date, cu recomandările 
GAFI și cu principiile Egmont pentru 
schimbul de informații între unitățile de 
informații financiare, respectând totodată 
pe deplin obligațiile în materie de 
protecție a datelor și de drepturi 
fundamentale și protejând statul de drept. 
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Amendamentul 50
Propunere de directivă
Considerentul 50 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(50a) Pentru ca unitățile de informații 
financiare să își îndeplinească sarcinile 
cu eficacitate, dată fiind natura 
transfrontalieră a multor tranzacții, 
acestea trebuie să coopereze între ele și cu 
autoritățile competente, inclusiv nu numai 
cu autoritățile de aplicare a legii, dar și cu 
autoritățile fiscale și cele vamale, Europol 
și Oficiul European de Luptă Antifraudă 
(OLAF), într-un mod mai semnificativ și 
eficient. Cooperarea cu unitățile de 
informații financiare din țări terțe este, de 
asemenea, esențială pentru a combate 
spălarea banilor și finanțarea 
terorismului la nivel global și pentru a 
respecta standardele internaționale în 
materie de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului. Statele membre 
ar trebui să permită, prin legislația lor, o 
astfel de cooperare și să-și 
împuternicească unitățile de informații 
financiare să încheie acorduri de 
cooperare eficiente.

Amendamentul 51
Propunere de directivă
Considerentul 50 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(50b) Pentru a asigura o monitorizare 
adecvată, este esențial ca unitățile de 
informații financiare să comunice 
autorităților competente rezultatele 
analizei lor, inclusiv informațiile primite 
de la alte unități de informații financiare. 
În cazul în care este necesar 
consimțământul prealabil pentru 
diseminarea ulterioară, statele membre ar 
trebui să se asigure că acordul prealabil 
al unității de informații financiare 
solicitate este acordat cu promptitudine și 
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în cea mai mare măsură posibilă, 
indiferent de tipul infracțiunilor premisă 
și dacă infracțiunea premisă a fost 
identificată sau nu. Orice refuz ar trebui 
să se bazeze exclusiv pe motive obiective și 
pe o justificare motivată potrivit căreia o 
astfel de diseminare ar depăși domeniul 
de aplicare al dispozițiilor privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, ar putea împiedica 
investigațiile în curs sau afecta principiile 
fundamentale ale dreptului Uniunii sau 
ale dreptului național. 

Amendamentul 52
Propunere de directivă
Considerentul 50 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(50c) Atunci când își dă consimțământul 
pentru diseminarea ulterioară a 
informațiilor către autoritățile 
competente, unitatea de informații 
financiare solicitată ar trebui să fie în 
măsură să impună restricții și condiții 
pentru utilizarea informațiilor respective. 
Unitatea de informații financiare 
destinatară și autoritățile competente în 
cauză ar trebui să respecte restricțiile și 
condițiile stabilite de unitatea de 
informații financiare solicitată. De 
exemplu, o unitate de informații 
financiare solicitată ar putea conveni ca 
unitatea de informații financiare 
destinatară să comunice informațiile 
autorităților competente, cu condiția ca 
informațiile respective să poată fi utilizate 
numai în scopuri de analiză operațională 
și strategică. Într-un astfel de caz, 
autoritățile competente din statul membru 
destinatar nu ar trebui să utilizeze în mod 
automat informațiile difuzate ca probe în 
cadrul unei proceduri judiciare, ci 
autoritățile competente din statul membru 
respectiv ar trebui mai degrabă să 
utilizeze mecanismele de cooperare 
judiciară aplicabile pentru a căuta 
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informații în scopuri probatorii. 

Amendamentul 53
Propunere de directivă
Considerentul 51

Textul propus de Comisie Amendamentul

(51) Unitățile de informații financiare ar 
trebui să utilizeze instalații securizate, 
inclusiv canale de comunicare protejate, 
pentru a coopera și a face schimb de 
informații între ele. În acest sens, ar trebui 
instituit un sistem pentru schimbul de 
informații între unitățile de informații 
financiare ale statelor membre („FIU.net”). 
Sistemul ar trebui gestionat și găzduit de 
AMLA. Sistemul FIU.net ar trebui să fie 
utilizat de unitățile de informații financiare 
pentru a coopera și a face schimb de 
informații între ele și poate fi utilizat, de 
asemenea, după caz, pentru a face schimb 
de informații cu unitățile de informații 
financiare din țări terțe și cu alte autorități 
și organisme ale Uniunii. Funcționalitățile 
FIU.net ar trebui să fie utilizate de unitățile 
de informații financiare la potențialul lor 
maxim. Respectivele funcționalități ar 
trebui să permită unităților de informații 
financiare să își confrunte datele cu datele 
altor unități în mod anonim, cu scopul de a 
detecta în alte state membre persoanele 
care le interesează și de a identifica 
veniturile și fondurile acestora, asigurând 
totodată protecția deplină a datelor cu 
caracter personal.

(51) Unitățile de informații financiare ar 
trebui să utilizeze instalații securizate, 
inclusiv canale de comunicare protejate 
folosind criptarea de la un capăt la altul, 
pentru a coopera și a face schimb de 
informații între ele prin intermediul 
FIU.net și, când este disponibil, al 
ghișeului său unic. În acest sens, ar trebui 
instituit un sistem complet criptat, sigur și 
securizat pentru schimbul de informații 
între unitățile de informații financiare ale 
statelor membre („FIU.net”). Sistemul ar 
trebui gestionat și găzduit de AMLA. 
Sistemul FIU.net ar trebui să fie singurul 
sistem utilizat de unitățile de informații 
financiare pentru a coopera și a face 
schimb de informații între ele și poate fi 
utilizat, de asemenea, după caz, pentru a 
face schimb de informații cu unitățile de 
informații financiare din țări terțe și cu alte 
autorități și organisme ale Uniunii. 
Funcționalitățile FIU.net ar trebui să fie 
utilizate de unitățile de informații 
financiare la potențialul lor maxim. 
Respectivele funcționalități ar trebui să 
permită unităților de informații financiare 
să își confrunte datele cu datele altor unități 
în mod anonim și datele lor personale cu 
baza de date Europol, în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2016/794, cu scopul 
de a detecta în alte state membre 
persoanele care le interesează și de a 
identifica veniturile și fondurile acestora, 
asigurând totodată protecția deplină a 
datelor cu caracter personal. 
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Amendamentul 54
Propunere de directivă
Considerentul 51 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(51a) Entitățile obligate ar trebui să 
raporteze suspiciunile de spălare a 
banilor, de infracțiuni premisă și de 
finanțare a terorismului, inclusiv 
tentativele de tranzacții, direct către 
unitatea de informații financiare a 
statului membru pe al cărui teritoriu este 
stabilită entitatea obligată în cauză. În 
acest scop, entitățile obligate ar trebui să 
urmeze instrucțiunile unității lor de 
informații financiare pentru raportarea 
unor astfel de suspiciuni prin utilizarea 
unor canale de comunicare protejate. 
Pentru a standardiza în continuare 
comunicarea rapoartelor de tranzacții 
suspecte STR, pentru a crește eficiența 
operațiunilor unităților de informații 
financiare și pentru a facilita 
comunicarea entităților obligate, este 
esențial să se dezvolte o interfață comună 
pentru o astfel de raportare pe baza 
sistemului FIU.Net („ghișeul unic 
FIU.Net”). AMLA ar trebui să dezvolte 
interfața de raportare a ghișeului unic 
FIU.Net pentru a permite unei entități 
obligate să raporteze informații direct 
către unitatea de informații financiare a 
statului membru pe al cărui teritoriu este 
stabilită entitatea obligată care transmite 
informațiile. O astfel de interfață ar 
trebui, de asemenea, să permită 
transmiterea imediată a informațiilor 
respective către orice altă unitate de 
informații financiare care este vizată de 
un raport privind o tranzacție suspectă, pe 
baza criteriilor care urmează să fie 
stabilite prin standardele tehnice de 
reglementare. Utilizarea ghișeului unic 
FIU.Net ar trebui să fie introdusă treptat 
în timp, pentru a permite o comunicare 
armonioasă și neîntreruptă a rapoartelor 
privind tranzacțiile suspicioase și pentru a 
lăsa suficient timp unităților de informații 
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financiare și entităților obligate pentru a 
pune în aplicare modificările tehnice 
necesare. Prin urmare, unitățile de 
informații financiare ar trebui să fie în 
măsură să solicite entităților obligate să 
raporteze informații prin intermediul 
ghișeului unic FIU.Net la cinci ani de la 
intrarea în vigoare a prezentei directive, 
iar utilizarea ghișeului unic FIU.Net ar 
trebui să fie obligatorie pentru entitățile 
obligate un an mai târziu.

Amendamentul 55
Propunere de directivă
Considerentul 52

Textul propus de Comisie Amendamentul

(52) Este important ca unitățile de 
informații financiare să coopereze și să 
facă schimb de informații în mod eficace 
între ele. În acest sens, AMLA ar trebui să 
ofere asistența necesară, nu numai prin 
coordonarea analizelor comune ale 
rapoartelor de tranzacții suspecte 
transfrontaliere, ci și prin elaborarea de 
proiecte de standarde tehnice de 
reglementare privind formatul care trebuie 
utilizat pentru schimbul de informații între 
unitățile de informații financiare și de 
orientări în legătură cu factorii relevanți 
care trebuie luați în considerare atunci când 
se stabilește dacă un raport de tranzacții 
suspecte vizează un alt stat membru, 
precum și cu privire la natura, 
caracteristicile și obiectivele analizei 
operaționale și strategice.

(52) Este important ca unitățile de 
informații financiare să coopereze și să 
facă schimb de informații în mod eficace 
între ele. În acest sens, AMLA ar trebui să 
ofere asistența necesară, nu numai prin 
coordonarea analizelor comune ale 
rapoartelor de tranzacții suspecte 
transfrontaliere, ci și prin elaborarea de 
proiecte de standarde tehnice de 
reglementare privind formatul care trebuie 
utilizat pentru schimbul de informații între 
unitățile de informații financiare și factorii 
relevanți care trebuie luați în considerare 
atunci când se stabilește dacă un raport de 
tranzacții suspecte vizează un alt stat 
membru, precum și orientări cu privire la 
natura, caracteristicile și obiectivele 
analizei operaționale și strategice. 

Amendamentul 56
Propunere de directivă
Considerentul 54

Textul propus de Comisie Amendamentul

(54) Circulația banilor iliciți traversează 
frontierele și poate afecta diferite state 

(54) Circulația banilor iliciți traversează 
frontierele și poate afecta diferite state 
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membre. Cazurile transfrontaliere, care 
implică mai multe jurisdicții, devin tot mai 
frecvente și tot mai semnificative, inclusiv 
din cauza activităților desfășurate de 
entitățile obligate la nivel transfrontalier. 
Pentru a trata în mod eficace cazurile care 
privesc mai multe state membre, unitățile 
de informații financiare ar trebui să fie în 
măsură să depășească simplul schimb de 
informații pentru depistarea și analizarea 
tranzacțiilor și activităților suspecte și să își 
partajeze activitatea analitică. Unitățile de 
informații financiare au raportat anumite 
aspecte importante care limitează sau 
condiționează capacitatea unităților de 
informații financiare de a se angaja în 
analize comune. Efectuarea unei analize 
comune a tranzacțiilor și activităților 
suspecte va permite unităților de informații 
financiare să profite de potențialele 
sinergii, să utilizeze informații din diferite 
surse, să obțină o imagine completă a 
activităților anormale și să îmbogățească 
analiza. Unitățile de informații financiare 
ar trebui să fie în măsură să efectueze 
analize comune ale tranzacțiilor și 
activităților suspecte și să înființeze și să 
participe la echipe de analiză comune 
pentru scopuri specifice și pentru o 
perioadă limitată, cu sprijinul AMLA. 
Participarea terților poate fi esențială 
pentru succesul analizelor comune. Prin 
urmare, unitățile de informații financiare 
pot invita părți terțe să participe la analiza 
comună în cazul în care o astfel de 
participare ar intra sub incidența 
mandatelor corespunzătoare ale părților 
terțe respective.

membre. Cazurile transfrontaliere, care 
implică mai multe jurisdicții, devin tot mai 
frecvente și tot mai semnificative, inclusiv 
din cauza activităților desfășurate de 
entitățile obligate la nivel transfrontalier. 
Pentru a trata în mod eficace cazurile care 
privesc mai multe state membre, unitățile 
de informații financiare ar trebui să fie în 
măsură să depășească simplul schimb de 
informații pentru depistarea și analizarea 
tranzacțiilor și activităților suspecte și să își 
partajeze activitatea analitică. Unitățile de 
informații financiare au raportat anumite 
aspecte importante care limitează sau 
condiționează capacitatea unităților de 
informații financiare și AMLA de a se 
angaja în analize comune. Efectuarea unei 
analize comune a tranzacțiilor și 
activităților suspecte va permite unităților 
de informații financiare să profite de 
potențialele sinergii, să utilizeze informații 
din diferite surse naționale și ale Uniunii, 
să obțină o imagine completă a activităților 
anormale și să îmbogățească analiza. 
Unitățile de informații financiare ar trebui 
să fie în măsură să efectueze analize 
comune ale tranzacțiilor și activităților 
suspecte și să înființeze și să participe la 
echipe de analiză comune pentru scopuri 
specifice și pentru o perioadă limitată, cu 
sprijinul AMLA. Participarea terților poate 
fi esențială pentru succesul analizelor 
comune. Prin urmare, atunci când este 
necesar și relevant, unitățile de informații 
financiare pot invita părți terțe să participe 
la analiza comună în cazul în care o astfel 
de participare ar intra sub incidența 
mandatelor corespunzătoare ale părților 
terțe respective. În mod similar, AMLA ar 
trebui să poată lua inițiativa de a elabora 
o analiză comună în anumite situații 
specificate în mod clar. 

Amendamentul 57
Propunere de directivă
Considerentul 55
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(55) Supravegherea eficace a tuturor 
entităților obligate este esențială pentru a 
proteja integritatea sistemului financiar al 
Uniunii și a pieței interne. În acest scop, 
statele membre ar trebui să desfășoare o 
supraveghere eficace și imparțială a 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului și să prevadă condițiile pentru 
o cooperare eficace, oportună și susținută 
între supraveghetori.

(55) Supravegherea eficace a tuturor 
entităților obligate este esențială pentru a 
proteja integritatea sistemului financiar al 
Uniunii și a pieței interne. În acest scop, 
statele membre ar trebui să desfășoare o 
supraveghere eficace, independentă și 
imparțială a combaterii spălării banilor și a 
finanțării terorismului și să prevadă 
condițiile pentru o cooperare eficace, 
oportună și susținută între supraveghetori și 
supraveghetorilor ar trebui să li se acorde, 
în mod corespunzător, astfel de 
competențe juridice. 

Amendamentul 58
Propunere de directivă
Considerentul 56

Textul propus de Comisie Amendamentul

(56) Statele membre ar trebui să asigure 
o supraveghere eficientă, imparțială și 
bazată pe riscuri a tuturor entităților 
obligate, de preferință de către autoritățile 
publice prin intermediul unui 
supraveghetor național separat și 
independent. Supraveghetorii naționali ar 
trebui să fie în măsură să îndeplinească o 
gamă largă de sarcini pentru a exercita o 
supraveghere eficace a tuturor entităților 
obligate.

(56) Statele membre ar trebui să asigure 
o supraveghere eficientă, imparțială, 
independentă și bazată pe riscuri a tuturor 
entităților obligate, de preferință de către 
autoritățile publice prin intermediul unui 
supraveghetor național separat și 
independent. Supraveghetorii naționali ar 
trebui să fie în măsură să îndeplinească o 
gamă largă de sarcini pentru a exercita o 
supraveghere eficace a tuturor entităților 
obligate. 

Amendamentul 59
Propunere de directivă
Considerentul 58

Textul propus de Comisie Amendamentul

(58) Pentru a evalua și monitoriza mai 
eficient și periodic riscurile la care sunt 
expuse entitățile obligate și modul în care 
acestea pun în aplicare sancțiuni financiare 
specifice, este necesar să se clarifice faptul 

(58) Pentru a evalua și monitoriza mai 
eficient și periodic riscurile la care sunt 
expuse entitățile obligate și modul în care 
acestea pun în aplicare sancțiuni financiare 
specifice, este necesar să se clarifice faptul 
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că supraveghetorii naționali au atât dreptul, 
cât și obligația de a efectua toate 
investigațiile ex situ, in situ și tematice 
necesare, precum și orice alte anchete și 
evaluări pe care le consideră necesare. 
Acest lucru nu numai că va ajuta 
supraveghetorii să decidă cu privire la 
acele cazuri în care riscurile specifice 
inerente unui sector sunt clare și înțelese, ci 
le va asigura și instrumentele necesare 
pentru a comunica mai departe informații 
relevante entităților obligate pentru a 
contribui la înțelegerea de către acestea a 
riscurilor de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului.

că supraveghetorii naționali au atât dreptul, 
cât și obligația de a efectua toate 
investigațiile ex situ, in situ și tematice 
necesare, precum și orice alte anchete și 
evaluări pe care le consideră necesare. De 
asemenea, ei ar trebui să fie în măsură să 
reacționeze fără întârzieri nejustificate la 
orice suspiciune de neconformitate cu 
cerințele aplicabile și să ia măsuri de 
supraveghere adecvate pentru a aborda 
acuzațiile de nerespectare. Acest lucru nu 
numai că va ajuta supraveghetorii să decidă 
cu privire la acele cazuri în care riscurile 
specifice inerente unui sector sunt clare și 
înțelese, ci le va asigura și instrumentele 
necesare pentru a comunica mai departe 
informații relevante entităților obligate 
pentru a contribui la înțelegerea de către 
acestea a riscurilor de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului. 

Amendamentul 60
Propunere de directivă
Considerentul 59

Textul propus de Comisie Amendamentul

(59) Activitățile de informare, inclusiv 
comunicarea informațiilor de către 
supraveghetori către entitățile obligate 
aflate sub supravegherea lor, sunt esențiale 
pentru a garanta că sectorul privat înțelege 
în mod adecvat natura și nivelul riscurilor 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului cu care se confruntă.

(59) Activitățile de informare, inclusiv 
comunicarea informațiilor de către 
supraveghetori către entitățile obligate 
aflate sub supravegherea lor, inclusiv cu 
privire la aspecte legate de protecția 
datelor, sunt esențiale pentru a garanta că 
sectorul privat înțelege în mod adecvat 
natura și nivelul riscurilor de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului cu 
care se confruntă și a obligațiilor care le 
revin în acest sens. 

Amendamentul 61
Propunere de directivă
Considerentul 60

Textul propus de Comisie Amendamentul

(60) Supraveghetorii ar trebui să adopte (60) Supraveghetorii ar trebui să adopte 
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o abordare bazată pe riscuri a activității lor, 
care ar trebui să le permită să își 
concentreze resursele acolo unde riscurile 
sunt cele mai mari, asigurându-se totodată 
că niciun sector sau entitate nu este expusă 
tentativelor infracționale de spălare de bani 
sau de finanțare a terorismului. AMLA ar 
trebui să joace un rol principal în 
promovarea unei înțelegeri comune a 
riscurilor și, prin urmare, ar trebui să aibă 
sarcina de a elabora criterii de referință și o 
metodologie de evaluare și clasificare a 
profilului de risc inerent și rezidual al 
entităților obligate, precum și frecvența cu 
care ar trebui revizuit un astfel de profil de 
risc.

o abordare bazată pe riscuri a activității lor, 
care ar trebui să le permită să își 
concentreze resursele acolo unde riscurile 
sunt cele mai mari, asigurându-se totodată 
că niciun sector sau entitate nu este expusă 
tentativelor infracționale de spălare de bani 
sau de finanțare a terorismului. AMLA ar 
trebui să joace un rol principal în 
promovarea unei înțelegeri comune a 
riscurilor și, prin urmare, ar trebui să aibă 
sarcina de a elabora criterii de referință și o 
metodologie de evaluare și clasificare a 
profilului de risc inerent și rezidual al 
entităților obligate, precum și frecvența cu 
care ar trebui revizuit un astfel de profil de 
risc. În acest sens, autoritățile de 
supraveghere și organismele de 
autoreglementare ar trebui să adopte 
rapoarte anuale de activitate și să pună la 
dispoziția publicului rezumate ale 
acestora. 

Amendamentul 62
Propunere de directivă
Considerentul 62

Textul propus de Comisie Amendamentul

(62) Cooperarea dintre supraveghetorii 
naționali este esențială pentru a asigura o 
abordare comună în materie de 
supraveghere la nivelul Uniunii. Pentru a fi 
eficace, această cooperare trebuie să fie 
valorificată în cea mai mare măsură 
posibilă și indiferent de natura sau statutul 
supraveghetorilor. Pe lângă cooperarea 
tradițională - cum ar fi capacitatea de a 
efectua investigații în numele unei 
autorități de supraveghere solicitante -, este 
oportun să se impună înființarea unor 
colegii de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului în ceea ce privește entitățile 
obligate care își desfășoară activitatea în 
temeiul libertății de a presta servicii sau de 
a se stabili și în ceea ce privește entitățile 
obligate care fac parte dintr-un grup.

(62) Cooperarea dintre supraveghetorii 
naționali este esențială pentru a asigura o 
abordare comună în materie de 
supraveghere la nivelul Uniunii. Pentru a fi 
eficace, această cooperare trebuie să fie 
valorificată în cea mai mare măsură 
posibilă și indiferent de natura sau statutul 
supraveghetorilor. Pe lângă cooperarea 
tradițională - cum ar fi capacitatea de a 
efectua investigații în numele unei 
autorități de supraveghere solicitante -, este 
oportun să se impună înființarea unor 
colegii de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului, inclusiv cu participarea 
autorităților de supraveghere financiară 
din țări terțe, în anumite condiții, și a 
AMLA, în ceea ce privește entitățile 
obligate care își desfășoară activitatea în 
temeiul libertății de a presta servicii sau de 
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a se stabili și în ceea ce privește entitățile 
obligate care fac parte dintr-un grup. 
Activitățile de supraveghere ale colegiilor 
de supraveghere în materie de combatere 
a spălării banilor și a finanțării 
terorismului ar trebui să fie proporționale 
cu nivelul de risc prezentat de entitatea 
obligată relevantă și cu amploarea 
importanței activității sale 
transfrontaliere. 

Amendamentul 63
Propunere de directivă
Considerentul 66

Textul propus de Comisie Amendamentul

(66) Grupurile transfrontaliere trebuie să 
dispună de politici și proceduri ample la 
nivel de grup. Pentru a se asigura că 
operațiunile transfrontaliere sunt însoțite de 
o supraveghere adecvată, este necesar să se 
stabilească norme detaliate de 
supraveghere, care să permită 
supraveghetorilor din statul membru de 
origine și celor din statul membru gazdă să 
coopereze cât mai mult posibil între ei, 
indiferent de natura sau statutul lor, și cu 
AMLA pentru a evalua riscurile, a 
monitoriza evoluțiile care ar putea afecta 
diferitele entități care fac parte din grup și 
pentru a coordona acțiunile de 
supraveghere. Având în vedere rolul său de 
coordonare, AMLA ar trebui să aibă 
datoria de a elabora proiecte de standarde 
tehnice de reglementare care să definească 
sarcinile detaliate corespunzătoare ale 
supraveghetorilor din țara de origine și din 
țara gazdă ai grupurilor, precum și 
modalitățile de cooperare între aceștia. 
Supravegherea punerii în aplicare efective 
a politicii de grup privind combaterea 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
ar trebui să se realizeze în conformitate cu 
principiile și modalitățile de supraveghere 
consolidată, astfel cum sunt prevăzute de 
legislația europeană relevantă la nivel 

(66) Grupurile transfrontaliere trebuie să 
dispună de politici și proceduri ample la 
nivel de grup. Pentru a se asigura că 
operațiunile transfrontaliere sunt însoțite de 
o supraveghere adecvată, este necesar să se 
stabilească norme detaliate de 
supraveghere, care să permită 
supraveghetorilor din statul membru de 
origine și celor din statul membru gazdă să 
coopereze cât mai mult posibil între ei, 
indiferent de natura sau statutul lor, și cu 
AMLA pentru a evalua riscurile, a 
monitoriza evoluțiile care ar putea afecta 
diferitele entități care fac parte din grup, 
pentru a coordona acțiunile de 
supraveghere și a soluționa litigii prin 
instrucțiuni obligatorii. Având în vedere 
rolul său de coordonare, AMLA ar trebui 
să aibă datoria de a elabora proiecte de 
standarde tehnice de reglementare care să 
definească sarcinile detaliate 
corespunzătoare ale supraveghetorilor din 
țara de origine și din țara gazdă ai 
grupurilor, precum și modalitățile de 
cooperare între aceștia. Supravegherea 
punerii în aplicare efective a politicii de 
grup privind combaterea spălării banilor și 
a finanțării terorismului ar trebui să se 
realizeze în conformitate cu principiile și 
modalitățile de supraveghere consolidată, 
astfel cum sunt prevăzute de legislația 
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sectorial. europeană relevantă la nivel sectorial. 

Amendamentul 64
Propunere de directivă
Considerentul 69

Textul propus de Comisie Amendamentul

(69) Directiva (UE) 2015/849 permitea 
statelor membre să încredințeze unor 
organisme de autoreglementare 
supravegherea anumitor entități obligate. 
Cu toate acestea, calitatea și intensitatea 
supravegherii efectuate de astfel de 
organisme de autoreglementare au fost 
insuficiente și nu au fost supuse controlului 
public sau nu au fost supuse aproape deloc 
unui astfel de control. În cazul în care un 
stat membru decide să încredințeze 
supravegherea unui organism de 
autoreglementare, acesta ar trebui să 
desemneze, de asemenea, o autoritate 
publică care să supervizeze activitățile 
organismului de autoreglementare pentru a 
se asigura că desfășurarea activităților 
respective este în conformitate cu cerințele 
prezentei directive.

(69) Directiva (UE) 2015/849 permitea 
statelor membre să încredințeze unor 
organisme de autoreglementare 
supravegherea anumitor entități obligate. 
Cu toate acestea, calitatea și intensitatea 
supravegherii efectuate de astfel de 
organisme de autoreglementare au fost 
insuficiente și nu au fost supuse controlului 
public sau nu au fost supuse aproape deloc 
unui astfel de control. În cazul în care un 
stat membru decide să încredințeze 
supravegherea unui organism de 
autoreglementare, acesta ar trebui să 
desemneze, de asemenea, o autoritate 
publică care să supervizeze activitățile 
organismului de autoreglementare pentru a 
se asigura că desfășurarea activităților 
respective este în conformitate cu cerințele 
prezentei directive. Respectiva autoritate 
publică ar trebui să fie independentă și 
autonomă din punct de vedere operațional 
și să își îndeplinească funcțiile fără 
influențe sau interferențe politice, 
guvernamentale sau din partea industriei.

Amendamentul 65
Propunere de directivă
Considerentul 70

Textul propus de Comisie Amendamentul

(70) Importanța combaterii spălării 
banilor și a finanțării terorismului ar trebui 
să determine statele membre să prevadă în 
dreptul intern sancțiuni și măsuri 
administrative eficace, proporționale și 
disuasive pentru nerespectarea cerințelor 
din Regulamentul [a se introduce referința 

(70) Importanța combaterii spălării 
banilor și a finanțării terorismului ar trebui 
să determine statele membre să prevadă în 
dreptul intern sancțiuni și măsuri 
administrative eficace, proporționale și 
disuasive pentru nerespectarea cerințelor 
din Regulamentul [a se introduce referința 
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– Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor]. 
Supraveghetorii naționali ar trebui să fie 
împuterniciți de statele membre să impună 
astfel de măsuri entităților obligate pentru a 
remedia situația în cazul încălcărilor și, în 
cazul în care încălcarea justifică acest 
lucru, pentru a aplica sancțiuni pecuniare. 
Gama acestora ar trebui să fie suficient de 
largă pentru a permite statelor membre și 
autorităților competente să ia în 
considerare diferențele dintre entitățile 
obligate, în special dintre instituțiile de 
credit și instituțiile financiare și alte entități 
obligate, în ceea ce privește dimensiunea, 
caracteristicile și natura activității acestora.

– Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor]. 
Supraveghetorii naționali ar trebui să fie 
împuterniciți de statele membre să impună 
astfel de măsuri entităților obligate pentru a 
remedia situația în cazul încălcărilor și, în 
cazul în care încălcarea justifică acest 
lucru, pentru a aplica sancțiuni pecuniare. 
Gama acestora ar trebui să fie suficient de 
largă pentru a permite statelor membre și 
autorităților competente să ia în 
considerare diferențele dintre entitățile 
obligate, în special dintre instituțiile de 
credit, instituțiile financiare și alte entități 
obligate, în ceea ce privește dimensiunea, 
caracteristicile și natura activității acestora. 

Amendamentul 66
Propunere de directivă
Considerentul 71

Textul propus de Comisie Amendamentul

(71) În prezent, statele membre dispun 
de o gamă variată de sancțiuni și măsuri 
administrative pentru încălcarea 
principalelor dispoziții preventive în 
vigoare și aplică o abordare inconsecventă 
în ceea ce privește investigarea și 
sancționarea încălcării cerințelor de 
combatere a spălării banilor; de asemenea, 
nu există o înțelegere comună în rândul 
supraveghetorilor cu privire la ceea ce ar 
trebui să constituie o încălcare „gravă”, 
astfel încât să se poată identifica situațiile 
în care ar trebui impusă o sancțiune 
administrativă. Această diversitate este în 
detrimentul eforturilor depuse pentru 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, iar răspunsul Uniunii este 
fragmentat. Prin urmare, ar trebui stabilite 
criterii comune pentru determinarea celor 
mai adecvate măsuri de supraveghere 
adoptate ca răspuns la încălcări și ar trebui 
să se prevadă o serie de măsuri 
administrative pe care supraveghetorii le-ar 
putea impune atunci când încălcările nu 
sunt suficient de grave pentru a fi pedepsite 

(71) În prezent, statele membre dispun 
de o gamă variată de sancțiuni și măsuri 
administrative pentru încălcarea 
principalelor dispoziții preventive în 
vigoare și aplică o abordare inconsecventă 
în ceea ce privește investigarea și 
sancționarea încălcării cerințelor de 
combatere a spălării banilor; de asemenea, 
nu există o înțelegere comună în rândul 
supraveghetorilor cu privire la ceea ce ar 
trebui să constituie o încălcare „gravă”, 
astfel încât să se poată identifica situațiile 
în care ar trebui impusă o sancțiune 
administrativă. Această diversitate este în 
detrimentul eforturilor depuse pentru 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, iar răspunsul Uniunii este 
fragmentat. Prin urmare, ar trebui stabilite 
criterii comune pentru determinarea celor 
mai adecvate măsuri de supraveghere 
adoptate ca răspuns la încălcări și ar trebui 
să se prevadă o serie de măsuri 
administrative pe care supraveghetorii le-ar 
putea impune atunci când încălcările nu 
sunt suficient de grave pentru a fi pedepsite 



RR\1276766RO.docx 59/228 PE730.070v02-00

RO

printr-o sancțiune administrativă. Pentru a 
stimula entitățile obligate să respecte 
dispozițiile Regulamentului [a se introduce 
referința – Propunere de regulament 
privind combaterea spălării banilor], este 
necesar să se consolideze caracterul 
disuasiv al sancțiunilor administrative. În 
consecință, ar trebui ridicată valoarea 
minimă a sancțiunii maxime care poate fi 
impusă în cazul unor încălcări grave ale 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor]. În 
transpunerea prezentei directive, statele 
membre ar trebui să se asigure că 
impunerea de măsuri și sancțiuni 
administrative și de sancțiuni penale în 
conformitate cu dreptul intern nu încalcă 
principiul ne bis in idem.

printr-o sancțiune administrativă. Pentru a 
stimula entitățile obligate să respecte 
dispozițiile Regulamentului [a se introduce 
referința – Propunere de regulament 
privind combaterea spălării banilor], este 
necesar să se consolideze caracterul 
disuasiv al sancțiunilor administrative. În 
consecință, ar trebui ridicată, într-un mod 
proporțional și adecvat, valoarea minimă a 
sancțiunii maxime care poate fi impusă în 
cazul unor încălcări grave ale 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor]. În această 
privință, este esențial să fie elaborate 
standarde tehnice de reglementare pentru 
a defini indicatori cu scopul de a clasifica 
nivelul de gravitate a încălcărilor și 
criteriile care trebuie luate în considerare 
la stabilirea nivelului sancțiunilor, 
inclusiv valorile minime și maxime ale 
sancțiunilor pecuniare în funcție de 
nivelul de gravitate, precum și pentru a 
soluționa în mod corespunzător situațiile 
de încălcări repetate. Statele membre ar 
trebui și să se asigure că persoanele 
juridice pot fi trase la răspundere pentru 
încălcările comise în beneficiul lor de 
către orice persoană fizică care 
acționează individual sau ca parte a unui 
organ al persoanei juridice respective și 
care deține o funcție de conducere în 
cadrul persoanei juridice respective sau în 
cazul în care lipsa supravegherii sau a 
controlului a făcut posibilă comiterea de 
încălcări. În transpunerea prezentei 
directive, statele membre ar trebui să se 
asigure că impunerea de măsuri și sancțiuni 
administrative și de sancțiuni penale în 
conformitate cu dreptul intern nu încalcă 
principiul ne bis in idem. 

Amendamentul 67
Propunere de directivă
Considerentul 73
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(73) Publicarea unei sancțiuni sau 
măsuri administrative pentru încălcarea 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor] poate avea un 
puternic efect disuasiv împotriva repetării 
unei astfel de încălcări. Astfel sunt 
informate și alte entități cu privire la 
riscurile de spălare a banilor și de finanțare 
a terorismului asociate entității obligate 
sancționate, înainte de a intra într-o relație 
de afaceri cu aceasta, și se oferă asistență 
supraveghetorilor din alte state membre în 
ceea ce privește riscurile asociate unei 
entități obligate atunci când aceasta își 
desfășoară activitatea în respectivul stat 
membru la nivel transfrontalier. Din aceste 
motive, ar trebui confirmată cerința de a 
publica deciziile privind sancțiunile 
împotriva cărora nu a fost intentată nicio 
cale de atac. Cu toate acestea, orice astfel 
de publicare ar trebui să fie proporțională 
și, atunci când ia o decizie cu privire la 
publicarea unei sancțiuni sau măsuri 
administrative, supraveghetorii ar trebui să 
țină seama de gravitatea încălcării și de 
efectul disuasiv pe care publicarea este 
probabil să îl aibă.

(73) Publicarea unei sancțiuni sau 
măsuri administrative pentru încălcarea 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor] poate avea un 
puternic efect disuasiv împotriva repetării 
unei astfel de încălcări. Astfel sunt 
informate și alte entități cu privire la 
riscurile de spălare a banilor și de finanțare 
a terorismului asociate entității obligate 
sancționate, înainte de a intra într-o relație 
de afaceri cu aceasta, și se oferă asistență 
supraveghetorilor din alte state membre în 
ceea ce privește riscurile asociate unei 
entități obligate atunci când aceasta își 
desfășoară activitatea în respectivul stat 
membru la nivel transfrontalier. Din aceste 
motive, ar trebui confirmată cerința de a 
publica deciziile privind sancțiunile când 
deciziile respective nu mai fac obiectul 
unei revizii interne. Cu toate acestea, orice 
astfel de publicare ar trebui să fie 
proporțională și, atunci când ia o decizie cu 
privire la publicarea unei sancțiuni sau 
măsuri administrative, supraveghetorii ar 
trebui să țină seama de gravitatea încălcării 
și de efectul disuasiv pe care publicarea 
este probabil să îl aibă.

Amendamentul 68
Propunere de directivă
Considerentul 74

Textul propus de Comisie Amendamentul

(74) Au existat cazuri de angajați care 
au raportat suspiciuni de spălare a banilor 
și care au fost supuși amenințărilor sau 
acțiunilor ostile. Este esențial ca această 
chestiune să fie abordată pentru a se 
asigura eficacitatea sistemului de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului. Statele membre ar trebui să 
fie conștiente de această problemă și ar 
trebui să facă tot ce le stă în putință pentru 

(74) Au existat cazuri de angajați care 
au raportat suspiciuni de spălare a banilor 
sau de încălcare a cerințelor în materie de 
combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului, și care au fost 
supuși amenințărilor sau acțiunilor ostile. 
Este esențial ca această chestiune să fie 
abordată pentru a se asigura eficacitatea 
sistemului de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului. Statele membre 
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a proteja persoanele, inclusiv angajații și 
reprezentanții entității obligate, împotriva 
unor astfel de amenințări sau acțiuni ostile 
și pentru a furniza, în conformitate cu 
dreptul intern, o protecție adecvată acestor 
persoane, în special în ceea ce privește 
dreptul acestora la protecția datelor lor cu 
caracter personal și drepturile lor la o 
protecție jurisdicțională efectivă și 
reprezentare efectivă.

ar trebui să fie conștiente de această 
problemă și ar trebui să protejeze 
persoanele, inclusiv angajații, cum ar fi 
responsabilii cu protecția datelor și 
coordonatorii funcției de conformitate în 
materie de combatere a spălării banilor și 
alți reprezentanți ai entității obligate, 
împotriva unor astfel de amenințări sau 
acțiuni ostile și pentru a furniza, în 
conformitate cu dreptul Uniunii și cel 
intern, în special cu Directiva (UE) 
2019/1937, o protecție adecvată acestor 
persoane, în special în ceea ce privește 
dreptul acestora la protecția datelor lor cu 
caracter personal și drepturile lor la o 
protecție jurisdicțională efectivă și 
reprezentare efectivă. Statele membre ar 
trebui să aplice aceeași abordare în ceea 
ce privește angajații autorităților 
competente, în special personalul 
autorităților de supraveghere sau al 
organismelor de autoreglementare care 
raportează încălcări potențiale sau 
efective ale cerințelor în materie de 
combatere a spălării banilor și a 
finanțării terorismului.

Amendamentul 69
Propunere de directivă
Considerentul 75

Textul propus de Comisie Amendamentul

(75) Noua politică pe deplin integrată și 
coerentă de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului la nivelul Uniunii, 
cu roluri desemnate atât pentru autoritățile 
competente de la nivelul Uniunii, cât și 
pentru cele de la nivel național, 
funcționează cu scopul de a asigura o 
cooperare armonioasă și constantă între 
aceste autorități. În această privință, 
cooperarea între toate autoritățile de la 
nivel național și cele de la nivelul Uniunii 
în materie de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului este extrem de 
importantă și ar trebui clarificată și 
consolidată. Pe plan intern, este în 

(75) Noua politică pe deplin integrată și 
coerentă de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului la nivelul Uniunii, 
cu roluri desemnate atât pentru autoritățile 
competente de la nivelul Uniunii, cât și 
pentru cele de la nivel național, 
funcționează cu scopul de a asigura o 
cooperare armonioasă și constantă între 
aceste autorități. În această privință, 
cooperarea între toate autoritățile de la 
nivel național și cele de la nivelul Uniunii 
în materie de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului este extrem de 
importantă și ar trebui clarificată și 
consolidată pentru a combate spălarea 
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continuare de datoria statelor membre să 
prevadă normele necesare pentru a se 
asigura că factorii de decizie, unitățile de 
informații financiare, supraveghetorii, 
inclusiv AMLA, și alte autorități 
competente implicate în combaterea 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
precum și autoritățile fiscale și autoritățile 
de asigurare a respectării legii, atunci când 
acționează în limitele domeniului de 
aplicare al prezentei directive, dispun de 
mecanisme eficace care să le permită să 
coopereze și să se coordoneze, inclusiv 
printr-o abordare restrictivă a refuzului 
autorităților competente de a coopera și de 
a face schimb de informații la cererea unei 
alte autorități competente.

banilor și finanțarea terorismului și 
pentru a preveni nepunerea în aplicare și 
eludarea sancțiunilor financiare specifice. 
Pe plan intern, este în continuare de datoria 
statelor membre să prevadă normele 
necesare pentru a se asigura că factorii de 
decizie, unitățile de informații financiare, 
supraveghetorii, inclusiv AMLA, și alte 
autorități competente implicate în 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, precum și autoritățile fiscale 
și autoritățile de asigurare a respectării 
legii, atunci când acționează în limitele 
domeniului de aplicare al prezentei 
directive, dispun de mecanisme eficace 
care să le permită să coopereze și să se 
coordoneze, inclusiv cu alte organisme ale 
Uniunii și printr-o abordare restrictivă a 
refuzului autorităților competente de a 
coopera și de a face schimb de informații la 
cererea unei alte autorități competente. 

Amendamentul 70
Propunere de directivă
Considerentul 76

Textul propus de Comisie Amendamentul

(76) Pentru a facilita și a promova 
cooperarea eficace și, în special, schimbul 
de informații, statele membre ar trebui să 
aibă obligația de a comunica Comisiei și 
AMLA lista autorităților lor competente și 
datele de contact relevante.

(76) Pentru a facilita și a promova 
cooperarea eficace și, în special, schimbul 
de informații, statele membre ar trebui să 
aibă obligația de a comunica Comisiei și 
AMLA lista autorităților lor competente și 
a registrelor și datele lor de contact 
relevante. Această listă ar trebui să țină 
seama de cunoștințele de specialitate 
existente și de rețelele disponibile, cum ar 
fi cunoștințele de specialitate obținute de 
autoritățile competente ale statelor 
membre și ale țărilor terțe prin 
cooperarea lor cu Europol, în lupta lor 
împotriva spălării banilor și a finanțării 
terorismului.
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Amendamentul 71
Propunere de directivă
Considerentul 78 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(78a) Statele membre ar trebui să se 
asigure că instituțiile de credit și 
instituțiile financiare de pe teritoriul lor 
acordă persoanelor juridice și persoanelor 
fizice care au reședința legală în Uniune, 
inclusiv persoanelor fizice fără adresă 
fixă, solicitanților de azil și persoanelor 
fizice cărora nu li s-a acordat un permis 
de ședere, dar a căror expulzare este 
imposibilă din motive de drept sau de fapt, 
dreptul de a deschide și de a utiliza un 
cont de plăți cu funcționalități de bază. 
Acest drept ar trebui să se aplice 
indiferent de locul de reședință al 
persoanei fizice. Un astfel de drept nu 
scutește în niciun fel entitățile obligate de 
obligațiile care le revin în temeiul 
prezentei directive și al Regulamentului... 
[a se introduce trimiterea la 
Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239(COD)], în special de 
obligația acestora de a se asigura că 
persoanele în cauză fac obiectul unor 
verificări corespunzătoare privind 
diligența necesară. 

Amendamentul 72
Propunere de directivă
Considerentul 79

Textul propus de Comisie Amendamentul

(79) Cooperarea dintre supraveghetorii 
financiari și autoritățile responsabile cu 
gestionarea crizelor instituțiilor de credit și 
ale firmelor de investiții, cum ar fi, în 
special, autoritățile desemnate pentru 
schemele de garantare a depozitelor și 
autoritățile de rezoluție, este necesară 
pentru a reconcilia obiectivele de prevenire 
a spălării banilor prevăzute în prezenta 
directivă și pentru a proteja stabilitatea 

(79) Cooperarea dintre supraveghetorii 
financiari și autoritățile responsabile cu 
gestionarea crizelor instituțiilor de credit și 
ale firmelor de investiții, cum ar fi, în 
special, autoritățile desemnate pentru 
schemele de garantare a depozitelor și 
autoritățile de rezoluție, este necesară 
pentru a reconcilia obiectivele de prevenire 
a spălării banilor prevăzute în prezenta 
directivă și pentru a proteja stabilitatea 
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financiară și deponenții în temeiul 
Directivei 2014/49/UE și al 
Directivei 2014/59/UE. Supraveghetorii 
financiari ar trebui să supervizeze aplicarea 
măsurilor de precauție privind clientela în 
cazul în care s-a stabilit că instituția de 
credit a intrat sau este susceptibilă de a 
intra în dificultate sau atunci când 
depozitele sunt definite ca fiind 
indisponibile, precum și raportarea 
eventualelor tranzacții suspecte către 
unitatea de informații financiare. 
Supraveghetorii financiari ar trebui să 
informeze autoritățile responsabile cu 
gestionarea crizelor instituțiilor de credit și 
ale firmelor de investiții cu privire la orice 
rezultat relevant al măsurilor de precauție 
privind clientela efectuate și cu privire la 
orice cont care a fost suspendat de unitatea 
de informații financiare.

financiară și deponenții în temeiul 
Directivei 2014/49/UE și al 
Directivei 2014/59/UE. Supraveghetorii 
financiari ar trebui să supervizeze aplicarea 
și calitatea proceselor de diligență privind 
clientela în cazul în care s-a stabilit că 
instituția de credit a intrat sau este 
susceptibilă de a intra în dificultate sau 
atunci când depozitele sunt definite ca fiind 
indisponibile, precum și raportarea 
eventualelor tranzacții suspecte către 
unitatea de informații financiare. 
Supraveghetorii financiari ar trebui să 
informeze autoritățile responsabile cu 
gestionarea crizelor instituțiilor de credit și 
ale firmelor de investiții cu privire la orice 
rezultat relevant al măsurilor de precauție 
privind clientela efectuate și cu privire la 
orice cont care a fost suspendat de unitatea 
de informații financiare. 

Amendamentul 73
Propunere de directivă
Considerentul 83

Textul propus de Comisie Amendamentul

(83) Supraveghetorii ar trebui să fie în 
măsură să coopereze și să facă schimb de 
informații confidențiale, indiferent de 
natura sau statutul lor. În acest scop, 
acestea ar trebui să dispună de un temei 
juridic adecvat pentru schimbul de 
informații confidențiale și pentru 
cooperare. Schimbul de informații și 
cooperarea cu alte autorități competente 
pentru supraveghere sau pentru 
supervizarea entităților obligate în temeiul 
altor acte ale Uniunii nu ar trebui să fie 
împiedicate în mod neintenționat de lipsa 
securității juridice care ar putea rezulta din 
lipsa unor dispoziții explicite în acest 
domeniu. Clarificarea cadrului juridic este 
cu atât mai importantă cu cât 
supravegherea prudențială, într-un număr 
de cazuri, a fost încredințată unor 
supraveghetori care nu au competențe 
specifice în domeniul combaterii spălării 

(83) Supraveghetorii ar trebui să fie în 
măsură să coopereze și să facă schimb de 
informații confidențiale, indiferent de 
natura sau statutul lor. În acest scop, 
acestea ar trebui să dispună de un temei 
juridic adecvat pentru schimbul de 
informații confidențiale și pentru 
cooperare. Schimbul de informații și 
cooperarea cu alte autorități competente 
pentru supraveghere sau pentru 
supervizarea entităților obligate în temeiul 
altor acte ale Uniunii nu ar trebui să fie 
împiedicate în mod neintenționat de lipsa 
securității juridice care ar putea rezulta din 
lipsa unor dispoziții explicite în acest 
domeniu. Clarificarea cadrului juridic este 
cu atât mai importantă cu cât 
supravegherea prudențială, într-un număr 
de cazuri, a fost încredințată unor 
supraveghetori care nu au competențe 
specifice în domeniul combaterii spălării 
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banilor și a finanțării terorismului, cum ar 
fi Banca Centrală Europeană (BCE).

banilor și a finanțării terorismului, cum ar 
fi Banca Centrală Europeană (BCE). 
Atunci când impune sancțiuni 
administrative și măsuri de supraveghere 
asupra entităților obligate sau când 
efectuează alte sarcini care necesită 
coordonare între supraveghetori și 
autoritățile care nu se ocupă de 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului, autoritățile în cauză ar 
trebui să ia în considerare diferențele 
dintre mandatele lor de supraveghere 
respective și să coopereze în mod 
corespunzător.

Amendamentul 74
Propunere de directivă
Considerentul 83 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(83a) Schimbul de informații între 
autoritățile de supraveghere și cu alte 
autorități este un factor-cheie pentru a 
asigura eficacitatea cadrului Uniunii în 
materie de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului. Statele membre 
ar trebui să autorizeze schimbul de 
informații între supraveghetori și alte 
autorități relevante, inclusiv, după caz, 
Parchetul European (EPPO) și OLAF în 
ceea ce privește posibilele cazuri legate de 
mandatele lor juridice respective. 
Informațiile confidențiale schimbate ar 
trebui utilizate exclusiv pentru 
îndeplinirea atribuțiilor autorităților în 
cauză și în contextul procedurilor 
administrative sau judiciare legate în mod 
specific de efectuarea sarcinilor 
respective. 

Amendamentul 75
Propunere de directivă
Considerentul 84
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(84) Eficacitatea cadrului Uniunii de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului se bazează pe cooperarea între 
varii autorități competente. Pentru a facilita 
o astfel de cooperare, AMLA ar trebui să 
fie însărcinată să elaboreze orientări în 
coordonare cu BCE, autoritățile europene 
de supraveghere, Europol, Eurojust și 
Parchetul European cu privire la 
cooperarea între toate autoritățile 
competente. Orientările ar trebui să descrie, 
de asemenea, modul în care autoritățile 
competente pentru supravegherea sau 
supervizarea entităților obligate în temeiul 
altor acte ale Uniunii ar trebui să țină 
seama, în îndeplinirea sarcinilor lor, de 
preocupările legate de spălarea banilor și 
de finanțarea terorismului.

(84) Eficacitatea cadrului Uniunii de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului se bazează pe cooperarea între 
varii autorități competente. Pentru a facilita 
o astfel de cooperare, AMLA ar trebui să 
fie însărcinată să elaboreze orientări în 
coordonare cu BCE, autoritățile europene 
de supraveghere, Europol, Eurojust și 
Parchetul European cu privire la 
cooperarea între toate autoritățile 
competente de la nivelul Uniunii și de la 
nivel național. Orientările ar trebui să 
descrie, de asemenea, modul în care 
autoritățile competente pentru 
supravegherea sau supervizarea entităților 
obligate în temeiul altor acte ale Uniunii ar 
trebui să țină seama, în îndeplinirea 
sarcinilor lor, de preocupările legate de 
spălarea banilor și de finanțarea 
terorismului. 

Amendamentul 76
Propunere de directivă
Considerentul 86

Textul propus de Comisie Amendamentul

(86) Este esențial ca alinierea prezentei 
directive la recomandările revizuite ale 
GAFI să se desfășoare cu respectarea 
deplină a dreptului Uniunii, în special în 
ceea ce privește dreptul Uniunii în materie 
de protecție a datelor, inclusiv normele 
privind transferurile de date, precum și 
protecția drepturilor fundamentale 
consacrate în Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene 
(„carta”). Anumite aspecte ale punerii în 
aplicare a prezentei directive presupun 
colectarea, analizarea, stocarea și schimbul 
de date în cadrul Uniunii și cu țări terțe. O 
astfel de prelucrare a datelor cu caracter 
personal ar trebui să fie permisă, cu 
respectarea deplină a drepturilor 
fundamentale, numai în scopurile 

(86) Este esențial ca alinierea prezentei 
directive la recomandările revizuite ale 
GAFI să se desfășoare cu respectarea 
deplină a dreptului Uniunii, în special în 
ceea ce privește dreptul Uniunii în materie 
de protecție a datelor, inclusiv normele 
privind transferurile de date, precum și 
protecția drepturilor fundamentale 
consacrate în Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene 
(„carta”). Anumite aspecte ale punerii în 
aplicare a prezentei directive presupun 
colectarea, analizarea, stocarea și schimbul 
de date în cadrul Uniunii și, posibil, cu țări 
terțe. O astfel de prelucrare a datelor cu 
caracter personal ar trebui să fie permisă 
numai în scopurile prevăzute în prezenta 
directivă și pentru activitățile necesare în 
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prevăzute în prezenta directivă și pentru 
activitățile necesare în temeiul prezentei 
directive, cum ar fi schimbul de informații 
între autoritățile competente.

temeiul prezentei directive, cum ar fi 
schimbul de informații între autoritățile 
competente, și ar trebui să respecte pe 
deplin obligațiile privind drepturile 
fundamentale, așa cum se prevede la 
articolul 6 din Tratatul privind Uniunea 
Europeană (TUE), și a normelor Uniunii 
în materie de protecție a datelor în ceea ce 
privește transferurile ulterioare de date, 
inclusiv către țări terțe.

Amendamentul 77
Propunere de directivă
Considerentul 90

Textul propus de Comisie Amendamentul

(90) Pentru a asigura abordări 
consecvente între unitățile de informații 
financiare și între supraveghetori, 
competența de a adopta acte în 
conformitate cu articolul 290 din Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene ar 
trebui delegată Comisiei pentru a completa 
prezenta directivă prin adoptarea 
standardelor tehnice de reglementare care 
stabilesc criteriile în ceea ce privește 
desemnarea și funcțiile unui punct central 
de contact al anumitor furnizori de servicii, 
care stabilesc criteriile de referință și 
metodologia pentru evaluarea și 
clasificarea profilului de risc inerent și 
rezidual al entităților obligate și frecvența 
revizuirilor profilurilor de risc, care 
stabilesc detaliile privind sarcinile 
supraveghetorilor din țara de origine și din 
țara-gazdă, precum și modalitățile de 
cooperare între aceștia, care precizează 
condițiile generale pentru funcționarea 
colegiilor de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și pentru 
funcționarea operațională a unor astfel de 
colegii, care definesc indicatorii de 
clasificare a gradului de gravitate a 
încălcărilor prezentei directive și criteriile 
care trebuie avute în vedere atunci când se 
stabilește nivelul sancțiunilor 
administrative sau când se iau măsuri 

(90) Pentru a asigura abordări 
consecvente între unitățile de informații 
financiare și între supraveghetori, 
competența de a adopta acte în 
conformitate cu articolul 290 din Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene ar 
trebui delegată Comisiei pentru a completa 
prezenta directivă prin adoptarea 
standardelor tehnice de reglementare care 
stabilesc criteriile în ceea ce privește 
desemnarea și funcțiile unui punct central 
de contact al anumitor furnizori de servicii, 
care stabilesc indicatorii de clasificare a 
nivelului de gravitate a încălcărilor și 
criteriile pentru nefurnizarea repetată 
către registre a unor informații 
actualizate, corecte și adecvate privind 
beneficiarii reali, criteriile de referință și 
metodologia pentru evaluarea și 
clasificarea profilului de risc inerent și 
rezidual al entităților obligate și frecvența 
revizuirilor profilurilor de risc, care 
stabilesc detaliile privind sarcinile 
supraveghetorilor din țara de origine și din 
țara-gazdă, precum și modalitățile de 
cooperare între aceștia, care precizează 
condițiile generale pentru funcționarea 
colegiilor de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și pentru 
funcționarea operațională a unor astfel de 
colegii, care specifică condițiile generale 
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administrative. Este deosebit de important 
ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, 
Comisia să organizeze consultări adecvate, 
inclusiv la nivel de experți, și ca 
respectivele consultări să se desfășoare în 
conformitate cu principiile stabilite în 
Acordul interinstituțional din 
13 aprilie 2016 privind o mai bună 
legiferare. În special, pentru a asigura 
participarea egală la pregătirea actelor 
delegate, Parlamentul European și 
Consiliul primesc toate documentele în 
același timp cu experții din statele membre, 
iar experții acestor instituții au acces 
sistematic la reuniunile grupurilor de 
experți ale Comisiei însărcinate cu 
pregătirea actelor delegate.

pentru supravegherea grupurilor de 
entități obligate altele decât instituțiile de 
credit sau financiare, care definesc 
indicatorii de clasificare a gradului de 
gravitate a încălcărilor prezentei directive 
și criteriile care trebuie avute în vedere 
atunci când se stabilește nivelul 
sancțiunilor administrative sau când se iau 
măsuri administrative. Este deosebit de 
important ca, în cursul lucrărilor sale 
pregătitoare, Comisia să organizeze 
consultări adecvate, inclusiv la nivel de 
experți, și ca respectivele consultări să se 
desfășoare în conformitate cu principiile 
stabilite în Acordul interinstituțional din 
13 aprilie 2016 privind o mai bună 
legiferare. În special, pentru a asigura 
participarea egală la pregătirea actelor 
delegate, Parlamentul European și 
Consiliul primesc toate documentele în 
același timp cu experții din statele membre, 
iar experții acestor instituții au acces 
sistematic la reuniunile grupurilor de 
experți ale Comisiei însărcinate cu 
pregătirea actelor delegate. 

Amendamentul 78
Propunere de directivă
Considerentul 91

Textul propus de Comisie Amendamentul

(91) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
prezentei directive, ar trebui să i se confere 
Comisiei competențe de executare pentru a 
stabili o metodologie de colectare a 
statisticilor, pentru a stabili formatul de 
transmitere a informațiilor privind 
beneficiarii reali, pentru a defini condițiile 
tehnice pentru interconectarea registrelor 
beneficiarilor reali și a registrelor de 
conturi bancare și a mecanismelor de 
extragere a datelor, precum și pentru a 
adopta standarde tehnice de punere în 
aplicare care să specifice formatul care 
trebuie utilizat pentru schimbul de 
informații între unitățile de informații 

(91) În vederea asigurării unor condiții 
uniforme pentru punerea în aplicare a 
prezentei directive, ar trebui să i se confere 
Comisiei competențe de executare pentru a 
stabili o metodologie de colectare a 
statisticilor, pentru a stabili formatul de 
transmitere a informațiilor privind 
beneficiarii reali, pentru a defini condițiile 
tehnice pentru interconectarea registrelor 
beneficiarilor reali și a registrelor de 
conturi bancare și a mecanismelor de 
extragere a datelor, pentru a defini 
condițiile tehnice de conectare a 
mecanismelor statelor membre la punctul 
unic de acces pentru imobile, pentru a 
stabili criteriile și formatul care trebuie 
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financiare din statele membre. Respectivele 
competențe ar trebui exercitate în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și 
al Consiliului39.

utilizate de unitățile de informații 
financiare pentru schimbul de informații 
privind tranzacțiile suspendate sau 
interzise și privind tranzacțiile blocate, 
pentru a adopta standarde tehnice de 
punere în aplicare care să specifice 
formatul care trebuie utilizat pentru 
schimbul de informații între unitățile de 
informații financiare din statele membre și 
factorii relevanți care trebuie luați în 
considerare atunci când se stabilește dacă 
un raport privind o tranzacție suspicioasă 
privește alt stat membru, și pentru a 
adopta standarde tehnice de punere în 
aplicare care să stabilească un model 
comun pentru acordurile de cooperare 
între supraveghetorii financiari și 
partenerii lor din țări terțe. Respectivele 
competențe ar trebui exercitate în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 
nr. 182/2011 al Parlamentului European și 
al Consiliului.

__________________
39 Regulamentul (UE) nr. 182/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 16 februarie 2011 de stabilire a 
normelor și principiilor generale privind 
mecanismele de control de către statele 
membre al exercitării competențelor de 
executare de către Comisie (JO L 55, 
28.2.2011, p. 13).

Amendamentul 79
Propunere de directivă
Considerentul 92

Textul propus de Comisie Amendamentul

(92) Prezenta directivă respectă 
drepturile fundamentale și principiile 
recunoscute de cartă, în special dreptul la 
respectarea vieții private și de familie 
(articolul 7 din cartă), dreptul la protecția 
datelor cu caracter personal (articolul 8 din 
cartă) și libertatea de a desfășura o 
activitate comercială (articolul 16 din 

(92) Prezenta directivă respectă 
drepturile fundamentale și principiile 
recunoscute de cartă, în special dreptul la 
respectarea vieții private și de familie 
(articolul 7 din cartă), dreptul la protecția 
datelor cu caracter personal (articolul 8 din 
cartă) și libertatea de a desfășura o 
activitate comercială (articolul 16 din 
cartă). Ea nu modifică obligația de a 
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cartă). respecta drepturile fundamentale și 
principiile juridice consacrate la 
articolul 6 din TUE. 

Amendamentul 80
Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) măsuri aplicabile la nivel național 
sectoarelor expuse riscului de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului;

(a) măsuri aplicabile la nivelul Uniunii 
și la nivel național sectoarelor expuse 
riscului de spălare a banilor și de finanțare 
a terorismului;

Amendamentul 81
Propunere de directivă
Articolul 1 – paragraful 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) crearea de registre privind 
beneficiarii reali, conturile bancare și 
bunurile imobile și accesul la aceste 
registre;

(c) accesul la informații privind 
beneficiarii reali, conturile bancare, 
terenurile sau bunurile imobile și bunuri 
relevante; 

Amendamentul 82
Propunere de directivă
Articolul 2 – paragraful 2 – punctul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

(7) „entitate care își desfășoară 
activitatea la nivel transfrontalier” 
înseamnă o entitate obligată care are cel 
puțin o unitate într-un alt stat membru sau 
într-o țară terță;

(7) „entitate care își desfășoară 
activitatea la nivel transfrontalier” 
înseamnă o entitate obligată care are cel 
puțin o unitate într-un alt stat membru sau 
într-o țară terță sau care își desfășoară 
activitatea în baza principiului libertății 
de a presta servicii;

Amendamentul 83
Propunere de directivă
Articolul 2 – paragraful 2 – punctul 8 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(8a) „infracțiune premisă” înseamnă o 
activitate infracțională în sensul definiției 
de la articolul 2 punctul 3 din 
Regulamentul (UE) ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)]

Amendamentul 84
Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În cazul în care evaluarea națională 
a riscurilor efectuată de statele membre în 
temeiul articolului 8 indică faptul că, pe 
lângă entitățile obligate, și entități din alte 
sectoare sunt expuse la riscuri de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului, 
statele membre pot decide să aplice 
respectivelor entități suplimentare cerințele 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final].

1. În cazul în care evaluarea națională 
a riscurilor efectuată de statele membre în 
temeiul articolului 8, informațiile primite 
de la unitățile de informații financiare din 
alte state membre sau informațiile de la 
AMLA indică faptul că, pe lângă entitățile 
obligate, și entități din alte sectoare sunt 
expuse la riscuri de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, statele membre 
pot aplica respectivelor entități 
suplimentare cerințele Regulamentului [a 
se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final].

Amendamentul 85
Propunere de directivă
Articolul 3 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) textul măsurilor naționale pe care 
statul membru intenționează să le adopte.

(c) textul măsurilor naționale pe care 
statul membru intenționează să le propună 
sau să le adopte.

Amendamentul 86
Propunere de directivă
Articolul 4 – titlu
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Cerințe privind anumiți prestatori de 
servicii

Cerințe privind anumite entități obligate

Amendamentul 87
Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Statele membre se asigură că 
procedurile de autorizare a birourilor de 
schimb valutar și de încasare a cecurilor 
de călătorie, a societăților fiduciare și a 
furnizorilor de servicii pentru societățile 
comerciale impun solicitanților să 
demonstreze o bună înțelegere a riscurilor 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului în sectorul lor de activitate. 
Ele se asigură și că solicitanții au acces la 
formare în combaterea spălării banilor și 
a finanțării terorismului, oferită la 
standarde consecvente și înalte de către 
autoritățile de supraveghere, de furnizorii 
de servicii certificați sau de entitățile 
obligate care fac dovada cunoștințelor și 
expertizei necesare pentru a oferi o astfel 
de formare.

Amendamentul 88
Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2b. Statele membre se asigură că 
procedurile prevăzute de dreptul intern 
pentru accesul la profesiile reglementate 
care sunt entități obligate, astfel cum se 
menționează la articolul 3 punctul (3) din 
Regulamentul... [a se introduce trimiterea 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)] 
impun solicitanților să demonstreze o 
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bună înțelegere a riscurilor de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului în 
sectorul lor de activitate.

Amendamentul 89
Propunere de directivă
Articolul 4 – alineatul 2 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2c. Statele membre se asigură că 
agenții imobiliari menționați la articolul 3 
alineatul (3) litera (d) din Regulamentul... 
[a se introduce trimiterea la 
Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239(COD)] elaborează 
sau dispun de programe de formare 
pentru profesioniști. Astfel de programe 
de formare pot fi facilitate sau furnizate 
de asociații profesionale care reprezintă 
agenții imobiliari și sectorul imobiliar.

Amendamentul 90
Propunere de directivă
Articolul 5 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre pot solicita 
emitenților de monedă electronică, astfel 
cum sunt definiți la articolul 2 punctul 3 
din Directiva 2009/110/CE44, prestatorilor 
de servicii de plată, astfel cum sunt definiți 
la articolul 4 punctul 11 din 
Directiva (UE) 2015/2366, și prestatorilor 
de servicii de criptoactive care își 
desfășoară activitatea prin intermediul 
agenților aflați în statul membru gazdă, fie 
în temeiul dreptului de stabilire, fie în 
temeiul libertății de a presta servicii și al 
căror sediu central se află într-un alt stat 
membru să desemneze un punct central de 
contact pe teritoriul lor. Punctul central de 
contact asigură, în numele entității care își 
desfășoară activitatea la nivel 
transfrontalier, respectarea normelor 

1. Statele membre pot solicita 
emitenților de monedă electronică, astfel 
cum sunt definiți la articolul 2 alineatul (3) 
din Directiva 2009/110/CE44, prestatorilor 
de servicii de plată, astfel cum sunt definiți 
la articolul 4 alineatul (11) din Directiva 
(UE) 2015/2366, și prestatorilor de servicii 
de criptoactive care își desfășoară 
activitatea prin intermediul unui agent, al 
unui distribuitor sau al altei persoane 
fizice sau juridice care acționează în 
numele lor, aflați în statul membru gazdă, 
fie în temeiul dreptului de stabilire, fie în 
temeiul libertății de a presta servicii și al 
căror sediu central se află într-un alt stat 
membru să desemneze un punct central de 
contact pe teritoriul lor. Punctul central de 
contact asigură, în numele entității care își 
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privind combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului și facilitează 
supravegherea de către supraveghetori, 
inclusiv prin punerea la dispoziția 
supraveghetorilor a documentelor și a 
informațiilor, la cerere.

desfășoară activitatea la nivel 
transfrontalier, respectarea normelor 
privind combaterea spălării banilor și a 
finanțării terorismului și facilitează 
supravegherea de către supraveghetori, 
inclusiv prin punerea la dispoziția 
supraveghetorilor a documentelor și a 
informațiilor, la cerere.

__________________ __________________
44 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
16 septembrie 2009 privind accesul la 
activitate, desfășurarea și supravegherea 
prudențială a activității instituțiilor 
emitente de monedă electronică, de 
modificare a Directivelor 2005/60/CE și 
2006/48/CE și de abrogare a 
Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 
10.10.2009, p. 7).

44 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 
16 septembrie 2009 privind accesul la 
activitate, desfășurarea și supravegherea 
prudențială a activității instituțiilor 
emitente de monedă electronică, de 
modificare a Directivelor 2005/60/CE și 
2006/48/CE și de abrogare a 
Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 
10.10.2009, p. 7).

Amendamentul 91
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre solicită 
supraveghetorilor să verifice dacă membrii 
personalului de conducere de nivel superior 
din cadrul entităților obligate menționate la 
articolul 4 și beneficiarii reali ai acestor 
entități acționează cu onestitate și 
integritate. Personalul de conducere de 
nivel superior al acestor entități ar trebui 
să dețină, de asemenea, cunoștințele și 
expertiza necesare pentru îndeplinirea 
propriilor funcții.

1. Statele membre solicită 
supraveghetorilor să verifice dacă membrii 
personalului de conducere de nivel superior 
din cadrul entităților obligate menționate la 
articolul 4, precum și din cadrul entităților 
obligate menționate la articolul 3 punctul 
(3) literele (a), (b), (d), (e) și (h)-(l) din 
Regulamentul... [a se introduce trimiterea 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)], iar 
beneficiarii reali ai acestor entități 
acționează cu onestitate și integritate. 
Personalul de conducere de nivel superior 
al acestor entități are o reputație bună și 
cunoștințele și expertiza necesare dovedite 
pentru îndeplinirea propriilor funcții. În 
cazul în care nu există un rol de 
conducere într-o entitate obligată, 
cerințele respective se aplică persoanei 
menționate la articolul 9 alineatul (6) al 
doilea paragraf din Regulamentul... [a se 
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introduce trimiterea la Regulamentul 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)].

Amendamentul 92
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii verifică, la intervale 
regulate și în funcție de riscuri, dacă 
cerințele de la alineatele (1) și (2) continuă 
să fie îndeplinite. În special, aceștia 
verifică dacă personalul de conducere de 
nivel superior acționează cu onestitate și 
integritate și posedă cunoștințele și 
expertiza necesare pentru a-și îndeplini 
propriile funcții în cazurile în care există 
motive rezonabile de a se suspecta că 
operațiuni de spălare a banilor sau de 
finanțare a terorismului sunt săvârșite sau 
au fost săvârșite sau s-a încercat săvârșirea 
unor astfel de operațiuni ori în cazurile în 
care există un risc sporit de astfel de 
operațiuni în cadrul unei entități obligate.

3. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii verifică, la intervale 
regulate și în funcție de riscuri, dacă 
cerințele de la alineatele (1) și (2) continuă 
să fie îndeplinite. În special, aceștia 
verifică dacă personalul de conducere de 
nivel superior are o reputație bună, 
acționează cu onestitate și integritate și 
posedă cunoștințele și expertiza necesare 
dovedite pentru a-și îndeplini propriile 
funcții în cazurile în care există motive 
rezonabile de a se suspecta că operațiuni de 
spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului sunt săvârșite sau au fost 
săvârșite sau s-a încercat săvârșirea unor 
astfel de operațiuni ori în cazurile în care 
există un risc sporit de astfel de operațiuni 
în cadrul unei entități obligate.

Amendamentul 93
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Supraveghetorii au competența de a 
solicita demiterea oricărei persoane 
condamnate pentru spălare de bani, oricare 
dintre infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului din rolul de 
conducere al entităților obligate menționate 
la alineatele (1) și (2). Supraveghetorii au 
competența de a demite membrii 
personalului de conducere de nivel superior 
care se consideră că nu acționează cu 
onestitate și integritate și că nu posedă 

4. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii au competența de a solicita 
demiterea oricărei persoane condamnate 
pentru spălare de bani, oricare dintre 
infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului din rolul de 
conducere al entităților obligate menționate 
la alineatele (1) și (2). Supraveghetorii au 
competența de a demite sau suspenda 
membrii personalului de conducere de 
nivel superior atunci când se consideră că 
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cunoștințele și expertiza necesare pentru 
îndeplinirea funcțiilor lor.

nu au o bună reputație, nu au acționat cu 
onestitate și integritate sau nu posedă 
cunoștințele și expertiza necesare dovedite 
pentru îndeplinirea funcțiilor lor. În 
cazurile în care nu există niciun rol de 
conducere în cadrul unei entități obligate, 
supraveghetorii au competența de a lua 
măsuri adecvate în cazul în care s-a 
considerat că cerințele prevăzute la 
alineatul (1) nu sunt îndeplinite.

Amendamentul 94
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii au competența de a 
solicita suspendarea oricărei persoane din 
rolul de conducere al unei entități 
obligate, astfel cum se menționează la 
alineatele (1) și (2), sau, în cazul în care 
nu există niciun rol de conducere într-o 
entitate obligată, de a lua măsurile 
adecvate, atunci când există motive 
întemeiate să se suspecteze că are loc sau 
a avut loc sau s-a încercat să se spele bani 
sau să se finanțeze terorismul sau că 
riscul ca aceste lucruri să se întâmple ar 
putea crește în legătură cu entitatea 
obligată respectivă.

Amendamentul 95
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cazul în care persoana 
condamnată pentru spălare de bani, oricare 
dintre infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului este beneficiarul 
real al unei entități obligate menționate la 
alineatul (2), statele membre se asigură că 
aceste persoane pot fi disociate de orice 

5. În cazul în care persoana 
condamnată pentru spălare de bani, oricare 
dintre infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului este beneficiarul 
real al unei entități obligate menționate la 
alineatul (2), statele membre se asigură că 
aceste persoane sunt disociate de orice 
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entitate obligată, inclusiv prin conferirea 
supraveghetorilor a competenței de a 
solicita cesiunea participațiilor deținute de 
beneficiarul real într-o entitate obligată.

entitate obligată, inclusiv prin conferirea 
supraveghetorilor a competenței de a 
solicita cesiunea participațiilor deținute de 
beneficiarul real într-o entitate obligată.

Amendamentul 96
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. În sensul prezentului articol, statele 
membre se asigură că, în conformitate cu 
dreptul lor intern, supraveghetorii sau orice 
altă autoritate competentă la nivel național 
pentru evaluarea caracterului adecvat al 
persoanelor menționate la alineatele (1) și 
(2) verifică existența unei condamnări 
relevante în cazierul judiciar al persoanei 
în cauză. Orice schimb de informații în 
acest scop se realizează în conformitate cu 
Decizia-cadru 2009/315/JAI și 
Decizia 2009/316/JAI, astfel cum au fost 
puse în aplicare în dreptul intern.

6. În sensul prezentului articol, statele 
membre se asigură că, în conformitate cu 
dreptul lor intern, supraveghetorii sau orice 
altă autoritate competentă la nivel național 
pentru evaluarea caracterului adecvat al 
persoanelor menționate la alineatele (1) și 
(2) verifică cel puțin existența unei 
condamnări relevante în cazierul judiciar al 
persoanei în cauză. Orice schimb de 
informații în acest scop se realizează în 
conformitate cu Decizia-
cadru 2009/315/JAI și 
Decizia 2009/316/JAI, astfel cum au fost 
puse în aplicare în dreptul intern.

Amendamentul 97
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6a. Statele membre se asigură că 
deciziile luate de supraveghetori în 
conformitate cu prezentul articol fac 
obiectul unei căi de atac administrative și 
al unei căi de atac judiciare eficiente.

Amendamentul 98
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 6 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6b. În termen de... [2 ani de la data 
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transpunerii acestei directive], AMLA 
emite orientări cu privire la elementele 
care trebuie luate în considerare de 
supraveghetori atunci când verifică dacă:
(a) cadrele superioare de conducere și 
beneficiarii reali ai entităților obligate 
menționate la alineatele (1) și (2) 
acționează cu onestitate și integritate;
(b)  personalul de conducere de nivel 
superior al entităților obligate menționate 
la alineatele (1) și (2) are o bună reputație 
și posedă cunoștințe și expertiză dovedite, 
necesare pentru îndeplinirea funcțiilor 
lor;
(c) există motive rezonabile de a 
suspecta că se săvârșește sau s-a săvârșit 
o faptă sau o tentativă de spălare a 
banilor ori de finanțare a terorismului 
sau că riscul ca aceste lucruri să se 
întâmple ar putea crește în legătură cu 
entitatea obligată respectivă.
La elaborarea orientărilor menționate la 
primul paragraf din prezentul alineat, 
AMLA ține cont de specificul fiecărui 
sector în care operează entitățile obligate, 
precum și de orientările anterioare emise 
în comun de Autoritatea Europeană 
pentru Valori Mobiliare și Piețe și 
Autoritatea Bancară Europeană pentru 
evaluarea adecvării membrilor organelor 
de conducere și a deținătorilor de poziții 
cheie în conformitate cu Directiva 
2013/36/UE și Directiva 2014/65/UE a 
Parlamentului European și a 
Consiliului1a.
__________________
1a Directiva 2014/65/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 15 mai 
2014 privind piețele instrumentelor 
financiare și de modificare a Directivei 
2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE 
(JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
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Amendamentul 99
Propunere de directivă
Articolul 6 – alineatul 6 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6c. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii sau orice altă autoritate 
competentă la nivel național pentru 
evaluarea caracterului adecvat al 
persoanelor menționate la alineatele (1) și 
(2) de la prezentul articol consultă și baza 
de date AMLA cu sancțiuni menționată la 
articolul 44 alineatul (2).

Amendamentul 100
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În acest scop, cel târziu până la [patru ani 
de la data transpunerii prezentei 
directive], Comisia întocmește un raport 
care să identifice, să analizeze și să 
evalueze aceste riscuri la nivelul Uniunii. 
Ulterior, Comisia își actualizează raportul 
o dată la patru ani. Comisia poate actualiza 
mai frecvent anumite părți ale raportului, 
dacă este cazul.

În acest scop, până la [patru ani de la 
intrarea în vigoare a prezentei directive], 
Comisia întocmește un raport care să 
identifice, să analizeze și să evalueze 
aceste riscuri la nivelul Uniunii. Ulterior, 
Comisia își actualizează raportul o dată la 
trei ani. Comisia poate actualiza mai 
frecvent anumite părți ale raportului, dacă 
este cazul.

Amendamentul 101
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 1 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Raportul menționat la primul paragraf se 
publică, cu excepția părților care conțin 
informații clasificate.

Amendamentul 102
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 2 – litera c
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) cele mai răspândite mijloace 
utilizate pentru spălarea produselor ilicite, 
inclusiv, dacă sunt disponibile, cele 
utilizate în mod special în tranzacțiile 
dintre statele membre și țările terțe, 
independent de identificarea unei țări terțe 
în temeiul capitolului III secțiunea 2 din 
Regulamentul [a se introduce referința — 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final];

(c) cele mai răspândite mijloace 
utilizate pentru spălarea produselor ilicite, 
inclusiv, dacă sunt disponibile, cele 
utilizate în mod special în tranzacțiile 
dintre statele membre și țările terțe, 
independent de identificarea unei țări terțe 
în temeiul capitolului III secțiunea 2 din 
Regulamentul [a se introduce referința — 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final];

Amendamentul 103
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) o evaluare a riscurilor de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului 
asociate persoanelor juridice și 
construcțiilor juridice, inclusiv expunerea 
la riscuri generate de persoane juridice și 
construcții juridice străine;

Amendamentul 104
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 2 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) riscurile de neaplicare și de eludare 
a sancțiunilor financiare specifice legate de 
finanțarea proliferării.

(d) riscurile de neaplicare și de eludare 
a sancțiunilor financiare specifice.

Amendamentul 105
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Comisia emite recomandări statelor 3. Comisia emite recomandări statelor 
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membre privind măsurile adecvate pentru 
abordarea riscurilor identificate. În cazul în 
care statele membre decid să nu aplice 
niciuna dintre recomandări în cadrul 
regimurilor lor naționale de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
acestea notifică acest lucru Comisiei și 
furnizează o justificare pentru decizia 
respectivă.

membre privind măsurile adecvate pentru 
abordarea riscurilor și neregulile 
identificate. Statele membre depun 
eforturi pentru a respecta aceste 
recomandări. În cazul în care statele 
membre decid să nu aplice niciuna dintre 
recomandări în cadrul regimurilor lor 
naționale de combatere a spălării banilor și 
a finanțării terorismului, acestea notifică 
acest lucru Comisiei și furnizează o 
justificare detaliată în care prezintă motive 
legitime pentru decizia respectivă. 
Recomandările Comisiei și deciziile 
statelor membre ca răspuns la aceste 
recomandări, inclusiv justificările în cazul 
în care decid să nu aplice nicio 
recomandare, sunt puse la dispoziția 
publicului.

Amendamentul 106
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Până la [trei ani de la data 
transpunerii prezentei directive], AMLA 
emite un aviz adresat Comisiei cu privire la 
riscurile de spălare a banilor și de finanțare 
a terorismului care afectează Uniunea. 
Ulterior, AMLA emite un aviz la fiecare 
doi ani.

4. În termen de... [trei ani de la data 
transpunerii prezentei directive], AMLA, 
în conformitate cu articolul 44 din 
Regulamentul... [a se introduce trimiterea 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0240(COD)] emite 
un aviz adresat Comisiei cu privire la 
riscurile de spălare a banilor și de finanțare 
a terorismului care afectează Uniunea. 
Ulterior, AMLA emite un aviz la fiecare 
doi ani. AMLA poate emite avize sau 
actualizări ale avizelor sale anterioare 
mai frecvent, atunci când consideră că 
este cazul. Avizele emise de AMLA se 
publică, cu excepția părților care conțin 
informații clasificate.

Amendamentul 107
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 5
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Textul propus de Comisie Amendamentul

5. La realizarea evaluării menționate 
la alineatul (1), Comisia organizează 
activitatea la nivelul Uniunii, ține cont de 
avizele menționate la alineatul (4) și 
implică experții în combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului din 
statele membre, reprezentanții autorităților 
de supraveghere și ai unităților de 
informații financiare de la nivel național, 
precum și AMLA și alte organisme de la 
nivelul Uniunii, acolo unde este cazul.

5. La realizarea evaluării menționate 
la alineatul (1), Comisia organizează 
activitatea la nivelul Uniunii, ține cont de 
avizele menționate la alineatul (4) și 
implică experții în combaterea spălării 
banilor și a finanțării terorismului din 
statele membre, reprezentanții autorităților 
de supraveghere și ai unităților de 
informații financiare de la nivel național, 
AMLA și alte organisme de la nivelul 
Uniunii și alte părți interesate relevante, 
acolo unde este cazul.

Amendamentul 108
Propunere de directivă
Articolul 7 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. În termen de doi ani de la adoptarea 
raportului menționat la alineatul (1) și, 
ulterior, la fiecare patru ani, Comisia 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind măsurile luate 
pe baza constatărilor din raportul respectiv.

6. În termen de doi ani de la adoptarea 
raportului menționat la alineatul (1) și, 
ulterior, la fiecare trei ani, Comisia 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind măsurile luate 
pe baza constatărilor din raportul respectiv.

Amendamentul 109
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Fiecare stat membru efectuează o 
evaluare națională a riscurilor pentru 
identificarea, evaluarea, înțelegerea și 
atenuarea riscurilor de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului la care se 
expune. Statul membru actualizează 
evaluarea riscurilor și o revizuiește cel 
puțin o dată la patru ani.

1. Fiecare stat membru efectuează o 
evaluare națională a riscurilor pentru 
identificarea, evaluarea, înțelegerea și 
atenuarea riscurilor de spălare a banilor și 
de finanțare a terorismului, și a riscurilor 
de nepunere în aplicare și de eludare a 
sancțiunilor financiare specifice la care se 
expune. Statul membru evaluează riscurile 
în mod continuu, actualizează evaluarea 
riscurilor și o revizuiește cel puțin o dată la 
trei ani. Statele membre pot decide să 
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efectueze o revizuire mai frecventă a 
acestei evaluări a riscurilor, atunci când 
consideră că este cazul. În plus, ele pot 
efectua evaluări sectoriale ad hoc ale 
riscurilor, în funcție de nivelul de risc.

Amendamentul 110
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 1 – paragraful -1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Pe baza identificării riscurilor specifice 
fiecărei țări și din motive justificate, 
Comisia poate solicita statelor membre să 
își revizuiască evaluarea riscurilor mai 
devreme decât se prevede la primul 
paragraf pentru a reduce riscul de spălare 
a banilor și cel de finanțare a terorismului 
în Uniune. 

Amendamentul 111
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Fiecare stat membru ia, de asemenea, 
măsurile corespunzătoare pentru a 
identifica, a evalua, a înțelege și a atenua 
riscurile de neaplicare și de eludare a 
sancțiunilor financiare specifice legate de 
finanțarea proliferării.

Fiecare stat membru ia, de asemenea, 
măsurile corespunzătoare pentru a 
identifica, a evalua, a înțelege și a atenua 
riscurile de neaplicare și de eludare a 
sancțiunilor financiare specifice.

Amendamentul 112
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Fiecare stat membru desemnează o 
autoritate sau instituie un mecanism pentru 
a coordona răspunsul național la riscurile 
menționate la alineatul (1). Identitatea 
autorității respective sau descrierea 

2. Fiecare stat membru desemnează o 
autoritate sau instituie un mecanism pentru 
a coordona răspunsul național la riscurile 
menționate la alineatul (1). Identitatea 
autorității respective sau descrierea 
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mecanismului este notificată Comisiei, 
AMLA, precum și celorlalte state membre.

mecanismului este notificată Comisiei, 
AMLA, Europol și celorlalte state 
membre. AMLA păstrează un registru al 
autorităților desemnate sau al 
mecanismelor instituite. În cazul în care 
un stat membru stabilește un mecanism, 
în special pentru a coordona răspunsuri 
la nivel regional sau local, trebuie să se 
asigure o coordonare eficientă și eficace 
între toate autoritățile implicate.

Amendamentul 113
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Atunci când efectuează evaluările 
naționale ale riscurilor menționate la 
alineatul (1) din prezentul articol, statele 
membre iau în considerare raportul 
menționat la articolul 7 alineatul (1).

3. Atunci când efectuează evaluările 
naționale ale riscurilor menționate la 
alineatul (1) din prezentul articol, statele 
membre iau în considerare metodologia 
folosită de Comisie pentru raportul 
menționat la articolul 7 alineatul (1) și 
rezultatele raportului respectiv.

Amendamentul 114
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) a îmbunătăți regimul său de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, în special prin identificarea 
domeniilor în care entitățile obligate 
trebuie să aplice măsuri sporite și, după 
caz, prin specificarea măsurilor care 
trebuie luate;

(a) a îmbunătăți regimul său de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, în special prin identificarea 
domeniilor în care entitățile obligate 
trebuie să aplice măsuri sporite în 
conformitate cu o abordare bazată pe 
riscuri și, după caz, prin specificarea 
măsurilor care trebuie luate;

Amendamentul 115
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – litera c
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) a evalua riscurile de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului 
asociate fiecărui tip de persoană juridică și 
de construcție juridică de pe teritoriul lor și 
pentru a înțelege expunerea la riscuri 
generate de persoane juridice și construcții 
juridice străine;

(c) a evalua riscurile de spălare a 
banilor și de finanțare a terorismului 
asociate fiecărui tip de persoană juridică și 
construcție juridică de pe teritoriul lor, 
ținând seama de structura tipică de 
proprietate și de control a diferitelor tipuri 
de entități juridice, inclusiv de numărul de 
niveluri de proprietate și de tipul de 
entitate juridică de la fiecare nivel, și a 
înțelege expunerea la riscuri generate de 
persoane juridice și construcții juridice 
străine, în special cele ce au o structură de 
control pe mai multe niveluri care implică 
mai multe jurisdicții;

Amendamentul 116
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) a identifica tiparele de spălare a 
banilor și finanțare a terorismului și a 
evalua tendințele pentru riscurile asociate 
la nivel național sau transfrontalier;

Amendamentul 117
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) a decide cu privire la alocarea și 
prioritizarea resurselor pentru combaterea 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
precum și cu privire la neaplicarea și 
eludarea sancțiunilor financiare specifice 
legate de finanțarea proliferării;

(d) a decide cu privire la alocarea și 
prioritizarea resurselor pentru combaterea 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
precum și cu privire la neaplicarea și 
eludarea sancțiunilor financiare specifice;

Amendamentul 118
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – litera f
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) a pune prompt la dispoziția 
autorităților competente și a entităților 
obligate informațiile adecvate pentru a 
facilita efectuarea propriilor evaluări ale 
riscurilor de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, precum și a 
evaluării riscurilor de eludare a sancțiunilor 
financiare specifice legate de finanțarea 
proliferării menționate la articolul 8 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final].

(f) a pune prompt la dispoziția 
autorităților competente și a entităților 
obligate informațiile adecvate pentru a 
facilita efectuarea propriilor evaluări ale 
riscurilor de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului, precum și a 
evaluării riscurilor de eludare a sancțiunilor 
financiare specifice menționate la articolul 
8 din Regulamentul [a se introduce 
referința – Propunere de regulament 
privind combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final].

Amendamentul 119
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – litera fa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fa) evaluează performanța 
supraveghetorilor entităților obligate;

Amendamentul 120
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – litera fb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(fb) evaluează performanța registrelor 
și a sistemelor de extragere a datelor 
specificate în prezenta directivă și 
identifică deficiențele care trebuie 
remediate;

Amendamentul 121
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În evaluarea națională a riscurilor, statele În evaluarea națională a riscurilor, statele 
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membre descriu structura instituțională și 
procedurile extinse ale regimului lor de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, inclusiv, printre altele, 
unitățile de informații financiare, 
autoritățile fiscale și parchetele, precum și 
resursele umane și financiare alocate, în 
măsura în care aceste informații sunt 
disponibile.

membre descriu structura instituțională și 
procedurile extinse ale regimului lor de 
combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului, inclusiv, printre altele, 
unitățile de informații financiare, 
autoritățile fiscale și parchetele, nivelul de 
cooperare europeană și internațională în 
ceea ce privește spălarea banilor și 
finanțarea terorismului, mecanismele de 
protecție a avertizorilor de integritate, 
precum și resursele umane și financiare 
alocate.

Amendamentul 122
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 4 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre asigură participarea 
adecvată a autorităților competente și a 
părților interesate relevante la efectuarea 
evaluării riscurilor la nivel național.

Amendamentul 123
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre pun la dispoziția 
Comisiei, a AMLA și a celorlalte 
state membre rezultatele evaluărilor lor 
naționale ale riscurilor, inclusiv 
actualizările acestora. Orice stat membru 
poate furniza informații suplimentare 
relevante statului membru care efectuează 
evaluarea națională a riscurilor, dacă este 
cazul. Un rezumat al evaluării este pus la 
dispoziția publicului. Rezumatul respectiv 
nu conține informații clasificate. 
Informațiile pe care le conține nu permit 
identificarea niciunei persoane fizice sau 
juridice.

5. Statele membre pun la dispoziția 
Comisiei, a AMLA și a celorlalte 
state membre rezultatele evaluărilor lor 
naționale ale riscurilor, inclusiv 
actualizările și revizuirile acestora. Orice 
stat membru poate furniza informații 
suplimentare relevante statului membru 
care efectuează evaluarea națională a 
riscurilor, dacă este cazul. Un rezumat al 
rezultatelor evaluării este pus la dispoziția 
publicului. Rezumatul respectiv nu conține 
informații clasificate și respectă, în 
general, standarde înalte de protecție a 
datelor. Informațiile pe care le conține nu 
specifică numele niciunei persoane fizice 
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sau juridice.

Amendamentul 124
Propunere de directivă
Articolul 8 – alineatul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Comisia și AMLA emit 
recomandări statelor membre privind 
măsurile adecvate pentru abordarea 
riscurilor identificate în evaluările 
naționale ale riscurilor. În cazul în care 
un stat membru decide să nu aplice 
niciuna dintre recomandări în cadrul 
regimului său național de combatere a 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului, acesta notifică acest lucru 
Comisiei și furnizează o justificare pentru 
decizia respectivă.

Amendamentul 125
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) date de măsurare a fazelor de 
raportare, de investigare și judiciare ale 
regimului național de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, inclusiv 
numărul de rapoarte de tranzacții suspecte 
înaintate către unitatea de informații 
financiare, acțiunile întreprinse ca urmare a 
rapoartelor respective, informațiile privind 
transferurile fizice transfrontaliere de 
numerar transmise unității de informații 
financiare în conformitate cu articolul 9 din 
Regulamentul (UE) 2018/1672, împreună 
cu măsurile luate ca urmare a informațiilor 
transmise, și, anual, numărul de cazuri 
investigate, numărul de persoane urmărite 
penal, numărul de persoane condamnate 
pentru infracțiuni de spălare a banilor sau 
de finanțare a terorismului, tipurile de 
infracțiuni premisă identificate în 

(b) date de măsurare a fazelor de 
raportare, de investigare și judiciare ale 
regimului național de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului, inclusiv 
numărul de rapoarte de tranzacții suspecte 
înaintate către unitatea de informații 
financiare și valoarea acestor tranzacții, 
acțiunile întreprinse ca urmare a 
rapoartelor respective, informațiile privind 
transferurile fizice transfrontaliere de 
numerar transmise unității de informații 
financiare în conformitate cu articolul 9 din 
Regulamentul (UE) 2018/1672, împreună 
cu măsurile luate ca urmare a informațiilor 
transmise, și, anual, numărul de cazuri 
investigate, numărul de persoane urmărite 
penal, numărul de persoane condamnate 
pentru infracțiuni de spălare a banilor sau 
de finanțare a terorismului, tipurile de 
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conformitate cu articolul 2 din 
Directiva (UE) 2018/1673 a Parlamentului 
European și a Consiliului45, în cazul în care 
aceste informații sunt disponibile, precum 
și valoarea în euro a bunurilor care au fost 
înghețate, puse sub sechestru sau 
confiscate;

infracțiuni premisă identificate în 
conformitate cu articolul 2 din 
Directiva (UE) 2018/1673 a Parlamentului 
European și a Consiliului45, în cazul în care 
aceste informații sunt disponibile, precum 
și valoarea în euro a bunurilor care au fost 
înghețate, puse sub sechestru sau 
confiscate;

__________________ __________________
45 Directiva (UE) 2018/1673 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 23 octombrie 2018 privind combaterea 
prin măsuri de drept penal a spălării banilor 
(JO L 284, 12.11.2018, p. 22).

45 Directiva (UE) 2018/1673 a 
Parlamentului European și a Consiliului 
din 23 octombrie 2018 privind combaterea 
prin măsuri de drept penal a spălării banilor 
(JO L 284, 12.11.2018, p. 22).

Amendamentul 126
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) dacă sunt disponibile, date care 
indică numărul și procentajul de rapoarte 
ce au ca urmare o investigație 
suplimentară, împreună cu raportul anual 
întocmit de unitățile de informații 
financiare în temeiul articolului 21;

(c) date care indică numărul de 
rapoarte de tranzacții suspecte diseminate 
de unitatea de informații financiare către 
autoritățile competente, numărul și 
procentajul de rapoarte ce au ca urmare o 
investigație suplimentară, împreună cu 
raportul anual întocmit de unitățile de 
informații financiare în temeiul 
articolului 21;

Amendamentul 127
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – litera ha (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ha) numărul de neconcordanțe 
raportate la registrul central menționat la 
articolul 10, inclusiv măsurile sau 
sancțiunile impuse de entitatea 
responsabilă de registrul central, numărul 
de inspecții in situ și ex situ, tipurile de 
neconcordanțe tipice și modelele 
identificate în procesul de verificare de 



PE730.070v02-00 90/228 RR\1276766RO.docx

RO

către entitatea responsabilă de registrul 
central;

Amendamentul 128
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – litera hb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(hb) următoarele informații privind 
punerea în aplicare a articolului 12:
(i) numărul de cereri de acces la 
beneficiarii reali pe baza categoriilor 
prevăzute la articolul 12 alineatul (2)
(ii) procentul de cereri de acces la 
informații care sunt refuzate în cadrul 
fiecărei categorii prevăzute la articolul 12 
alineatul (2a)
(iii) un rezumat al categoriilor de 
persoane cărora li se acordă acces la 
informațiile privind beneficiarii reali în 
temeiul articolului 12 alineatul (2a) al 
doilea paragraf;

Amendamentul 129
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 2 – litera hc (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(hc) informațiile menționate la 
articolul 19 alineatul (3) din Directiva 
(UE) 2019/1153.

Amendamentul 130
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că 
statisticile menționate la alineatul (2) sunt 
colectate și transmise anual Comisiei. 
Statisticile menționate la alineatul (2) 

3. Statele membre se asigură că 
statisticile menționate la alineatul (2) sunt 
colectate și transmise anual Comisiei. 
Statisticile menționate la alineatul (2) se 
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literele (a), (c), (d) și (f) se transmit și către 
AMLA.

transmit și către AMLA.

Amendamentul 131
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Până la [trei ani de la data 
transpunerii prezentei directive], AMLA 
adoptă un aviz adresat Comisiei privind 
metodologia de colectare a statisticilor 
menționate la alineatul (2) literele (a), (c), 
(d) și (f).

4. Până la [doi ani de la data intrării 
în vigoare a prezentei directive], AMLA 
adoptă un aviz adresat Comisiei privind 
metodologia de colectare a statisticilor 
menționate la alineatul (2) literele (a), (c), 
(d) și (f).

Amendamentul 132
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Comisia este împuternicită să 
adopte acte de punere în aplicare de 
stabilire a metodologiei de colectare a 
statisticilor menționate la alineatul (2) și a 
modalităților de transmitere a acestora 
către Comisie și AMLA. Respectivele acte 
de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 54 alineatul (2).

5. Până la... [doi ani și șase luni de la 
data intrării în vigoare a prezentei 
directive], Comisia adoptă, prin 
intermediul unor acte de punere în 
aplicare, metodologia de colectare a 
statisticilor menționate la alineatul (2) și 
modalitățile de transmitere a acestora către 
Comisie și AMLA. Respectivele acte de 
punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 54 alineatul (2).

Amendamentul 133
Propunere de directivă
Articolul 9 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Comisia publică un raport bienal în 
care rezumă și explică statisticile 
menționate la alineatul (2), disponibil pe 
site-ul său web.

6. Până la... [un an de la data intrării 
în vigoare a prezentei directive], Comisia 
publică un prim raport bazat pe statisticile 
transmise de statele membre în temeiul 
articolului 44 din Directiva (UE) 
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2015/849. Până la... [trei ani de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive], 
Comisia publică un raport care rezumă și 
explică statisticile menționate la alineatul 
(2) din prezentul articol, pe baza datelor 
colectate în conformitate cu prezentul 
articol. Apoi, Comisia publică un raport 
bienal în care rezumă și explică statisticile 
menționate la alineatul (2), disponibil 
publicului pe site-ul său web. Aceste 
rapoarte se transmit Parlamentului 
European și Consiliului.

Amendamentul 134
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 1 – paragraful -1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură și că 
informațiile privind beneficiarii reali ai 
entităților juridice înregistrate în afara 
Uniunii sau ai trusturilor expres sau ai 
construcțiilor juridice similare 
administrate în afara Uniunii sunt 
păstrate în registrul central în condițiile 
prevăzute la articolul 48 din 
Regulamentul... [a se introduce trimiterea 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)].

Amendamentul 135
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Informațiile privind beneficiarii reali 
conținute în registrele centrale pot fi 
colectate în conformitate cu sistemele 
naționale.

Informațiile privind beneficiarii reali 
conținute în registrele centrale sunt 
disponibile într-un format care poate fi 
citit automat și sunt colectate în 
conformitate cu actele de punere în 
aplicare menționate la alineatul (4). 
Fiecare stat membru se asigură că aceste 
informații privind beneficiarii reali sunt 
puse la dispoziție în limba sau limbile 
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oficiale ale statului membru respectiv și în 
limba engleză.

Amendamentul 136
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Statele membre se asigură că 
informațiile privind beneficiarii reali și 
informațiile privind beneficiarii reali 
anteriori sunt disponibile în registrele 
centrale pentru perioada prevăzută la 
alineatul (12).

Amendamentul 137
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care există motive de 
îndoială cu privire la exactitatea 
informațiilor privind beneficiarii reali 
deținute de registrele centrale, statele 
membre se asigură că entitățile juridice și 
construcțiile juridice au obligația de a 
furniza informații suplimentare în funcție 
de riscuri, inclusiv rezoluțiile consiliului 
de administrație și procesele-verbale ale 
reuniunilor acestuia, acordurile de 
parteneriat, contractele de trust, procurile 
sau alte acorduri și documente 
contractuale.

2. În cazul în care există motive de 
îndoială cu privire la exactitatea 
informațiilor privind beneficiarii reali 
deținute de registrele centrale, statele 
membre se asigură că entitățile 
responsabile de registrele centrale sunt 
împuternicite să solicite de la entitățile 
juridice și corporative, de la 
administratorii oricărui trust expres și de 
la persoanele care dețin o poziție 
echivalentă în cadrul unei construcții 
juridice similare și de la proprietarii lor 
legali și beneficiarii reali, orice informații 
și documente necesare pentru a identifica 
și verifica beneficiarii reali ai acestora, 
inclusiv dovezi privind existența și 
proprietatea, rezoluțiile consiliului de 
administrație și procesele-verbale ale 
reuniunilor acestuia, acordurile de 
parteneriat, contractele de trust, procurile 
sau alte acorduri și documente 
contractuale.
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Amendamentul 138
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) o declarație însoțită de o justificare, 
potrivit căreia nu există niciun beneficiar 
real sau beneficiarul ori beneficiarii reali 
nu au putut fi identificați și verificați;

(a) o declarație a unei entități 
corporative, a unei entități juridice sau a 
unei construcții juridice, însoțită de o 
justificare legitimă și de documente 
justificative, potrivit căreia nu există niciun 
beneficiar real sau beneficiarul ori 
beneficiarii reali nu au putut fi identificați 
și verificați în conformitate cu articolul 42 
și articolul 43 din Regulamentul...; [a se 
introduce trimiterea la Regulamentul 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)] și normele conform 
cărora profitul sau acțiunile sunt alocate 
în cadrul entității corporative sau juridice;

Amendamentul 139
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 3 – paragraful 1 (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că informațiile 
menționate la primul paragraf litera (a) 
sunt puse la dispoziția unităților de 
informații financiare, a AMLA, a 
autorităților competente, a organismelor 
de autoreglementare și a entităților 
obligate.

Amendamentul 140
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Comisia este împuternicită să 
adopte, prin acte de punere în aplicare, 
formatul pentru transmiterea informațiilor 
privind beneficiarii reali către registrul 
central. Respectivele acte de punere în 

4. Până la... [un an de la intrarea în 
vigoare a prezentei directive], Comisia 
adoptă, prin acte de punere în aplicare, 
formatul pentru transmiterea informațiilor 
privind beneficiarii reali, astfel cum se 
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aplicare se adoptă în conformitate cu 
procedura de examinare menționată la 
articolul 54 alineatul (2).

menționează la articolul 44 din 
Regulamentul... [a se introduce trimiterea 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)], către 
registrul central, inclusiv o listă de 
verificare a cerințelor minime pentru 
informațiile care trebuie examinate de 
către entitatea înregistrată. Respectivele 
acte de punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 54 alineatul (2).

Amendamentul 141
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 5 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre solicită ca 
informațiile privind beneficiarii reali 
păstrate în registrele centrale să fie 
adecvate, exacte și actualizate. În acest 
scop, statul membru aplică cel puțin 
următoarele cerințe:

5. Statele membre iau măsurile 
necesare pentru a se asigura că 
informațiile privind beneficiarii reali 
păstrate în registrele centrale sunt 
adecvate, exacte și actualizate și pun în 
aplicare mecanisme în acest sens. În acest 
scop, statele membre aplică cel puțin 
următoarele cerințe:

Amendamentul 142
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 5 – litera -a (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(-a) entitățile responsabile de registrele 
centrale verifică, în momentul în care 
sunt prezentate informații privind 
beneficiarii reali și, ulterior, în mod 
regulat, dacă aceste informații sunt 
adecvate, exacte și actualizate.

Amendamentul 143
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 5 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) entitățile obligate raportează 
entității responsabile de registrele centrale 
discrepanțele pe care le constată între 
informațiile privind beneficiarii reali 
disponibile în registrele centrale și 
informațiile privind beneficiarii reali de 
care dispun în temeiul articolului 18 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor];

(a) entitățile obligate raportează 
entității responsabile de registrele centrale 
discrepanțele pe care le constată între 
informațiile privind beneficiarii reali 
disponibile în registrele centrale și 
informațiile privind beneficiarii reali de 
care dispun în temeiul articolului 18 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor] și transmit 
către registrul central informațiile 
relevante privind beneficiarii reali pe care 
le-au cules;

Amendamentul 144
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 5 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) autoritățile competente, dacă este 
cazul și în măsura în care această cerință 
nu interferează în mod inutil cu funcțiile 
lor, raportează entității responsabile de 
registrele centrale discrepanțele pe care le 
constată între informațiile privind 
beneficiarii reali disponibile în registrele 
centrale și informațiile privind beneficiarii 
reali de care dispun.

(b) autoritățile competente raportează 
entității responsabile de registrele centrale 
discrepanțele pe care le constată între 
informațiile privind beneficiarii reali 
disponibile în registrele centrale și 
informațiile privind beneficiarii reali de 
care dispun.

Amendamentul 145
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Statele membre se asigură că 
entitățile responsabile de registrele 
centrale verifică dacă informațiile privind 
beneficiarii reali păstrate în registre 
vizează persoane sau entități desemnate în 
legătură cu anumite sancțiuni financiare. 
Această verificare are loc imediat după 



RR\1276766RO.docx 97/228 PE730.070v02-00

RO

desemnare în legătură cu sancțiuni 
financiare specifice și la intervale 
regulate. Entitățile responsabile de 
registrele beneficiarilor reali includ în 
registre mențiuni specifice cu privire la 
informațiile despre o entitate corporativă, 
o entitate juridică sau o construcție 
juridică în cazul în care: 
(a) o entitate corporativă, o entitate 
juridică sau o construcție juridică inclusă 
într-un registru face obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice; 
(b) o entitate corporativă, o entitate 
juridică sau o construcție juridică inclusă 
într-un registru este controlată de o 
persoană care face obiectul unor 
sancțiuni financiare specifice; 
(c) un beneficiar real al unei entități 
corporative, al unei entități legale sau al 
unei construcții juridice face obiectul 
unor sancțiuni financiare specifice; 
Mențiunea specifică menționată la primul 
paragraf de la prezentul alineat rămâne 
disponibilă în registrul central pentru 
orice persoană sau entitate căreia i s-a 
acordat acces în temeiul articolelor 11 și 
12 până la eliminarea sancțiunilor 
financiare specifice în cauză.

Amendamentul 146
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 5 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5b. Până la... [patru ani de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive], 
AMLA emite orientări privind metodele și 
procedurile care trebuie utilizate de către 
entitățile responsabile de registrele 
centrale pentru a verifica informațiile 
privind beneficiarii reali și de către 
entitățile obligate și autoritățile 
competente pentru a identifica și raporta 
discrepanțele privind informațiile despre 
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beneficiarii reali.

Amendamentul 147
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Statele membre se asigură că 
entitatea responsabilă de registrele centrale 
ia măsurile adecvate pentru a remedia 
discrepanțele, inclusiv prin modificarea 
informațiilor incluse în registrele centrale 
în cazul în care entitatea poate să identifice 
și să verifice informațiile privind 
beneficiarii reali. În registrele centrale, o 
mențiune specifică a faptului că există 
discrepanțe raportate trebuie să fie inclusă 
și să fie vizibilă cel puțin autorităților 
competente și entităților obligate.

7. Statele membre se asigură că 
entitatea responsabilă de registrele centrale 
ia, în termen de 30 de zile după raportarea 
unei discrepanțe, măsurile adecvate pentru 
a remedia discrepanțele și asigură 
prezentarea de informații actualizate, 
inclusiv prin modificarea informațiilor 
incluse în registrele centrale în cazul în 
care entitatea poate să identifice și să 
verifice informațiile privind beneficiarii 
reali. În registrele centrale, o mențiune 
specifică a faptului că există discrepanțe 
raportate trebuie să fie inclusă până când 
discrepanța este rezolvată și să fie vizibilă 
pentru orice persoană sau entitate căreia i 
s-a acordat acces în temeiul articolelor 11 
și 12.

Amendamentul 148
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

8. În cazul entităților corporative și al 
altor entități juridice, statele membre se 
asigură că entitatea responsabilă de 
registrul central al beneficiarilor reali este 
împuternicită să efectueze verificări, 
inclusiv investigații in situ la sediul central 
sau sediul social al entității juridice, pentru 
a determina proprietatea efectivă curentă 
a entității și pentru a verifica dacă 
informațiile transmise registrului central 
sunt exacte, adecvate și actualizate. Dreptul 
registrului central de a verifica astfel de 
informații nu este în niciun fel restricționat, 
obstrucționat sau exclus.

8. În cazul entităților corporative și al 
altor entități juridice și al construcțiilor 
juridice, în cazul în care persoana care 
deține calitatea de trustee este o entitate 
obligată, conform enumerării de la 
articolul 3 punctul (3) literele (a), (b) sau 
(c) din Regulamentul [a se introduce 
referința – Propunerea de regulament 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)], statele membre se 
asigură că entitatea responsabilă de 
registrul central al beneficiarilor reali este 
împuternicită să efectueze verificări, 
inclusiv investigații in situ la sediul central 
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sau sediul social al entității juridice, la 
sediul central al entităților obligate 
relevante, astfel cum sunt enumerate la 
articolul 3 punctul (3) literele (a), (b) sau 
(c) din Regulamentul... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
spălarea banilor – 2021/0239(COD)] în 
conformitate cu legislația națională și la 
sediile reprezentanților entităților juridice 
din Uniune, pentru a stabili beneficiarul 
real actual al entității și pentru a verifica 
dacă informațiile transmise registrului 
central sunt exacte, adecvate și actualizate. 
Dreptul registrului central de a verifica 
astfel de informații nu este în niciun fel 
restricționat, obstrucționat sau exclus, iar 
registrul central este împuternicit să 
solicite informații de la alte registre, 
inclusiv din alte state membre și țări terțe, 
în special prin încheierea unor acorduri 
de cooperare.

Amendamentul 149
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 8 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

8a. Statele membre se asigură că 
entitățile responsabile de registrele 
centrale dispun de tehnologiile 
automatizate necesare pentru a efectua 
verificările menționate la alineatele (5) și 
(5a). Verificările respective includ, în 
special, verificarea încrucișată a 
informațiilor privind beneficiarii reali cu 
alte baze de date publice și private la care 
au acces în temeiul legislației naționale 
privind prevenirea, detectarea sau 
anchetarea cazurilor de spălare de bani 
sau de finanțare a terorismului, 
verificarea documentelor justificative 
menționate la alineatul (3), detectarea 
erorilor și a neconcordanțelor, 
identificarea practicilor asociate cu 
utilizarea entităților juridice în scopuri 
ilicite și efectuarea ocazională a unor 
teste prin eșantionare pe baza abordării 
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bazate pe riscuri. Aceste verificări se 
efectuează într-un mod care protejează 
drepturile fundamentale, include 
supravegherea de către o persoană și evită 
rezultatele discriminatorii.

Amendamentul 150
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 8 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

8b. Statele membre se asigură că, în 
cazul în care o verificare menționată la 
alineatul (5) sau (5a) este efectuată în 
momentul trimiterii informațiilor privind 
beneficiarii reali și determină o entitate 
responsabilă de un registru central să 
concluzioneze că există inconsecvențe sau 
erori în informațiile privind beneficiarii 
reali sau că informațiile privind 
beneficiarii reali nu îndeplinesc în alt 
mod cerințele prevăzute la alineatul (5), 
entitatea responsabilă de un registru 
central este în măsură să retragă și să 
suspende certificarea înregistrării până la 
prezentarea informațiilor corecte privind 
beneficiarii reali.

Amendamentul 151
 
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 8 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

8c. Statele membre se asigură că, în 
cazul în care o verificare menționată la 
alineatul (5) sau (5a) este efectuată după 
trimiterea informațiilor privind 
beneficiarii reali și determină o entitate 
responsabilă de un registru central să 
concluzioneze că există inconsecvențe sau 
erori în informațiile privind beneficiarii 
reali sau că informațiile privind 
beneficiarii reali nu îndeplinesc în alt 
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mod cerințele prevăzute la alineatul (5), 
autoritățile naționale competente se 
asigură că nu există consecințe juridice 
legate de înregistrare până la prezentarea 
informațiilor corecte privind beneficiarii 
reali.

Amendamentul 152
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

9. Statele membre se asigură că 
entitatea responsabilă de registrul central 
este împuternicită să impună măsuri sau 
sancțiuni eficace, proporționale și disuasive 
pentru nerespectarea obligației de a furniza 
registrului informații exacte, adecvate și 
actualizate cu privire la beneficiarii reali.

9. Statele membre se asigură că 
entitatea responsabilă de registrul central 
este împuternicită să impună măsuri sau 
sancțiuni eficace, proporționale și disuasive 
pentru nerespectarea obligației de a furniza 
registrului informații exacte, adecvate și 
actualizate cu privire la beneficiarii reali. 
Sancțiunile includ sancțiuni pecuniare. 
Statele membre se asigură că, în cazul 
nerespectării repetate a obligației de a 
furniza informații actualizate, exacte și 
adecvate, autoritățile naționale 
garantează că se aplică sancțiunile 
corespunzătoare. În cazul în care în mod 
repetat se constată că informațiile din 
registru nu sunt actualizate, exacte și 
adecvate, se aplică sancțiuni mai aspre 
pentru a se asigura conformitatea. În 
acest caz, entitatea responsabilă de 
registrul central informează autoritățile 
naționale competente pentru a se impune 
sancțiunile corespunzătoare cu privire la 
încălcările repetate. 

Amendamentul 153
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 9 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

9a. Până la... [doi ani de la intrarea în 
vigoare a prezentei directive], AMLA 
dezvoltă proiecte de standarde tehnice de 
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reglementare care stabilesc indicatori 
pentru clasificarea nivelului de gravitate a 
încălcărilor și criterii pentru încălcările 
repetate și le transmite Comisiei spre 
adoptare. Comisia este împuternicită să 
completeze prezenta directivă prin 
adoptarea respectivelor standarde de 
reglementare în conformitate cu articolele 
38-41 din Regulamentul... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0240(COD)].

Amendamentul 154
 
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 10

Textul propus de Comisie Amendamentul

10. Statele membre se asigură că în 
cazul în care, în cursul verificărilor 
efectuate în temeiul prezentului articol sau 
în orice alt mod, entitățile responsabile de 
registrele beneficiarilor reali descoperă 
fapte care ar putea avea legătură cu 
spălarea banilor sau cu finanțarea 
terorismului, acestea informează prompt 
unitatea de informații financiare.

10. Statele membre se asigură că în 
cazul în care, în cursul verificărilor 
efectuate în temeiul prezentului articol sau 
în orice alt mod, entitățile responsabile de 
registrele beneficiarilor reali descoperă 
fapte care ar putea avea legătură cu 
spălarea banilor sau cu finanțarea 
terorismului, acestea informează în termen 
de 48 de ore de la descoperirea unor astfel 
de fapte unitatea de informații financiare 
competentă.

Amendamentul 155
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 10 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

10a. Statele membre se asigură că 
entitățile responsabile de registrele 
centrale sunt independente și autonome 
din punct de vedere operațional și au 
autoritatea și capacitatea de a-și îndeplini 
funcțiile fără influențe sau interferențe 
politice, guvernamentale sau ale 
sectorului și că personalul acestor entități 
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are un nivel ridicat de integritate și 
competențe adecvate și menține standarde 
profesionale ridicate, inclusiv standarde 
de confidențialitate și de protecție a 
datelor și standarde pentru a aborda 
conflictele de interese.

Amendamentul 156
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 10 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

10b. Statele membre se asigură că 
entitățile responsabile de registrele 
centrale dispun de politici și proceduri 
pentru a se asigura că angajații sau 
cadrele lor de conducere care denunță 
încălcări ale cerințelor prevăzute la 
prezentul articol sunt protejați din punct 
de vedere juridic, în conformitate cu 
Directiva (UE) 2019/1937, împotriva 
expunerii la amenințări, represalii sau 
acțiuni ostile și, în special, la acțiuni 
nefavorabile sau discriminatorii la locul 
de muncă.

Amendamentul 157
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 12

Textul propus de Comisie Amendamentul

12. Informațiile menționate la 
alineatul (1) sunt disponibile prin 
intermediul registrelor naționale și prin 
sistemul de interconectare a registrelor 
centrale ale beneficiarilor reali timp de 
minimum 5 ani și maximum 10 ani după ce 
entitatea corporativă sau altă entitate 
juridică a fost radiată din registru.

12. Informațiile menționate la 
alineatul (1) sunt disponibile prin 
intermediul registrelor naționale și prin 
sistemul de interconectare a registrelor 
centrale ale beneficiarilor reali timp de 
minimum 5 ani și maximum 10 ani după ce 
entitatea corporativă sau altă entitate 
juridică a fost radiată din registru. Fără a 
aduce atingere dispozițiilor din dreptul 
penal intern privind mijloacele de probă 
aplicabile anchetelor penale și 
procedurilor judiciare în curs, statele 
membre pot permite sau impune păstrarea 
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informațiilor sau documentelor 
menționate, în anumite cazuri, pentru o 
perioadă suplimentară de cel mult cinci 
ani, în cazul în care autoritățile 
competente au stabilit necesitatea și 
proporționalitatea unei perioade 
suplimentare de păstrare pentru 
prevenirea, depistarea, anchetarea sau 
urmărirea penală a cazurilor presupuse 
de spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului, în conformitate cu normele 
aplicabile.

Amendamentul 158
Propunere de directivă
Articolul 10 – alineatul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

12a. AMLA efectuează periodic 
evaluări inter pares ale unora sau ale 
tuturor activităților entităților 
responsabile de registrele centrale ale 
beneficiarilor reali, cu scopul de a 
determina dacă astfel de entități au 
instituit mecanisme pentru a îndeplini 
cerințele prevăzute la prezentul articol și 
dacă astfel de entități efectuează verificări 
efective prin care să se determine dacă 
informațiile privind beneficiarii reali 
deținute în registre sunt exacte, adecvate 
și actualizate.

Amendamentul 159
Propunere de directivă
Articolul 11 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Norme generale privind accesul 
autorităților competente, al organismelor 
de autoreglementare și al entităților 
obligate la registrele beneficiarilor reali

Norme generale privind accesul 
autorităților competente, al organismelor 
de autoreglementare, al entităților obligate 
și al AMLA la registrele beneficiarilor reali
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Amendamentul 160
Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
autoritățile competente au acces în timp 
util, nerestricționat și liber la informațiile 
păstrate în registrele centrale 
interconectate menționate la articolul 10, 
fără a alerta entitatea sau acordul în cauză.

1. Statele membre se asigură că 
autoritățile competente au acces în timp 
util, nerestricționat și liber la informațiile 
păstrate în registrele centrale menționate la 
articolul 10, inclusiv la registrele centrale 
interconectate, fără a alerta entitatea sau 
acordul în cauză.

Amendamentul 161
Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Li se acordă acces la registrele 
centrale menționate la alineatul (10) 
unităților de informații financiare, 
autorităților de supraveghere, autorităților 
publice cu responsabilități în domeniul 
combaterii spălării banilor sau al finanțării 
terorismului, precum și autorităților fiscale 
și autorităților care au funcția de 
investigare sau de urmărire penală a 
cazurilor de spălare a banilor, a 
infracțiunilor premisă asociate și a 
cazurilor de finanțare a terorismului și 
funcția de urmărire și de punere sub 
sechestru sau de înghețare și confiscare a 
activelor provenite din săvârșirea de 
infracțiuni. Organismelor de 
autoreglementare li se acordă acces la 
registre atunci când îndeplinesc funcții de 
supraveghere.

2. Li se acordă acces la registrele 
centrale menționate la alineatul (10) 
unităților de informații financiare, AMLA, 
autorităților de supraveghere, autorităților 
publice cu responsabilități în domeniul 
combaterii spălării banilor sau al finanțării 
terorismului, agențiilor de achiziții 
publice, precum și autorităților fiscale și 
autorităților care au funcția de investigare 
sau de urmărire penală a cazurilor de 
spălare a banilor, a infracțiunilor premisă 
asociate și a cazurilor de finanțare a 
terorismului și funcția de urmărire și de 
punere sub sechestru sau de înghețare și 
confiscare a activelor. Organismelor de 
autoreglementare li se acordă acces la 
registre atunci când îndeplinesc funcții de 
supraveghere.

Amendamentul 162
Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 3
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că, 
atunci când iau măsuri de precauție privind 
clientela în conformitate cu capitolul III 
din Regulamentul [a se introduce referința 
– Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor], entitățile 
obligate au acces în timp util la informațiile 
deținute în registrele centrale 
interconectate, menționate la articolul 10.

3. Statele membre se asigură că, 
atunci când iau măsuri de precauție privind 
clientela în conformitate cu capitolul III 
din Regulamentul [a se introduce referința 
– Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor], entitățile 
obligate și agenții sau furnizorii externi de 
servicii cărora le sunt externalizate 
sarcini în conformitate cu 
Regulamentul... [a se introduce trimiterea 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)] au 
acces în timp util, nerestricționat și liber la 
informațiile deținute în registrele centrale 
interconectate menționate la articolul 10. 
În conformitate cu capitolul IV din 
Regulamentul (UE) 2016/679, entitatea 
obligată rămâne pe deplin răspunzătoare 
pentru orice acțiune a agenților sau a 
prestatorilor externi de servicii către care 
sunt externalizate activități atunci când 
respectivii agenți sau prestatori externi de 
servicii accesează informațiile deținute în 
registrele centrale interconectate 
menționate la articolul 10.
Entitatea obligată obține o autorizație 
prealabilă din partea autorității de 
supraveghere a protecției datelor în ceea 
ce privește accesul la un registru al unui 
agent sau al unui prestator extern de 
servicii pe durata contractului de 
externalizare dintre entitățile obligate și 
agenți sau prestatorii externi de servicii. 
Autoritatea de supraveghere a protecției 
datelor răspunde în timp util și nu mai 
târziu de două luni. În cazul în care nu se 
dă niciun răspuns în acest termen, se 
consideră că accesul a fost acordat.
Entitatea responsabilă de registrul central 
suspendă accesul la registru al entităților 
obligate, al agenților sau al prestatorilor 
externi de servicii către care sunt 
externalizate sarcini, în cazul [unui risc 
de nerespectare gravă a scopurilor pentru 
care s-a acordat accesul] sau al 
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nerespectării obligațiilor care le revin în 
temeiul Regulamentului (UE) 2016/679]. 
Statele membre se asigură că o astfel de 
suspendare poate fi revizuită de 
autoritățile administrative sau judiciare 
competente.”

Amendamentul 163
Propunere de directivă
Articolul 11 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Până la [trei luni de la data 
transpunerii prezentei directive], statele 
membre transmit o notificare Comisiei 
privind lista autorităților competente și a 
organismelor de autoreglementare și 
categoriile de entități obligate cărora li s-a 
acordat acces la registre și tipul de 
informații aflate la dispoziția entităților 
obligate, precum și informațiile privind 
beneficiarii reali care pot fi accesate de 
public în temeiul articolului 12. Statele 
membre actualizează această notificare 
atunci când apar modificări în ceea ce 
privește lista autorităților competente, 
categoriile de entități obligate sau nivelul 
de acces acordat entităților obligate sau 
publicului. Comisia pune la dispoziția 
celorlalte state membre informațiile privind 
accesul autorităților competente și al 
entităților obligate, inclusiv orice 
modificare a acestora.

4. Până la [trei luni de la data 
transpunerii prezentei directive], statele 
membre transmit o notificare Comisiei 
privind lista autorităților competente și a 
organismelor de autoreglementare și 
categoriile de entități obligate cărora li s-a 
acordat acces la registre și tipul de 
informații aflate la dispoziția entităților 
obligate. Statele membre actualizează 
această notificare atunci când apar 
modificări în ceea ce privește lista 
autorităților competente sau categoriile de 
entități obligate. Comisia pune la 
dispoziția celorlalte state membre și a 
AMLA informațiile privind accesul 
autorităților competente și al entităților 
obligate, inclusiv orice modificare a 
acestora.

Amendamentul 164
Propunere de directivă
Articolul 12 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Norme specifice de acces pentru public la 
registrele beneficiarilor reali

Norme specifice de acces pentru 
persoanele care au un interes legitim la 
registrele beneficiarilor reali
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Amendamentul 165
 
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că orice 
membru al publicului larg are acces la 
următoarele informații păstrate în 
registrele centrale interconectate 
menționate la articolul 10:

1. Statele membre se asigură că orice 
persoană fizică sau juridică având un 
interes legitim în accesarea informațiilor 
privind beneficiarii reali are acces, în 
registrele centrale menționate la 
articolul 10, inclusiv în registrele centrale 
interconectate, la:

Amendamentul 166
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 1 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) în cazul entităților juridice, cel 
puțin numele, luna și anul nașterii, țara de 
reședință și naționalitatea beneficiarului 
real, precum și natura și amploarea 
interesului generator de beneficii deținut;

(a) în cazul entităților corporative, al 
entităților juridice sau al construcțiilor 
juridice, numele, luna și anul nașterii, țara 
de reședință și naționalitatea beneficiarului 
real, natura și amploarea interesului 
generator de beneficii deținut, data la care 
beneficiarul real a devenit beneficiarul 
real, datele privind beneficiarii reali 
anteriori și datele de contact ale entității 
corporative, ale entității juridice, ale 
trustului expres sau ale construcțiilor 
juridice similare sau datele de contact ale 
administratorului sau ale persoanei care 
deține o poziție echivalentă.

Amendamentul 167
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) în cazul trusturilor exprese sau al 
construcțiilor juridice similare, numele, 
luna și anul nașterii, țara de reședință și 
naționalitatea beneficiarului real, precum 

(b) în cazul în care nu a fost 
identificat niciun beneficiar real, 
justificarea furnizată pentru absența 
beneficiarului real sau pentru 
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și natura și amploarea interesului 
generator de beneficii deținut, cu condiția 
să poată fi demonstrat un interes legitim.

imposibilitatea identificării beneficiarului 
real, precum și numele, luna și anul 
nașterii, țara de reședință și naționalitatea 
persoanei fizice sau ale persoanelor care 
dețin funcții de conducere de nivel 
superior în cadrul entității corporative sau 
juridice, astfel cum se menționează la 
articolul 10 alineatul (3) litera (b). 

Amendamentul 168
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre pot alege să pună 
la dispoziția publicului informațiile 
privind beneficiarii reali păstrate în 
registrele lor centrale, cu condiția 
autentificării prin mijloace de identificare 
electronică și servicii de încredere 
relevante, astfel cum se prevede în 
Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al 
Parlamentului European și al 
Consiliului46, și a plății unei taxe, care nu 
trebuie să depășească costurile 
administrative asociate punerii la 
dispoziție a informațiilor, inclusiv 
costurile de întreținere și dezvoltare a 
registrului.

2. Se consideră că cel puțin 
persoanele care aparțin oricăruia dintre 
următoarele grupuri au un interes legitim 
în accesarea informațiilor privind 
beneficiarii reali, astfel cum se 
menționează la alineatul (1):

(a)  persoanele care acționează în 
scopuri jurnalistice, informative sau sub 
orice altă formă de exprimare în mass-
media care au legătură cu sau 
intenționează să desfășoare astfel de 
activități legate de prevenirea sau 
combaterea spălării banilor, a 
infracțiunilor premisă sau a finanțării 
terorismului;
(b) organizațiile societății civile care 
au legătură cu sau intenționează să 
desfășoare activități legate de prevenirea 
și combaterea spălării banilor, a 
infracțiunilor premisă sau a finanțării 
terorismului; 
(c) instituții de învățământ superior, 
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astfel cum sunt definite la articolul 2 
punctul (19) din Regulamentul (UE) 
2021/817 al Parlamentului European și al 
Consiliului1a, care desfășoară sau 
intenționează să desfășoare activități 
legate de prevenirea și combaterea 
spălării banilor, a infracțiunilor premisă 
sau a finanțării terorismului;
(d) persoanele care sunt susceptibile 
de a încheia tranzacții sau relații de 
afaceri cu o entitate corporativă, o entitate 
juridică sau o construcție juridică;
(e)  persoanele care sunt susceptibile 
de a îndeplini o sarcină sau de a se angaja 
într-o relație de afaceri care le impune să 
evalueze dacă o entitate corporativă, o 
entitate juridică sau o construcție juridică 
ori beneficiarul real al acesteia face 
obiectul unor sancțiuni financiare 
specifice;
(f) instituții financiare, agenți externi 
și prestatori de servicii și autorități, în 
măsura în care aceștia sunt implicați în 
prevenirea sau combaterea spălării 
banilor sau a infracțiunilor premisă ori a 
finanțării terorismului și nu au deja un 
astfel de acces în temeiul articolului 11.

__________________ __________________
46 Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 23 iulie 2014 privind identificarea 
electronică și serviciile de încredere 
pentru tranzacțiile electronice pe piața 
internă și de abrogare a 
Directivei 1999/93/CE (JO L 257, 
28.8.2014, p. 73).

1a Regulamentul (UE) 2021/817 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 20 mai 2021 de instituire a Erasmus+: 
Programul Uniunii pentru educație și 
formare, tineret și sport și de abrogare a 
Regulamentului (UE) nr. 1288/2013 (JO 
L 189, 28.5.2021, p. 1).

Amendamentul 169
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Statele membre asigură accesul în 
timp util al persoanelor fizice și juridice 
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care aparțin categoriilor prevăzute la 
alineatul (2) la informațiile menționate la 
alineatul (1), în urma evaluării de către 
autoritățile responsabile de registrele 
centrale, evaluare care trebuie efectuată 
individual pe baza unei declarații pe 
propria răspundere și a unei dovezi de 
identificare prezentate autorităților 
respective. În cazul în care persoana care 
solicită accesul nu a primit în scris nici o 
decizie privind accesul în termen de zece 
zile de la depunerea declarației pe propria 
răspundere și a dovezii de identificare, se 
consideră că s-a autorizat accesul, care se 
acordă automat.
În cazul persoanelor fizice sau juridice 
care invocă un interes legitim pe baza 
altor motive decât cele care aparțin uneia 
dintre categoriile prevăzute la alineatul 
(2), accesul la informațiile menționate la 
alineatul (1) se acordă în urma evaluării 
de către autoritățile responsabile de 
registrele centrale a îndeplinirii cerinței 
de a avea un interes legitim. Această 
evaluare se efectuează de la caz la caz, 
ținând seama de motivele prezentate în 
cererea de acces și de documentele 
justificative. Autoritățile respective iau 
decizia de a acorda sau de a refuza 
accesul în timp util și, în orice caz, în 
termen de o lună de la depunerea cererii 
de acces.

Amendamentul 170
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2b. O decizie de acordare a accesului 
menționată la alineatul (2a) primul 
paragraf, inclusiv o decizie emisă automat 
la zece zile de la depunerea unei declarații 
pe propria răspundere și a unei dovezi de 
identificare, este valabilă pentru o 
perioadă de cel puțin 2,5 ani. O astfel de 
hotărâre este recunoscută ca dovadă a 
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unui interes legitim în toate statele 
membre și, prin urmare, oferă acces la 
informațiile menționate la alineatul (1) 
pentru aceeași perioadă în toate statele 
membre.

Amendamentul 171
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2c. Statele membre pot decide să 
reînnoiască automat accesul la 
informațiile acordat în temeiul alineatului 
(2a). Persoana fizică și juridică căreia i s-
a acordat un astfel de acces notifică 
autorităților responsabile de registrele 
centrale orice modificare care afectează 
dreptul său de acces la informații, astfel 
cum se menționează la alineatul (1).

Amendamentul 172
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 d (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2d. În cazul unor abuzuri dovedite sau 
documentate sau al unor proceduri 
judiciare în curs legate de utilizarea 
ilegală a sistemelor lor de către o 
persoană căreia i s-a acordat acces în 
temeiul alineatului (2a), autoritățile 
responsabile de registrele centrale din 
oricare dintre statele membre în cauză pot 
suspenda sau revoca imediat accesul 
persoanei respective la propriile registre, 
pot comunica acest lucru autorităților 
competente din alte state membre în cauză 
și pot înainta o cerere de suspendare a 
accesului către autoritățile care a acordat 
dreptul de acces. Orice notificare sau 
cerere de suspendare având în vedere 
procedurile judiciare în curs este 
justificată în mod corespunzător de către 



RR\1276766RO.docx 113/228 PE730.070v02-00

RO

autoritatea competentă solicitantă. 
Revocarea sau suspendarea se comunică 
în scris persoanei afectate, prin 
intermediul canalului de comunicare 
utilizat pentru transmiterile menționate la 
alineatul (1a), în timp util și în termen de 
cel mult zece zile de la decizia de revocare 
sau de suspendare. Statele membre prevăd 
căi de atac adecvate în caz de revocare 
sau suspendare a accesului și le comunică 
persoanei afectate.

Amendamentul 173
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 e (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2e. Statele membre prevăd măsuri 
adecvate, în conformitate cu dreptul 
intern, în cazul unei declarații pe propria 
răspundere false prezentate autorităților 
responsabile de registrele centrale în 
scopul de a obține accesul astfel cum se 
menționează la alineatul (1).

Amendamentul 174
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 f (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2f. Comisia adoptă acte de punere în 
aplicare pentru a emite un formular de 
cerere comun și un model comun pentru 
declarația pe propria răspundere 
menționată la alineatul (2a) în ceea ce 
privește calificările profesionale, 
experiența profesională, activitatea 
publică, apartenența la orice asociație 
profesională relevantă sau la un organism 
similar sau orice altă documentație 
valabilă care permite verificarea faptului 
că o persoană fizică sau juridică face 
parte din categoriile prevăzute la alineatul 
(3), precum și dovada de identificare, cum 
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ar fi documentele de călătorie sau de 
identitate, datele de identificare 
personală, astfel cum sunt definite la 
articolul 3 punctul 2 din Regulamentul 
(UE) nr. 910/2014 al Parlamentului 
European și al Consiliului1a, sau orice 
altă documentație valabilă care permite 
identificarea persoanei fizice sau juridice 
care solicită accesul. Respectivele acte de 
punere în aplicare se adoptă în 
conformitate cu procedura de examinare 
menționată la articolul 54 alineatul (2).
Comisia adoptă acte de punere în aplicare 
pentru a specifica formatul comun al 
deciziei menționate la alineatul (2a), 
pentru a asigura recunoașterea reciprocă 
a acestor decizii de către registrele 
centrale din alte state membre, astfel cum 
se menționează la alineatul (2b). 
Respectivele acte de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 54 
alineatul (2).
__________________
1a Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 23 iulie 2014 privind identificarea 
electronică și serviciile de încredere 
pentru tranzacțiile electronice pe piața 
internă și de abrogare a 
Directivei 1999/93/CE (JO L 257, 
28.8.2014, p. 73).

Amendamentul 175
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 g (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2g. Informațiile prevăzute la alineatul 
(1) litera (a) nu se utilizează, direct sau 
indirect, în scopuri de marketing sau 
comerciale, cu excepția cazului în care 
aceste scopuri au o legătură directă cu 
motivele pentru care s-a constatat 
existența unui interes legitim pentru 
accesarea informațiilor privind 
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beneficiarii reali. Statele membre 
condiționează accesul la informațiile 
respective de o declarație în acest sens, 
care trebuie să fie semnată. 

Amendamentul 176
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 h (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2h. Statele membre pot alege să pună 
la dispoziție informațiile privind 
beneficiarii reali păstrate în registrele lor 
centrale, cu condiția autentificării prin 
mijloace de identificare electronică și prin 
servicii de încredere corespunzătoare, 
astfel cum se prevede la articolul 3 
punctul 2 și, respectiv, punctul 16 din 
Regulamentul (UE) nr. 910/2014, și cu 
condiția plății unei taxe, care nu trebuie 
să depășească costurile suportate direct 
pentru punerea la dispoziție a 
informațiilor. În cazul în care accesul la 
informațiile privind beneficiarii reali este 
asigurat online sau în format electronic, 
statele membre nu impun plata niciunei 
taxe.

Amendamentul 177
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 i (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2i. Statele membre nu impun restricții 
juridice sau practice pentru accesul la 
informații, conform alineatului (1), pe 
baza amplasamentului geografic sau a 
locului geografic, a statutului juridic sau 
organizațional ori a cetățeniei persoanei 
fizice sau juridice care solicită accesul ori 
pe baza mijloacelor sau a condițiilor de 
autentificare.
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Amendamentul 178
Propunere de directivă
Articolul 12 – alineatul 2 j (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2j. Statele membre se asigură că 
autoritățile responsabile de registrele 
centrale țin un registru al situațiilor în 
care o persoană accesează registrul. 
Statele membre se asigură că autoritățile 
responsabile de registrele centrale nu 
monitorizează și nu țin niciun registru cu 
privire la informațiile concrete din 
registru consultate de persoanele cărora li 
s-a acordat acces în temeiul alineatului 
(2a).

Amendamentul 179
Propunere de directivă
Articolul 12 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 12a
Căutarea în registrul beneficiarilor reali

1. Platforma centrală europeană 
servește drept serviciu central de căutare, 
punând la dispoziție toate informațiile 
referitoare la beneficiarii reali. 
2. Autoritățile competente, 
ACSB/CFT, organismele de 
autoreglementare și entitățile obligate au 
posibilitatea de a căuta informații privind 
beneficiarii reali, conform articolului 11, 
prin intermediul platformei centrale 
europene. Persoanele care au un interes 
legitim în temeiul articolului 12 pot 
efectua căutări privind informațiile 
referitoare la beneficiarii reali, astfel cum 
se prevede la articolul 12, prin 
intermediul platformei centrale europene.
3. Următoarele criterii de căutare 
armonizate pot fi utilizate pentru căutările 
menționate la alineatul (2): 
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(a) în ceea ce privește societățile sau 
alte entități juridice, trusturile sau 
construcțiile similare, în mod alternativ: 
(i) denumirea entității juridice, a 
trustului sau a construcției similare; 
(ii) numărul național de înregistrare. 
(b) în ceea ce privește persoanele care 
sunt beneficiari reali, în mod alternativ: 
(i) numele și prenumele 
beneficiarului real; 
(ii) luna și anul nașterii beneficiarului 
real; 
(c) în ceea ce privește acționarii 
nominali și administratorii nominali, 
prenumele și numele acționarului 
nominal și ale administratorului nominal.  
Statele membre pot pune la dispoziție 
criterii de căutare suplimentare pe lângă 
cele prevăzute la primul paragraf.
3. Platforma centrală europeană 
permite semnalizarea discrepanțelor, 
astfel cum se menționează la articolul 10 
alineatul (5). 

Amendamentul 180
Propunere de directivă
Articolul 13 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În circumstanțe excepționale care urmează 
să fie stabilite în dreptul intern, în cazul în 
care accesul menționat la articolul 11 
alineatul (3) și articolul 12 alineatul (1) ar 
expune beneficiarul real unui risc 
disproporționat de fraudă, de răpire, de 
șantaj, de extorcare, de hărțuire, de violență 
sau de intimidare sau în cazul în care 
beneficiarul real este minor sau prezintă o 
altă formă de incapacitate, statele membre 
pot prevedea o excepție de la acest acces 
pentru toate sau o parte din informațiile 
privind beneficiarul real, de la caz la caz. 
Statele membre se asigură că aceste 

În circumstanțe excepționale care urmează 
să fie stabilite în dreptul intern, în cazul în 
care accesul menționat la articolul 11 
alineatul (3) și articolul 12 alineatul (1) ar 
expune beneficiarul real unui risc 
disproporționat de fraudă, de răpire, de 
șantaj, de extorcare, de hărțuire, de violență 
sau de intimidare, statele membre prevăd o 
excepție de la acest acces pentru toate sau 
o parte din informațiile privind beneficiarul 
real, de la caz la caz. Statele membre se 
asigură că aceste excepții sunt acordate pe 
baza unei evaluări detaliate a caracterului 
excepțional al circumstanțelor. Dreptul la 
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excepții sunt acordate pe baza unei evaluări 
detaliate a caracterului excepțional al 
circumstanțelor. Dreptul la reexaminarea 
administrativă a deciziei de exceptare și la 
o cale de atac judiciară eficientă trebuie să 
fie garantat. Un stat membru care a acordat 
excepții publică date statistice anuale 
privind numărul excepțiilor acordate și 
motivele declarate și raportează datele 
Comisiei.

reexaminarea administrativă a deciziei de 
exceptare și la o cale de atac judiciară 
eficientă trebuie să fie garantat. Statele 
membre se asigură că exceptările 
aprobate sunt revizuite o dată la doi ani. 
Un stat membru care a acordat excepții 
publică date statistice anuale privind 
numărul excepțiilor acordate și motivele 
declarate și raportează datele Comisiei.

Amendamentul 181
Propunere de directivă
Capitolul II – secțiunea 2 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Informații privind conturile bancare Informații privind conturile bancare și 
portofelele digitale de criptoactive

Amendamentul 182
Propunere de directivă
Articolul 14 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Registrele de conturi bancare și sistemele 
electronice de extragere a datelor

Registrele de conturi bancare și de 
portofele digitale de criptoactive și 
sistemele electronice de extragere a datelor

Amendamentul 183
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre instituie mecanisme 
centralizate automatizate, cum ar fi 
registrele centrale sau sistemele centrale 
electronice de extragere a datelor, care 
permit identificarea, în timp util, a tuturor 
persoanelor fizice sau juridice care dețin 
sau controlează conturi de plăți și conturi 
bancare identificate prin IBAN, astfel cum 
sunt definite în Regulamentul (UE) 

1. Statele membre instituie mecanisme 
centralizate automatizate, cum ar fi 
registrele centrale sau sistemele centrale 
electronice de extragere a datelor, care 
permit identificarea, în timp util, a tuturor 
persoanelor fizice sau juridice care dețin 
sau controlează conturi de plăți și conturi 
bancare identificate prin IBAN, astfel cum 
sunt definite în Regulamentul (UE) 
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nr. 260/2012 al Parlamentului European și 
al Consiliului47, și casete de valori deținute 
de o instituție de credit pe teritoriul lor.

nr. 260/2012 al Parlamentului European și 
al Consiliului47, inclusiv conturi cu IBAN 
virtual, conturi de titluri de valoare și 
casete de valori deținute de o instituție de 
credit sau financiară pe teritoriul lor, 
precum și portofelele electronice de 
criptoactive.

__________________ __________________
47 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 14 martie 2012 de stabilire a cerințelor 
tehnice și comerciale aplicabile 
operațiunilor de transfer de credit și de 
debitare directă în euro și de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 924/2009 (JO 
L 94, 30.3.2012, p. 22).

47 Regulamentul (UE) nr. 260/2012 al 
Parlamentului European și al Consiliului 
din 14 martie 2012 de stabilire a cerințelor 
tehnice și comerciale aplicabile 
operațiunilor de transfer de credit și de 
debitare directă în euro și de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 924/2009 (JO 
L 94, 30.3.2012, p. 22).

Amendamentul 184
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre se asigură că 
informațiile păstrate în mecanismele 
centralizate menționate la alineatul (1) sunt 
direct accesibile, fără întârziere și fără a fi 
filtrate, unităților de informații financiare 
de la nivel național. Informațiile sunt, de 
asemenea, accesibile autorităților 
competente naționale pentru îndeplinirea 
obligațiilor care le revin acestora în 
temeiul prezentei directive.

2. Statele membre se asigură că 
informațiile păstrate în mecanismele 
centralizate menționate la alineatul (1) sunt 
direct accesibile, fără întârziere și fără a fi 
filtrate, unităților de informații financiare și 
ACSB/CFT de la nivel național. 
Informațiile sunt, de asemenea, accesibile 
în timp util autorităților competente 
naționale pentru îndeplinirea obligațiilor 
care le revin în temeiul prezentei directive 
și în temeiul Regulamentului ... [a se 
adăuga trimiterea la Regulamentul 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)].

Amendamentul 185
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) pentru titularul de cont-client și (a) pentru titularul de cont-client și de 
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orice persoană care pretinde că acționează 
în numele clientului: numele, însoțit fie de 
celelalte date de identificare obligatorii în 
temeiul articolului 18 alineatul (1) din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor], fie de un 
număr unic de identificare;

cont de titluri de valori și orice persoană 
care pretinde că acționează în numele 
clientului: numele, însoțit fie de celelalte 
date de identificare obligatorii în temeiul 
articolului 18 alineatul (1) din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor], fie de un 
număr unic de identificare;

Amendamentul 186
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 3 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) pentru beneficiarul real al 
titularului de cont-client: numele, însoțit fie 
de celelalte date de identificare obligatorii 
în temeiul articolului 18 alineatul (1) din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor], fie de un 
număr unic de identificare;

(b) pentru beneficiarul real al 
titularului de cont-client sau de cont de 
valori mobiliare: numele, însoțit fie de 
celelalte date de identificare obligatorii în 
temeiul articolului 18 alineatul (1) din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunerea de regulament privind 
combaterea spălării banilor], fie de un 
număr unic de identificare;

Amendamentul 187
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 3 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) pentru contul bancar sau de plăți: 
numărul IBAN și data deschiderii și 
închiderii contului;

(c) pentru contul bancar sau de plăți: 
numărul IBAN sau un număr de 
identificare echivalent și data deschiderii 
și închiderii contului, dacă este cazul; 

Amendamentul 188
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 3 – litera da (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(da) pentru titularul portofelului 
electronic de criptoactive și orice 
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persoană care pretinde că acționează în 
numele clientului: numele, însoțit fie de 
celelalte date de identificare obligatorii 
conform articolului 18 alineatul (1) din 
Regulamentul ... [a se introduce referința 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)], fie 
de un număr unic de identificare;

Amendamentul 189
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 3 – litera db (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(db) pentru beneficiarul real al 
titularului portofelului electronic de 
criptoactive: numele, însoțit fie de 
celelalte date de identificare obligatorii 
conform articolului 18 alineatul (1) din 
Regulamentul ... [a se introduce referința 
la Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)], fie 
de un număr unic de identificare.

Amendamentul 190
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Statele membre pot dispune ca și 
alte informații considerate esențiale pentru 
unitățile de informații financiare și 
autoritățile competente în îndeplinirea 
obligațiilor care le revin în temeiul 
prezentei directive să fie accesibile și să 
poată fi căutate prin intermediul 
mecanismelor centralizate.

4. Statele membre pot dispune ca și 
alte informații considerate esențiale pentru 
unitățile de informații financiare, 
ACSB/CFT și alte autorități competente în 
îndeplinirea obligațiilor care le revin în 
temeiul prezentei directive să fie accesibile 
și să poată fi căutate prin intermediul 
mecanismelor centralizate. 

Amendamentul 191
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 6 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Statele membre se asigură că 
informațiile menționate la alineatul (3) sunt 
disponibile prin intermediul punctului unic 
de acces care interconectează mecanismele 
centralizate automatizate. Statele membre 
iau măsurile adecvate pentru a se asigura 
că numai informațiile menționate la 
alineatul (3) care sunt actualizate și care 
corespund informațiilor reale privind 
conturile bancare sunt puse la dispoziție 
prin intermediul mecanismelor lor 
centralizate automatizate de la nivel 
național și prin intermediul punctului unic 
de acces care interconectează mecanismele 
centralizate automatizate menționate în 
prezentul alineat. Accesul la informațiile 
respective se acordă în conformitate cu 
normele privind protecția datelor.

6. Statele membre se asigură că 
informațiile menționate la alineatul (3) sunt 
disponibile prin intermediul punctului unic 
de acces care interconectează mecanismele 
centralizate automatizate. Statele membre 
iau măsurile adecvate pentru a se asigura 
că numai informațiile menționate la 
alineatul (3) care sunt actualizate și care 
corespund informațiilor reale privind 
conturile bancare, conturile de titluri de 
valoare sau portofelele electronice de 
criptoactive sunt puse la dispoziție prin 
intermediul mecanismelor lor centralizate 
automatizate de la nivel național și prin 
intermediul punctului unic de acces care 
interconectează mecanismele centralizate 
automatizate menționate în prezentul 
alineat. Statele membre iau măsuri 
corespunzătoare pentru a se asigura că 
informațiile privind titularii conturilor de 
client, ai conturilor bancare sau ai 
conturilor de plăți, ai portofelelor 
electronice de criptoactive închise și 
deținătorii casetelor de valori sunt 
disponibile timp de cinci ani după 
închiderea contului sau a portofelului, 
prin intermediul mecanismelor lor 
centralizate automatizate de la nivel 
național și prin intermediul punctului 
unic de acces care interconectează 
mecanismele centralizate automatizat. 
Fără a aduce atingere dispozițiilor din 
dreptul penal intern privind mijloacele de 
probă aplicabile anchetelor penale și 
procedurilor judiciare în curs, statele 
membre pot permite sau impune păstrarea 
informațiilor sau documentelor 
menționate, în anumite cazuri, pentru o 
perioadă suplimentară de cel mult cinci 
ani, în cazul în care a fost stabilită 
necesitatea și proporționalitatea unei 
perioade suplimentare de păstrare pentru 
prevenirea, depistarea, anchetarea sau 
urmărirea penală a cazurilor presupuse 
de spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului. Accesul la informațiile 
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respective se acordă în conformitate cu 
normele privind protecția datelor.

Amendamentul 192
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 7 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Unităților de informații financiare 
de la nivel național li se acordă acces 
imediat și nefiltrat la informațiile privind 
conturile de plăți și conturile bancare și 
casetele de valori din alte state membre, 
care sunt disponibile prin intermediul 
punctului unic de acces care 
interconectează mecanismele centralizate 
automatizate. Statele membre cooperează 
între ele și cu Comisia în vederea punerii în 
aplicare a prezentului alineat.

7. Unităților de informații financiare 
și ACSB/CFT de la nivel național li se 
acordă acces imediat și nefiltrat la 
informațiile privind conturile de plăți și 
conturile bancare și casetele de valori, 
conform prezentului articol, din alte state 
membre, care sunt disponibile prin 
intermediul punctului unic de acces care 
interconectează mecanismele centralizate 
automatizate. Unităților competente 
naționale li se acordă acces în timp util la 
informațiile privind conturile de plăți și 
conturile bancare și casetele de valori, 
conform prezentului articol, din alte state 
membre, care sunt disponibile prin 
intermediul punctului unic de acces care 
interconectează mecanismele centralizate 
automatizate. Statele membre cooperează 
între ele și cu Comisia în vederea punerii în 
aplicare a prezentului alineat.

Amendamentul 193
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 7 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că personalul 
unităților de informații financiare de la 
nivel național respectă standarde 
profesionale înalte în materie de 
confidențialitate și de protecție a datelor, 
are un grad înalt de integritate și este 
calificat în mod corespunzător.

Statele membre se asigură că personalul 
unităților de informații financiare de la 
nivel național și al autorităților 
competente, care au drept de acces la 
informații conform primului paragraf, 
respectă standarde profesionale înalte în 
materie de confidențialitate și de protecție 
a datelor, are un grad înalt de integritate și 
este calificat în mod corespunzător.
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Amendamentul 194
Propunere de directivă
Articolul 14 – alineatul 8

Textul propus de Comisie Amendamentul

8. Statele membre se asigură că sunt 
instituite măsuri tehnice și organizatorice 
care să asigure securitatea datelor în 
conformitate cu standarde tehnologice 
înalte în scopul exercitării de către unitățile 
de informații financiare a dreptului de 
accesare și căutare a informațiilor 
disponibile prin intermediul punctului unic 
de acces care interconectează mecanismele 
centralizate automatizate în conformitate 
cu alineatele (5) și (6).

8. Statele membre se asigură că sunt 
instituite măsuri tehnice și organizatorice 
care să asigure securitatea datelor în 
conformitate cu standarde tehnologice 
înalte în scopul exercitării de către unitățile 
de informații financiare și ACSB/CFT a 
dreptului de accesare și căutare a 
informațiilor disponibile prin intermediul 
punctului unic de acces care 
interconectează mecanismele centralizate 
automatizate în conformitate cu 
alineatele (5) și (6). 

Amendamentul 195
Propunere de directivă
Articolul 15 – alineatul 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) modalitățile tehnice de punere în 
aplicare a diferitelor tipuri de acces la 
informații privind beneficiarii reali în 
conformitate cu articolele 11 și 12 din 
prezenta directivă, inclusiv autentificarea 
utilizatorilor prin mijloace de identificare 
electronică și servicii de încredere 
relevante, astfel cum se prevede în 
Regulamentul (UE) nr. 910/2014;

(e) modalitățile tehnice de punere în 
aplicare a diferitelor tipuri de acces la 
informații privind beneficiarii reali în 
conformitate cu articolele 11 și 12 din 
prezenta directivă, inclusiv autentificarea 
utilizatorilor prin mijloace de identificare 
electronică și servicii de încredere 
relevante, astfel cum se prevede în 
Regulamentul (UE) nr. 910/2014, astfel 
încât să se excludă orice restricție 
geografică sau de altă natură care ar 
putea împiedica accesul persoanelor 
cărora li se asigură accesul conform 
articolului 12;

Amendamentul 196
Propunere de directivă
Articolul 15 – alineatul 1 – litera f
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) modalitățile de plată în cazul în 
care accesul la informațiile privind 
beneficiarii reali este condiționat de 
achitarea unei taxe în conformitate cu 
articolul 12 alineatul (2), ținând seama de 
mecanismele de plată disponibile, cum ar 
fi operațiuni de plată la distanță.

eliminat

Amendamentul 197
Propunere de directivă
Capitolul II – secțiunea 3 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Registrele bunurilor imobile Accesul autorităților competente la 
informații privind terenurile și bunurile 
imobile și anumite alte bunuri

Amendamentul 198
Propunere de directivă
Articolul 16 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Registrele bunurilor imobile Accesul la informații privind terenurile și 
bunurile imobile

Amendamentul 199
Propunere de directivă
Articolul 16 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre asigură autorităților 
competente accesul la informații care 
permit identificarea, în timp util, a oricărei 
persoane fizice sau juridice care deține 
bunuri imobile, inclusiv prin intermediul 
unor registre sau sisteme electronice de 
extragere a datelor, în cazul în care astfel 
de registre sau sisteme sunt disponibile. 
Autoritățile competente au și acces la 

1. Statele membre asigură autorităților 
competente accesul, prin intermediul unui 
punct de acces unic în fiecare stat 
membru, la informații care permit 
identificarea, în timp util, a oricărei 
persoane fizice sau juridice care deține 
terenuri sau bunuri imobile. Accesul se 
acordă prin intermediul registrelor publice 
sau al sistemelor electronice de extragere a 
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informații care permit identificarea și 
analizarea tranzacțiilor care implică bunuri 
imobile, inclusiv valoarea economică a 
acestora și detaliile privind persoanele 
fizice sau juridice implicate în tranzacțiile 
respective, inclusiv, atunci când sunt 
disponibile astfel de informații, dacă 
persoana fizică sau juridică deține, vinde 
sau achiziționează bunuri imobile în 
numele unei construcții juridice.

datelor, cu condiția să se poată asigura 
interoperabilitatea. În cazul în care bunul 
imobil este deținut de o persoană juridică 
sau de o construcție juridică, informațiile 
privind beneficiarul real sunt disponibile 
fie direct în registru sau în sistemul de 
extragere, fie în registrul beneficiarilor 
reali prevăzut la articolul 10, inclusiv în 
cazul în care persoana juridică este o 
entitate sau o construcție juridică străină, 
astfel cum se prevede la articolul 48 din 
Regulamentul ... [a se introduce referința 
– Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)]. 
Autoritățile competente, cu excepția 
unităților de informații financiare, au și 
acces în timp util la informații care permit 
identificarea și analizarea tranzacțiilor care 
implică terenuri sau bunuri imobile, 
inclusiv valoarea economică a acestora, 
sursa fondurilor și detaliile privind 
persoanele fizice sau juridice implicate în 
tranzacțiile respective, inclusiv faptul dacă 
persoana fizică sau juridică deține, vinde 
sau achiziționează terenuri sau bunuri 
imobile în numele unei construcții juridice. 

Amendamentul 200
Propunere de directivă
Articolul 16 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Unităților de informații financiare li se 
acordă acces direct și imediat la 
informațiile menționate la primul paragraf.

Unităților de informații financiare și 
ACSB/CFT li se acordă acces direct, 
imediat, fără restricții și gratuit la 
informațiile menționate la primul paragraf.

Amendamentul 201
Propunere de directivă
Articolul 16 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Până la [trei ani de la data 
transpunerii prezentei directive], statele 
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membre asigură păstrarea informațiilor 
menționate la alineatul (1) într-un 
registru sau într-un sistem electronic de 
extragere a datelor într-un format care 
poate fi citit automat. Informațiile 
respective pot fi colectate utilizându-se 
sistemele naționale.

Amendamentul 202
Propunere de directivă
Articolul 16 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 16a
Act de punere în aplicare pentru 

interconectarea punctelor unice de acces 
privind terenurile și bunurile imobile

1. Punctele unice de acces ale 
statelor membre menționate la articolul 
16 alineatul (1) sunt interconectate prin 
intermediul punctului unic european de 
acces la datele imobiliare (E-RED), care 
urmează să fie creat și exploatat de 
Comisie până la ... [patru ani de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive].
2. Comisia este împuternicită să 
adopte, prin intermediul unor acte de 
punere în aplicare, specificațiile tehnice și 
procedurile necesare pentru a asigura 
interconectarea punctelor de acces unice 
ale statelor membre prin intermediul E-
RED, în conformitate cu articolul 16, în 
ceea ce privește:
(a) datele tehnice necesare pentru ca 
sistemul E-RED să își îndeplinească 
funcțiile și metoda de stocare, utilizare și 
protecție a datelor tehnice respective;
(b) criteriile comune în funcție de care 
informațiile funciare și imobiliare sunt 
disponibile prin intermediul sistemului de 
interconectare a registrelor și prin 
intermediul sistemelor de extragere;
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(c) detaliile tehnice referitoare la 
modul în care informațiile funciare și 
imobiliare urmează să fie puse la 
dispoziție;
(d) condițiile tehnice pentru 
disponibilitatea serviciilor asigurate de 
sistemul de interconectare a registrelor și 
sistemele de extragere.
Respectivele acte de punere în aplicare se 
adoptă în conformitate cu procedura de 
examinare menționată la articolul 54 
alineatul (2).
3. La adoptarea actelor de punere în 
aplicare menționate la alineatul (2), 
Comisia ține seama de tehnologiile 
consacrate și de practicile existente. 
Comisia se asigură că sistemul care 
trebuie să fie creat și exploatat în vederea 
interconectării nu ocazionează costuri 
peste ceea ce este absolut necesar pentru a 
pune în aplicare prezenta directivă.

Amendamentul 203
Propunere de directivă
Capitolul II – secțiunea 3 a (nouă) – titlu (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Secțiunea 3a
Accesul autorităților competente la 
informațiile privind anumite bunuri

Amendamentul 204
Propunere de directivă
Articolul 16 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 16b
Accesul la informațiile privind 

beneficiarii reali ai autovehiculelor, 
aeronavelor și ambarcațiunilor

1. Statele membre oferă autorităților 
competente acces în timp util la informații 
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care permit identificarea oricărei 
persoane fizice sau a beneficiarului real 
al oricărei persoane juridice care deține 
autovehicule, aeronave sau ambarcațiuni 
a căror valoare estimată depășește 
200 000 EUR sau echivalentul în monedă 
națională.
2. Statele membre asigură 
disponibilitatea informațiilor menționate 
la alineatul (1) pentru autoritățile 
competente fie prin registre sau sisteme 
electronice de extragere a datelor, în cazul 
în care sunt disponibile astfel de registre 
sau sisteme, fie prin alte sisteme 
considerate la fel de eficiente, care 
asigură disponibilitatea datelor într-un 
format ce poate fi citit automat și este 
interoperabil.
Unităților de informații financiare și 
ACSB/CFT li se acordă acces direct și 
imediat la informațiile menționate la 
alineatul (1) în scopul prevenirii și 
combaterii spălării banilor, a oricăreia 
dintre infracțiunile premisă asociate sau a 
finanțării terorismului.
3. Statele membre se asigură că, în 
cazul în care valoarea autovehiculelor, 
aeronavelor sau ambarcațiunilor este 
declarată sau estimată la peste 
2 000 000 EUR sau echivalentul în 
moneda națională, informațiile incluse în 
contractul de cumpărare sau în alte 
documente ce dovedesc efectuarea 
tranzacției, inclusiv cel puțin identificarea 
tuturor părților participante la tranzacție, 
mijloacele de plată și sursa fondurilor, 
sunt incluse și disponibile în cadrul 
informațiilor menționate la alineatul (1) și 
pot fi puse fără întârziere la dispoziția 
autorităților competente, în urma unei 
solicitări de către un sistem de extragere 
sau de un alt sistem asigurat de statele 
membre în conformitate cu alineatul (2). 
4. În cazul în care autovehiculele, 
aeronavele sau ambarcațiunile sunt 
deținute de o persoană juridică sau de o 
construcție juridică, informațiile privind 
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beneficiarul real sunt disponibile fie 
direct în registrele sau sistemele 
menționate la alineatul (2), fie în registrul 
beneficiarilor reali prevăzut la 
articolul 10, inclusiv în cazul în care 
persoana juridică este o entitate sau o 
construcție juridică străină, astfel cum se 
prevede la articolul 48 din Regulamentul 
... [a se introduce referința – 
Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239(COD)].
5. Până la ... [3 luni de la data 
transpunerii prezentei directive], statele 
membre transmit Comisiei lista 
autorităților competente cărora li s-a 
acordat acces la registrele sau sistemele 
menționate la alineatul (2), precum și 
tipul de informații aflate la dispoziția 
acestora. Statele membre actualizează 
lista transmisă Comisiei atunci când 
intervin modificări în ceea ce privește 
autoritățile competente cărora li s-a 
acordat acces sau tipul de informații 
disponibile. Comisia pune la dispoziția 
celorlalte state membre informațiile 
respective, inclusiv orice modificare a 
acestora.

Amendamentul 205
Propunere de directivă
Articolul 16 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 16c
Accesul la informații privind mărfurile în 

zonele libere
1. Statele membre asigură 
autorităților competente accesul, prin 
intermediul unui punct de acces unic în 
fiecare stat membru, la informațiile care 
permit identificarea, în timp util, a 
oricărei persoane fizice sau juridice ori a 
oricărei construcții juridice care este 
proprietarul unor bunuri mobile fizice 
păstrate sau tranzacționate într-o zonă 
liberă sau antrepozit vamal din Uniune 
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ori care tranzitează prin aceste unități, fie 
prin intermediul registrelor, fie al 
sistemelor electronice de extragere a 
datelor, cu condiția asigurării 
interoperabilității. În cazul în care 
bunurile respective sunt deținute de o 
persoană juridică sau de o construcție 
juridică, informațiile privind beneficiarul 
real sunt disponibile fie direct în registrele 
sau în sistemele de extragere menționate, 
fie în registrul beneficiarilor reali 
prevăzut la articolul 10, inclusiv în cazul 
în care persoana juridică este o entitate 
sau o construcție juridică străină, astfel 
cum se prevede la articolul 48 din 
Regulamentul ... [a se introduce referința 
– Regulamentul privind combaterea 
spălării banilor – 2021/0239(COD)].
2. Până la ... [trei ani de la data 
transpunerii prezentei directive], statele 
membre asigură păstrarea informațiilor 
menționate la alineatul (1) într-un 
registru sau într-un sistem electronic de 
extragere a datelor într-un format care 
poate fi citit automat. Informațiile 
respective pot fi colectate utilizându-se 
sistemele naționale.
3. Până la ... [3 luni de la data 
transpunerii prezentei directive], statele 
membre transmit Comisiei lista 
autorităților competente cărora li s-a 
acordat acces la registrele sau sistemele 
menționate la alineatul (1), precum și 
tipul de informații aflate la dispoziția 
acestora. Statele membre actualizează 
lista transmisă Comisiei atunci când 
intervin modificări în ceea ce privește 
autoritățile competente cărora li s-a 
acordat acces sau tipul de informații 
disponibile. Comisia pune la dispoziția 
celorlalte state membre informațiile 
respective, inclusiv orice modificare a 
acestora. 
4.  Statele membre se asigură că 
informațiile menționate la alineatul (1) 
sunt direct accesibile, în mod imediat și 
nefiltrat, unităților naționale de informații 
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financiare și ACSB/CFT în scopul 
prevenirii și combaterii spălării banilor, a 
oricăreia dintre infracțiunile premisă 
asociate sau a finanțării terorismului. 
Informațiile sunt, de asemenea, accesibile 
în timp util autorităților competente 
naționale pentru îndeplinirea obligațiilor 
care le revin în temeiul prezentei directive 
și în temeiul Regulamentului ... [a se 
adăuga trimiterea la Regulamentul 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)].
5.  Până la ... [un an de la data 
transpunerii prezentei directive], punctele 
unice de acces ale statelor membre 
menționate la alineatul (1) sunt 
interconectate prin intermediul punctului 
unic de acces la informații privind 
mărfurile din zonele libere (IMZL) care 
urmează să fie creat și exploatat de 
Comisie. 
6. Statele membre asigură 
disponibilitatea informațiilor menționate 
la alineatul (1) prin intermediul IMZL. 
Statele membre se asigură că informațiile 
menționate la alineatul (1) sunt 
actualizate și sunt puse la dispoziție prin 
intermediul punctelor lor unice naționale 
de acces și prin intermediul IMZL. Statele 
membre asigură disponibilitatea 
informațiilor istorice privind mărfurile 
prin intermediul punctelor lor de acces 
unice naționale și prin intermediul IMZL 
pentru o perioadă de cel mult cinci ani de 
la sfârșitul perioadei de depozitare, al 
tranzitării sau al tranzacționării.
7. Unităților de informații financiare 
li se acordă acces imediat și nefiltrat la 
informațiile menționate la alineatul (1) în 
alte state membre prin intermediul IMZL. 
Autorităților naționale competente li se 
acordă acces în timp util la informațiile 
respective în alte state membre prin 
intermediul IMZL. Statele membre 
cooperează între ele și cu Comisia în 
vederea punerii în aplicare a prezentului 
alineat.
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Amendamentul 206
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Fiecare stat membru instituie o 
unitate de informații financiare în scopul 
de a preveni, detecta și combate în mod 
eficace spălarea banilor și finanțarea 
terorismului.

1. Fiecare stat membru instituie o 
unitate de informații financiare în scopul 
de a preveni, detecta, raporta și combate în 
mod eficace spălarea banilor și finanțarea 
terorismului.

Amendamentul 207
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Unitatea de informații financiare 
este unitatea unică centrală de la nivel 
național responsabilă cu primirea și 
analizarea informațiilor privind tranzacții 
suspecte și a altor informații relevante 
privind spălarea banilor, infracțiunile 
premisă asociate sau finanțarea 
terorismului, transmise de entități obligate 
în conformitate cu articolul 50, sau a 
rapoartelor transmise de entități obligate în 
conformitate cu articolul 59 alineatul (4) 
litera (b) din Regulamentul [a se introduce 
referința – Propunere de regulament 
privind combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final] și de autorități 
vamale în temeiul articolului 9 din 
Regulamentul (UE) 2018/1672.

2. Unitatea de informații financiare 
este unitatea unică centrală de la nivel 
național responsabilă cu primirea și 
analizarea informațiilor privind tranzacții 
suspecte și a altor informații relevante 
privind spălarea banilor, infracțiunile 
premisă asociate sau finanțarea 
terorismului, transmise de entități obligate 
în conformitate cu articolul 50, sau a 
rapoartelor transmise de entități obligate în 
conformitate cu articolul 59 alineatul (4) 
litera (b) din Regulamentul [a se introduce 
referința – Propunere de regulament 
privind combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final] și a altor informații 
pertinente privind spălarea banilor, 
infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului, precum și a 
informațiilor transmise de autorități 
vamale în temeiul articolului 9 din 
Regulamentul (UE) 2018/1672. 

Amendamentul 208
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 2 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Unitățile de informații financiare 
participă și contribuie la activitățile 
Sistemului european de sprijin și 
coordonare al unităților de informații 
financiare, în conformitate cu 
Regulamentul ... [a se introduce referința 
la Regulamentul privind ACSB/CFT – 
2021/0240 (COD)]. Unitățile de informații 
financiare cooperează în mod eficace cu 
ACSB/CFT în conformitate cu 
articolul 22a din prezenta directivă.

Amendamentul 209
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 3 – paragraful 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) o analiză strategică pentru 
abordarea tendințelor și a practicilor 
recurente de spălare a banilor și de 
finanțare a terorismului.

(b) o analiză strategică permanentă ce 
vizează tendințele și practicile recurente de 
spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului. 

Amendamentul 210
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 3 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Până la [un an de la data transpunerii 
prezentei directive], AMLA emite orientări 
adresate unităților de informații financiare 
cu privire la natura, caracteristicile și 
obiectivele analizei operaționale și 
strategice.

Până la ... [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], ACSB/CFT 
emite orientări adresate unităților de 
informații financiare cu privire la natura, 
caracteristicile și obiectivele analizei 
operaționale și strategice, în special cu 
privire la necesitatea de a transmite în 
continuare aceste analize autorităților 
competente responsabile cu lupta 
împotriva spălării banilor, a infracțiunilor 
premisă asociate și a finanțării 
terorismului.
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Amendamentul 211
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 4 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Fiecare unitate de informații 
financiare este independentă și autonomă, 
ceea ce înseamnă că aceasta are autoritatea 
și capacitatea de a-și exercita funcțiile în 
mod liber, inclusiv abilitatea de a lua 
decizii autonome de a analiza, solicita și 
comunica informații specifice. Unitatea 
este liberă de orice influență sau ingerință 
nejustificată din partea factorilor politici, a 
guvernului sau a industriei.

4. Fiecare unitate de informații 
financiare este independentă și autonomă, 
ceea ce înseamnă că aceasta are autoritatea 
și capacitatea de a-și exercita funcțiile în 
mod liber, inclusiv abilitatea de a lua 
decizii autonome de a analiza, solicita și, în 
conformitate cu alineatul (3), comunica 
informații specifice în conformitate cu 
legislația aplicabilă a Uniunii. Unitatea 
este liberă de orice influență sau ingerință 
nejustificată din partea factorilor politici, a 
guvernului sau a industriei.

Amendamentul 212
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre furnizează 
unităților lor de informații financiare 
resurse financiare, umane și tehnice 
adecvate pentru a-și îndeplini sarcinile. 
Unitățile de informații financiare trebuie să 
fie în măsură să obțină și să distribuie 
resursele necesare pentru îndeplinirea 
funcțiilor lor. Personalul lor trebuie să 
aibă un nivel ridicat de integritate, să fie 
calificat în mod corespunzător și să 
respecte standarde profesionale înalte.

5. Statele membre furnizează 
unităților lor de informații financiare 
resurse financiare, umane și tehnice 
adecvate pentru a-și îndeplini sarcinile. 
Unitățile de informații financiare trebuie să 
fie în măsură să obțină și să distribuie 
resursele necesare pentru îndeplinirea 
funcțiilor lor.

Amendamentul 213
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 5 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Statele membre se asigură că 
personalul unității de informații 
financiare respectă standarde 
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profesionale ridicate, inclusiv standarde 
profesionale ridicate în ceea ce privește 
confidențialitatea și protecția datelor, și 
are un nivel ridicat de integritate și 
competențe profesionale corespunzătoare, 
inclusiv în ceea ce privește depistarea 
dezechilibrelor în volumele mari de date și 
în utilizarea etică a acestora. Personalul 
unității de informații financiare nu se află 
într-o situație în care există sau ar putea 
fi perceput un conflict de interese. 
ACSB/CFT adoptă orientări pentru a 
preciza condițiile în care există sau ar 
putea fi perceput un astfel de conflict de 
interese.

Amendamentul 214
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare dispun de 
norme care reglementează securitatea și 
confidențialitatea informațiilor.

6. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare dispun de 
norme care reglementează securitatea și 
protecția datelor cu caracter personal, 
precum și confidențialitatea informațiilor, 
inclusiv în cazul difuzării informațiilor în 
conformitate cu alineatul (3).

Amendamentul 215
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 7

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Fiecare stat membru se asigură că 
unitatea sa de informații financiare este în 
măsură să încheie acorduri sau să 
colaboreze independent cu alte autorități 
competente de la nivel național în temeiul 
articolului 45 cu privire la schimbul de 
informații.

(Nu privește versiunea în limba română.)
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Amendamentul 216
Propunere de directivă
Articolul 17 – alineatul 7 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

7a. ACSB/CFT coordonează 
organizarea evaluărilor inter pares 
periodice ale unităților de informații 
financiare pentru a determina dacă au 
fost îndeplinite cerințele prevăzute la 
prezentul articol, inclusiv disponibilitatea 
unor resurse financiare, umane și tehnice 
adecvate, în conformitate cu articolul 37a 
din Regulamentul ... [a se introduce 
referința la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240 (COD)]. În cazul 
în care în urma unei evaluări inter pares 
se constată deficiențe substanțiale în 
funcționarea unei unități de informații 
financiare, ACSB/CFT emite 
recomandări în atenția unității de 
informații financiare și a statului membru 
în cauză pentru a remedia deficiențele 
identificate. Recomandările se transmit 
Parlamentului European, Consiliului și 
Comisiei.

Amendamentul 217
Propunere de directivă
Articolul 17 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 17a
Responsabilul pentru drepturile 

fundamentale
1. Fiecare unitate de informații 
financiare va desemna un responsabil 
pentru drepturile fundamentale. 
Responsabilul pentru drepturile 
fundamentale poate fi un membru al 
personalului existent al unității de 
informații financiare care a beneficiat de 
formare specială în domeniul dreptului și 
practicilor în materie de drepturi 
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fundamentale.
2. Responsabilul pentru drepturile 
fundamentale îndeplinește următoarele 
sarcini:
(a) oferă consultații unității de 
informații financiare atunci când 
consideră necesar sau când i se solicită 
acest lucru, cu privire la activitățile 
unității de informații financiare care au 
un efect asupra drepturilor fundamentale, 
fără a împiedica sau întârzia activitățile 
respective;
(b) acordă asistență personalului 
unității de informații financiare în 
asigurarea respectării drepturilor 
fundamentale;
(c)  adresează avize fără caracter 
obligatoriu cu privire la modalitățile de 
lucru care țin de domeniul său de 
competență, cu scopul de a îmbunătăți 
respectarea drepturilor fundamentale de 
către unitatea de informații financiare;
(d) informează conducerea cu privire 
la posibilele încălcări ale drepturilor 
fundamentale în cursul activităților 
unității de informații financiare;
(e) promovează respectarea de către 
unitatea de informații financiare a 
drepturilor fundamentale în îndeplinirea 
sarcinilor și activităților sale.
3. Unitatea de informații financiare 
se asigură că responsabilul pentru 
drepturile fundamentale nu primește 
instrucțiuni cu privire la exercitarea 
atribuțiilor sale. Acest lucru nu ar trebui 
să împiedice responsabilul pentru 
drepturile fundamentale să solicite 
orientări din partea actorilor 
corespunzători cu privire la îndeplinirea 
sarcinilor sale, în cazul în care consideră 
că acest lucru este necesar.
4. Responsabilul pentru drepturile 
fundamentale se află în subordinea 
directă a conducerii unității de informații 
financiare.
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Amendamentul 218
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
unitățile lor de informații financiare dispun 
de:

1. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare, 
indiferent de statutul lor organizațional, 
au acces la informațiile de care au nevoie 
pentru a-și îndeplini sarcinile în mod 
corespunzător, inclusiv la informațiile 
financiare, administrative și cele legate de 
aplicarea legii. Statele membre se asigură 
că unitățile lor de informații financiare 
dispun cel puțin de:

Amendamentul 219
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera a – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) acces imediat și, cu excepția 
punctului (ii), acces direct cel puțin la 
următoarele informații financiare:

(a) acces imediat și direct la 
următoarele informații financiare:

Amendamentul 220
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera a – punctul ii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ii) informații privind transferurile 
electronice;

eliminat

Amendamentul 221
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera a – punctul iii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iii) informații de la entitățile obligate; (iii) informații de la entitățile obligate, 
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inclusiv informații privind transferurile 
electronice;

Amendamentul 222
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera b – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) acces imediat și, cu excepția 
punctului (xiv), acces direct cel puțin la 
următoarele informații administrative:

(b) acces imediat și, cu excepția 
punctelor (ia) și (xiv), acces direct cel 
puțin la următoarele informații 
administrative:

Amendamentul 223
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera b – punctul ia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ia) informațiile menționate la 
articolul 8 alineatul (3a) din Directiva 
2011/16/UE a Consiliului1a: 
__________________
1a Directiva 2011/16/UE a Consiliului din 
15 februarie 2011 privind cooperarea 
administrativă în domeniul fiscal și de 
abrogare a Directivei 77/799/CEE 
(JO L 064, 11.3.2011, p. 1).

Amendamentul 224
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera b – punctul ii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ii) registre ale bunurilor imobile sau 
sisteme electronice de extragere a datelor și 
registre funciare și cadastrale de la nivel 
național;

(ii) informațiile de la punctul unic de 
acces menționat la articolul 16 referitoare 
la registrele naționale ale bunurilor 
imobile, la registrele funciare sau la 
sisteme electronice de extragere a datelor și 
registre funciare și cadastrale; 
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Amendamentul 225
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera b – punctul iia (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(iia) informațiile menționate la 
articolele 16b și 16c;

Amendamentul 226
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – litera b – punctul xixa (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(xixa) informațiile privind achizițiile sau 
contractele publice

Amendamentul 227
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Informațiile menționate la litera (c) pot 
include caziere judiciare, informații 
privind investigațiile, informații privind 
înghețarea sau punerea sub sechestru a 
activelor sau privind alte măsuri de 
investigare sau măsuri provizorii, precum 
și informații privind condamnările și 
confiscările.

Informațiile menționate la litera (c) includ 
caziere judiciare, informații privind 
investigațiile, informații privind înghețarea 
sau punerea sub sechestru a activelor, 
inclusiv în contextul sancțiunilor 
economice sau financiare aplicate în 
situații specifice, sau privind alte măsuri de 
investigare sau măsuri provizorii, precum 
și informații privind condamnările și 
confiscările. 

Amendamentul 228
Propunere de directivă
Articolul 18 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care informațiile 
menționate la alineatul (1) literele (a), (b) 
și (c) nu sunt stocate în baze de date sau în 

2. În cazul în care informațiile 
menționate la alineatul (1) literele (a), (b) 
și (c) nu sunt stocate în baze de date sau în 
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registre, statele membre iau măsurile 
necesare pentru a se asigura că unitățile de 
informații financiare pot obține 
informațiile respective prin alte mijloace.

registre, statele membre iau măsurile 
necesare pentru a se asigura că unitățile de 
informații financiare pot obține în timp util 
informațiile respective prin alte mijloace.

Amendamentul 229
Propunere de directivă
Articolul 19 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare răspund în 
timp util cererilor motivate de informații 
din partea altor autorități competente din 
statul lor membru sau din partea 
autorităților competente de la nivel Uniunii 
pentru investigarea sau urmărirea penală a 
unor activități infracționale atunci când 
astfel de cereri de informații sunt motivate 
de preocupări legate de spălarea banilor, de 
infracțiunile premisă asociate sau de 
finanțarea terorismului sau atunci când 
aceste informații sunt necesare pentru ca 
autoritatea competentă să își îndeplinească 
sarcinile care îi revin în temeiul prezentei 
directive. Decizia de a comunica 
informațiile trebuie să revină unității de 
informații financiare.

1. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare răspund în 
timp util cererilor motivate de informații 
din partea altor autorități competente din 
statul lor membru sau din partea 
autorităților competente de la nivelul 
Uniunii pentru investigarea sau urmărirea 
penală a unor activități infracționale atunci 
când astfel de cereri de informații sunt 
motivate de preocupări legate de spălarea 
banilor, de infracțiunile premisă asociate 
sau de finanțarea terorismului sau atunci 
când aceste informații sunt necesare pentru 
ca autoritatea competentă să înghețe, să 
pună sub sechestru sau să confiște active 
ori să își îndeplinească sarcinile care îi 
revin în temeiul prezentei directive. 
Decizia de a comunica informațiile trebuie 
să revină unității de informații financiare.

Amendamentul 230
Propunere de directivă
Articolul 19 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care există motive obiective 
pentru a presupune că furnizarea unor 
astfel de informații ar avea un impact 
negativ asupra investigațiilor sau analizelor 
în curs de desfășurare sau, în circumstanțe 
excepționale, în cazul în care divulgarea 
informațiilor ar fi în mod clar 
disproporționată față de interesele legitime 
ale unei persoane fizice sau juridice sau ar 

În cazul în care există motive obiective 
pentru a presupune că furnizarea unor 
astfel de informații ar avea un impact 
negativ asupra investigațiilor sau analizelor 
în curs de desfășurare sau, în circumstanțe 
excepționale, în cazul în care divulgarea 
informațiilor ar fi în mod clar 
disproporționată față de interesele legitime 
ale unei persoane fizice sau juridice sau ar 
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fi irelevantă în ceea ce privește scopurile 
pentru care a fost solicitată, unitatea de 
informații financiare nu are obligația de a 
da curs cererii de informații.

fi irelevantă în ceea ce privește scopurile 
pentru care a fost solicitată, unitatea de 
informații financiare poate să refuze să 
dea curs solicitării de informații, dar 
numai într-un răspuns scris și justificat în 
mod corespunzător. Răspunsul se 
transmite, de asemenea, ACSB/CFT în 
scopul identificării tendințelor și a 
eventualelor obstacole în calea cooperării.

Amendamentul 231
Propunere de directivă
Articolul 19 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Autoritățile competente furnizează 
feedback unității de informații financiare 
cu privire la utilizarea informațiilor 
furnizate în conformitate cu prezentul 
articol. Un astfel de feedback este furnizat 
cât mai curând posibil și, în orice caz, cel 
puțin o dată pe an, astfel încât unitatea de 
informații financiare să fie informată cu 
privire la acțiunile întreprinse de 
autoritățile competente pe baza 
informațiilor furnizate de unitatea de 
informații financiare și să se permită 
acestei unități să își îndeplinească funcția 
de analiză operațională.

2. Autoritățile competente furnizează 
feedback unității de informații financiare 
cu privire la utilizarea și utilitatea 
informațiilor furnizate în conformitate cu 
prezentul articol și cu articolul 17, precum 
și cu privire la rezultatul anchetelor 
desfășurate pe baza informațiilor 
respective. Un astfel de feedback este 
furnizat cât mai curând posibil și, în orice 
caz, cel puțin o dată pe an, astfel încât 
unitatea de informații financiare să fie 
informată cu privire la acțiunile întreprinse 
de autoritățile competente pe baza 
informațiilor furnizate de unitatea de 
informații financiare și să se permită 
acestei unități să își îndeplinească și să își 
îmbunătățească funcția de analiză 
operațională.

Amendamentul 232
Propunere de directivă
Articolul 19 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 19a
Difuzarea informațiilor

1. Statele membre se asigură că 
unitățile lor de informații financiare 
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comunică altor autorități competente 
rezultatele analizelor lor și toate celelalte 
informații suplimentare pertinente în 
cazul în care există motive de a suspecta 
cazuri de spălare a banilor, de infracțiuni 
premisă asociate sau de finanțare a 
terorismului.
2. Statele membre se asigură că 
unitățile lor de informații financiare 
informează, de la caz la caz, autoritățile 
competente din statul lor membru sau 
autoritățile Uniunii responsabile cu 
anchetarea sau urmărirea penală a 
activităților infracționale atunci când 
există dovezi ale spălării de bani, ale 
infracțiunilor premisă asociate sau ale 
finanțării terorismului sau atunci când 
aceste informații sunt necesare pentru ca 
autoritatea competentă să înghețe, să 
pună sub sechestru sau să confiște active 
și să își îndeplinească sarcinile în temeiul 
dreptului penal, cu excepția cazului în 
care transmiterea acestor informații ar 
avea un impact negativ asupra anchetelor 
sau analizelor aflate în desfășurare.
2. Decizia de a comunica informațiile 
menționate la alineatele (1) și (2) aparține 
unității de informații financiare în cauză.
4. Comunicarea informațiilor 
conform alineatelor (1) și (2) se realizează 
prin canale de comunicare securizate.

Amendamentul 233
Propunere de directivă
Articolul 20 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Suspendarea sau refuzarea 
consimțământului pentru o tranzacție și 
suspendarea unui cont

Suspendarea sau interzicerea desfășurării 
unei tranzacții și suspendarea unui cont 

Amendamentul 234
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 1 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare sunt 
împuternicite să ia măsuri urgente, direct 
sau indirect, atunci când există o 
suspiciune că o tranzacție are legătură cu 
spălarea banilor sau finanțarea 
terorismului, precum și să suspende sau să 
refuze consimțământul pentru o tranzacție 
aflată în derulare. O astfel de suspendare 
este impusă entității obligate în termen de 
48 de ore de la primirea raportului de 
tranzacții suspecte, pentru a analiza 
tranzacția, a confirma suspiciunea și a 
comunica autorităților competente 
rezultatele analizei. Statele membre se 
asigură că, sub rezerva garanțiilor 
procedurale naționale, tranzacția este 
suspendată pentru o perioadă de maximum 
15 zile calendaristice de la data impunerii 
unei astfel de suspendări entității obligate.

1. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare sunt 
împuternicite să ia măsuri urgente atunci 
când există o suspiciune că o tranzacție are 
legătură cu spălarea banilor sau finanțarea 
terorismului, precum și să suspende sau să 
interzică o tranzacție aflată în derulare, 
pentru a analiza tranzacția, a confirma 
suspiciunea și a comunica autorităților 
competente și, după caz, ACSB/CFT 
rezultatele analizei. În cazurile vizate de 
articolul 52 alineatul (1) din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 2021/0239 
(COD)], suspendarea în cauză se aplică 
entității obligate în termen de 48 de ore de 
la primirea raportului privind o tranzacție 
suspectă. Statele membre se asigură că, 
sub rezerva garanțiilor procedurale 
naționale, tranzacția este suspendată pentru 
o perioadă de maximum 15 zile 
calendaristice de la data impunerii unei 
astfel de suspendări entității obligate. 
Statele membre se asigură că suspendarea 
în cauză poate fi prelungită din motive 
care nu sunt legate de analiza unității de 
informații financiare, în special din cauza 
lipsei de cooperare din partea entității 
obligate.

Amendamentul 235
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. În cazul în care o unitate de 
informații financiare decide să suspende 
sau să interzică o tranzacție care privește 
un alt stat membru, aceasta informează 
prompt unitatea de informații financiare a 
statului membru respectiv.
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Amendamentul 236
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 1 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1b. În cazul în care o unitate de 
informații financiare decide să suspende 
sau să interzică o tranzacție în 
conformitate cu alineatul (1), celelalte 
unități de informații financiare sunt 
informate cu privire la aceasta prin 
intermediul FIU.net.

Amendamentul 237
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 1 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1c. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare sunt în 
măsură să utilizeze tehnologii de ultimă 
generație pentru a corela în mod anonim 
datele lor privind tranzacțiile suspendate 
sau interzise cu datele altor unități de 
informații financiare.

Amendamentul 238
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care există suspiciunea 
că mai multe tranzacții care implică un 
cont bancar sau un cont de plăți sunt legate 
de spălarea banilor sau de finanțarea 
terorismului, statele membre se asigură că 
unitatea de informații financiare este 
împuternicită să ia măsuri urgente, direct 
sau indirect, pentru a suspenda utilizarea 
unui cont bancar sau a unui cont de plăți 
pentru a analiza tranzacțiile efectuate prin 
intermediul contului, pentru a confirma 
suspiciunea și a comunica autorităților 

2. În cazul în care există suspiciunea 
că mai multe tranzacții care implică un 
cont bancar, un cont de plăți sau un 
portofel electronice de criptoactive sunt 
legate de spălarea banilor, de infracțiuni 
premisă asociate sau de finanțarea 
terorismului, statele membre se asigură că 
unitatea de informații financiare este 
împuternicită să ia măsuri urgente pentru a 
suspenda relația comercială sau utilizarea 
unui cont bancar, a unui cont de plăți sau a 
unui portofel electronic de criptoactive 
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competente rezultatele analizei. pentru a efectua analizele, a confirma 
suspiciunea și a comunica autorităților 
competente rezultatele analizei.

Amendamentul 239
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

O astfel de suspendare se impune entității 
obligate în termen de 48 de ore de la 
primirea raportului de tranzacții suspecte și 
se notifică imediat autorității judiciare 
competente. Statele membre se asigură că 
utilizarea respectivului cont bancar sau 
cont de plăți este suspendată pentru o 
perioadă de maximum 5 zile de la data 
impunerii suspendării. Statele membre se 
asigură că orice prelungire a unei astfel de 
suspendări este autorizată de autoritatea 
judiciară competentă.

O astfel de suspendare se impune entității 
obligate în termen de 48 de ore de la 
primirea raportului de tranzacții suspecte și 
se notifică imediat autorității judiciare 
competente. Statele membre se asigură că 
utilizarea respectivului cont bancar sau 
cont de plăți este suspendată pentru o 
perioadă de maximum 5 zile de la data 
impunerii suspendării sau pentru o 
perioadă de maximul 10 zile în cazul în 
care unitatea de informații financiare este 
alertată cu privire la o cerere de asistență 
juridică reciprocă aflată în curs într-un 
caz transfrontalier. Statele membre se 
asigură că orice prelungire a unei astfel de 
suspendări este autorizată de autoritatea 
judiciară competentă și comunicată 
persoanei în cauză pentru a permite 
contestarea suspendării în fața unei 
instanțe judecătorești în conformitate cu 
alineatul (3).

Amendamentul 240
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 2 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Unitatea de informații financiare este 
împuternicită să aplice o astfel de 
suspendare în termen de 48 de ore, la 
cererea unei unități de informații 
financiare dintr-un alt stat membru, 
suspendarea fiind aplicată în termen de 
48 de ore de la depunerea cererii în 
condițiile precizate în legislația Uniunii și 
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în legislația internă aplicabile unității de 
informații financiare care primește 
cererea. Statele membre se asigură că, 
sub garanțiile procedurale de la nivel 
național, contul bancar, contul de plăți 
sau portofelul electronic de criptoactive 
respectiv este suspendat pentru o perioadă 
de cel mult 5 zile calendaristice de la data 
aplicării suspendării entității obligate în 
cauză sau pentru o perioadă de cel mult 
10 zile în cazul în care unitatea de 
informații financiare este alertată cu 
privire la o cerere de asistență juridică 
reciprocă aflată în curs într-un caz 
transfrontalier. 

Amendamentul 241
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 2 – paragraful 1 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că orice 
prelungire a suspendării este autorizată 
de autoritatea judiciară competentă și 
comunicată persoanei în cauză pentru a 
permite contestarea suspendării în fața 
unei instanțe judecătorești în 
conformitate cu alineatul (3).

Amendamentul 242
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. În cazul în care o unitate de 
informații financiare decide să suspende 
utilizarea unui cont bancar, a unui cont 
de plăți sau a unui portofel electronic de 
criptoactive care ține de un alt stat 
membru, aceasta informează prompt 
unitatea de informații financiare a 
statului membru respectiv.
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Amendamentul 243
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2b. În cazul în care o unitate de 
informații financiare decide să suspende 
un cont bancar, un cont de plăți sau un 
portofel electronic de criptoactive în 
conformitate cu alineatul (1), celelalte 
unități de informații financiare sunt 
informate cu privire la aceasta prin 
intermediul FIU.net.

Amendamentul 244
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 2 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2c. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare sunt în 
măsură să utilizeze tehnologii de ultimă 
generație pentru a corela în mod anonim 
datele lor privind conturile bancare sau 
de plăți ori portofelele electronice de 
criptoactive suspendate cu datele altor 
unități de informații financiare.

Amendamentul 245
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre prevăd posibilitatea 
efectivă pentru persoana al cărei cont 
bancar sau cont de plăți este afectat de a 
ataca suspendarea în fața unei instanțe, în 
conformitate cu procedurile prevăzute în 
dreptul intern.

3. Statele membre prevăd posibilitatea 
efectivă pentru persoana al cărei cont 
bancar, cont de plăți sau portofel 
electronic de criptoactive este suspendat 
de a ataca suspendarea în fața unei instanțe, 
în conformitate cu procedurile prevăzute în 
dreptul intern.



PE730.070v02-00 150/228 RR\1276766RO.docx

RO

Amendamentul 246
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Unitățile de informații financiare 
sunt împuternicite să monitorizeze, în 
timpul unei perioade concrete, tranzacțiile 
sau activitățile care sunt desfășurate prin 
unul sau mai multe conturi bancare 
identificate ori alte relații comerciale ale 
persoanelor care prezintă un risc 
semnificativ de a desfășura activități de 
spălare a banilor sau de finanțare a 
terorismului. Unitățile de informații 
financiare sunt împuternicite să transmită 
instrucțiuni entităților obligate pentru a 
asigura desfășurarea de către acestea din 
urmă a activităților concrete de 
monitorizare menționate și informarea cu 
privire la rezultate a unității de informații 
financiare competente.

Amendamentul 247
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. Unitățile de informații financiare 
sunt împuternicite să aplice măsurile de 
monitorizare menționate la alineatul (3) 
la cererea unei unități de informații 
financiare dintr-un alt stat membru, pe o 
durată și în condițiile prevăzute în dreptul 
Uniunii și în dreptul intern aplicabil 
unității de informații financiare care 
primește cererea.

Amendamentul 248
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 3 c (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3c. Atunci când o unitate de 
informații financiare aplică suspendările 
sau o măsură de monitorizare menționate 
la alineatele (1), (2) și (3a) la cererea unei 
unități de informații financiare dintr-un 
alt stat membru, unitatea de informații 
financiare solicitantă este informată 
prompt cu privire la măsurile aplicate de 
unitatea de informații financiare care a 
primit cererea.

Amendamentul 249
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Unitățile de informații financiare 
sunt împuternicite să impună suspendările 
menționate la alineatele (1) și (2), direct 
sau indirect, la cererea unei unități de 
informații financiare dintr-un alt stat 
membru, în condițiile prevăzute în dreptul 
intern al unității de informații financiare 
care primește cererea.

4. Unitățile de informații financiare 
sunt împuternicite să impună suspendările 
și măsurile de monitorizare menționate la 
alineatele (1), (2) și (3a), direct sau 
indirect, la cererea unei unități de 
informații financiare dintr-o țară terță, în 
condițiile prevăzute în dreptul intern al 
unității de informații financiare care 
primește cererea.

Amendamentul 250
Propunere de directivă
Articolul 20 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Până la ... [doi ani de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive], 
ACSB/CFT elaborează proiecte de 
standarde tehnice de punere în aplicare și 
le prezintă Comisiei spre adoptare. 
Proiectele de standarde tehnice de punere 
în aplicare respective precizează formatul 
care trebuie utilizat pentru schimbul de 
informații menționat la alineatele (1a), 
(1b), (2a) și (2b) de la prezentul articol și 
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stabilesc criteriile pentru a determina 
dacă o suspendare vizează un alt stat 
membru. Competența de a adopta 
standardele tehnice de punere în aplicare 
menționate este conferită Comisiei în 
conformitate cu articolul 42 din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240 (COD)].

Amendamentul 251
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) acțiunile întreprinse de unitatea de 
informații financiare în urma rapoartelor 
privind tranzacțiile suspecte pe care le-a 
primit; 

Amendamentul 252
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) reacțiile primit de la autoritățile 
competente;

Amendamentul 253
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 1 – litera ea (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ea) cererile înaintate autorităților 
competente desemnate în temeiul 
articolului 3 din Directiva 2019/1153 și 
primite de la acestea;

Amendamentul 254
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 1 – litera eb (nouă)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(eb) resursele umane alocate.

Amendamentul 255
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 1 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Unitățile de informații financiare comunică 
entităților obligate raportul. Acest raport se 
publică în termen de patru luni de la data 
comunicării sale, cu excepția elementelor 
din raport care conțin informații clasificate. 
Informațiile pe care le conține nu permit 
identificarea niciunei persoane fizice sau 
juridice.

Unitățile de informații financiare comunică 
entităților obligate raportul. Acest raport se 
publică la data comunicării sale, cu 
excepția elementelor din raport care conțin 
informații clasificate. Informațiile pe care 
le conține nu permit identificarea niciunei 
persoane fizice sau juridice.

Amendamentul 256
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare furnizează 
entităților obligate feedback cu privire la 
rapoartele privind suspiciuni de spălare a 
banilor sau de finanțare a terorismului. 
Acest feedback se referă cel puțin la 
calitatea informațiilor furnizate, la 
caracterul oportun al raportării, la 
descrierea suspiciunii și la documentația 
furnizată în etapa de transmitere.

2. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare furnizează 
entităților obligate, cel puțin de două ori 
pe an, feedback cu privire la rapoartele 
privind suspiciuni de spălare a banilor sau 
de finanțare a terorismului. Unitățile de 
informații financiare își comunică 
reacțiile cu privire la analiza operațională 
și strategică. Acest feedback se referă cel 
puțin la calitatea informațiilor furnizate, la 
modul în care acestea au fost utilizate, la 
caracterul oportun al raportării, la 
descrierea suspiciunii, la documentația 
furnizată în etapa de transmitere și la 
posibilele tipologii de spălare a banilor 
sau de finanțare a terorismului care nu 
au fost incluse în raportul entității 
obligate.
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Amendamentul 257
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Unitatea de informații financiare 
furnizează acest feedback cel puțin o dată 
pe an, indiferent dacă este furnizat 
entității obligate individuale sau 
grupurilor de entități obligate, luând în 
considerare numărul total de tranzacții 
suspecte raportate de entitățile obligate.

Unitatea de informații financiare 
furnizează acest feedback cel puțin o dată 
pe an separat fiecărei categorii de entitate 
obligată, astfel cum se prevede la 
articolul 3 punctele 1, 2 și punctul 3 
literele (f), (g), (h) și (k) din Regulamentul 
... [a se introduce referința – 
Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239 (COD)].

Amendamentul 258
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 2 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Unitatea de informații financiare 
întocmește o analiză comparativă a 
calității rapoartelor privind tranzacțiile 
suspecte, în funcție de categoriile 
entităților obligate menționate la 
articolul 3 punctul 3 literele (a)-(e), (i), (j) 
și (l) din Regulamentul ... [a se introduce 
referința la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 2021/0239 
(COD)], luând în considerare numărul 
total de tranzacții suspecte raportate de 
entitățile obligate respective.

Amendamentul 259
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Acest feedback se pune și la dispoziția 
supraveghetorilor pentru a le permite să 
efectueze supravegherea bazată pe riscuri 
în conformitate cu articolul 31.

Acest feedback, inclusiv o evaluare 
comparativă a entităților obligate și a 
grupurilor sau a categoriilor de entități 
obligate, se trimite, de asemenea, 
supraveghetorilor pentru a le permite să 
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efectueze supravegherea bazată pe riscuri 
în conformitate cu articolul 31.

Amendamentul 260
Propunere de directivă
Articolul 21 – alineatul 2 – paragraful 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Unitățile de informații financiare 
transmit, cel puțin o dată pe an, tuturor 
entităților obligate din jurisdicția lor 
observații strategice cu privire la 
informațiile financiare prioritare și 
tendințele actuale în ceea ce privește 
spălarea banilor și finanțarea 
terorismului.

Amendamentul261
Propunere de directivă
Articolul 22 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că unitățile de 
informații financiare cooperează între ele și 
cu omologii lor din țări terțe în cea mai 
mare măsură posibilă, indiferent de statutul 
lor organizațional.

Statele membre se asigură că unitățile de 
informații financiare cooperează între ele și 
cu omologii lor din țări terțe în cea mai 
mare măsură posibilă și în timp util, 
indiferent de statutul lor organizațional. În 
acest scop, ele prevăd măsuri eficiente 
pentru cooperarea transfrontalieră și 
internațională.

Amendamentul262
Propunere de directivă
Articolul 22 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre dotează unitățile lor de 
informații financiare cu resurse 
financiare, umane și tehnice adecvate 
pentru a asigura o cooperare eficace și 
eficientă.
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Amendamentul 263
Propunere de directivă
Articolul 22 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 22a
Cooperarea cu ACSB/CFT

Statele membre se asigură că unitățile de 
informații financiare participă și 
contribuie la activitățile ACSB/CFT în 
conformitate cu dispozițiile 
Regulamentului ... [a se introduce 
referința la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240 (COD)].

Amendamentul 264
Propunere de directivă
Articolul 23 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Se instituie un sistem pentru 
schimbul de informații între unitățile de 
informații financiare ale statelor membre 
(„FIU.net”). Acest sistem asigură 
comunicarea securizată și este în măsură 
să producă un document scris în condiții 
care permit verificarea autenticității. Acest 
sistem poate fi utilizat și pentru 
comunicările cu omologii din țări terțe ai 
unităților de informații financiare, cu alte 
autorități și organisme ale Uniunii. FIU.net 
este administrat de AMLA.

1. Se instituie fără întârziere un 
sistem pentru schimbul de informații între 
unitățile de informații financiare ale 
statelor membre („FIU.net”). Acest sistem 
asigură o comunicare securizată și un 
schimb de informații securizat și este în 
măsură să producă un document scris în 
condiții care permit verificarea 
autenticității. Cu condiția unei decizii a 
ACSB/CFT, acest sistem poate fi utilizat și 
pentru comunicările cu omologii din țări 
terțe ai unităților de informații financiare, 
cu alte autorități și organisme ale Uniunii. 
FIU.net este administrat de ACSB/CFT. 
Sistemul servește drept platformă 
centralizată pentru schimburi de 
informații între unitățile de informații 
financiare și ACSB/CFT.

Amendamentul 265
Propunere de directivă
Articolul 23 – alineatul 2 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre se asigură că orice 
schimb de informații în temeiul 
articolului 24 este transmis prin 
intermediul FIU.net. În cazul unei 
defecțiuni tehnice a FIU.net, informațiile se 
transmit prin orice alte mijloace adecvate 
care asigură un nivel ridicat de securitate a 
datelor.

2. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare fac 
schimb de informații în temeiul 
articolelor 24 și 25 prin intermediul 
FIU.net. În cazul unei defecțiuni tehnice 
temporare a FIU.net, informațiile se 
transmit fără întârziere prin canale de 
comunicare protejate echivalente care 
asigură un nivel ridicat de securitate a 
datelor și de protecție a datelor, în 
conformitate cu criteriile stabilite de 
ACSB/CFT prin intermediul unor 
orientări.

Amendamentul 266
Propunere de directivă
Articolul 23 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că, în 
scopul de a-și îndeplini sarcinile prevăzute 
în prezenta directivă, unitățile lor de 
informații financiare cooperează în vederea 
aplicării tehnologiilor de ultimă generație, 
în conformitate cu dreptul lor intern.

3. Statele membre se asigură că, în 
scopul de a-și îndeplini sarcinile prevăzute 
în prezenta directivă și în dreptul aplicabil 
al Uniunii, unitățile lor de informații 
financiare participă, utilizează și 
cooperează în cea mai mare măsură în 
vederea aplicării tehnologiilor de ultimă 
generație, în special a celor dezvoltate și 
gestionate de ACSB/CFT, în conformitate 
cu articolul 5 alineatul (5) litera (e) și cu 
articolul 37 din Regulamentul ... [a se 
introduce trimiterea la Regulamentul 
privind ACSB/CFT – 2021/0240 (COD)].

Amendamentul 267
Propunere de directivă
Articolul 23 – paragraful 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele membre se asigură că 
unitățile lor de informații financiare sunt 
în măsură să utilizeze FIU.net în scopul 
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corelării datelor lor cu datele altor unități 
de informații financiare în mod anonim. 
Statele membre se asigură că unitățile lor 
de informații financiare sunt în măsură 
să utilizeze FIU.net în scopul corelării 
datelor tematice cu bazele de date ale 
Europol.

Amendamentul 268
Propunere de directivă
Articolul 23 – alineatul 3 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3b. În urma unei evaluări inter pares 
în conformitate cu articolul 17 alineatul 
(7a), ACSB/CFT poate suspenda accesul 
la FIU.net pentru o anumită unitate de 
informații financiare în cazul în care în 
raportul evaluării inter pares se constată 
că unitatea de informații financiare 
respectivă nu a îndeplinit cerințele privind 
independența, integritatea, 
profesionalismul, confidențialitatea sau 
securitatea, conform articolului 17. 
Decizia de a aplica o astfel de suspendare 
este luată de Consiliul general al 
ACSB/CFT în conformitate cu dispozițiile 
menționate la articolul 27 alineatul (5a) 
din Regulamentul [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
ACSB/CFT– 2021/0240 (COD)], unitatea 
de informații financiare afectată neavând 
drept de vot. Odată cu decizia, ACSB/CFT 
emite și o analiză care explică și indică 
măsurile care trebuie respectate ulterior 
pentru ca suspendarea să fie ridicată. În 
termen de cel mult trei luni de la emiterea 
deciziei, ACSB/CFT evaluează măsurile 
întreprinse de unitatea de informații 
financiare în cauză.

Amendamentul 269
Propunere de directivă
Articolul 23 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 23a
Transmiterea informațiilor de către 
entitățile obligate către unitățile de 

informații financiare prin intermediul 
FIU.net

1. ACSB/CFT se asigură că entitățile 
obligate sunt în măsură să utilizeze 
FIU.net pentru a transmite unității de 
informații financiare în cauză rapoarte 
privind tranzacțiile și activitățile suspecte, 
în conformitate cu prezentul articol, prin 
canale de comunicare protejate. 
2. Până la ... [cinci ani de la intrarea 
în vigoare a prezentei directive], 
ACSB/CFT se asigură că entitățile 
obligate au capacitatea de a utiliza 
FIU.net pentru a transmite informațiile 
menționate la articolul 50 alineatul (1) 
din Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 2021/0239 
(COD)] unității de informații financiare 
din statul membru pe al cărui teritoriu își 
are sediul entitatea obligată care 
transmite informațiile, precum și oricărei 
alte unități de informații financiare care 
este vizată de un astfel de raport în 
temeiul articolului 24 alineatul (1) din 
prezenta directivă. Până la aceeași dată, 
statele membre se asigură că unitățile de 
informații financiare pot solicita 
entităților obligate să transmită 
informațiile menționate la articolul 50 
alineatul (1) din Regulamentul ... [a se 
introduce trimiterea la Regulamentul 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239 (COD)] prin intermediul 
FIU.net, până când utilizarea acestuia nu 
devine obligatorie în temeiul alineatului 
(3).
3. Statele membre se asigură că 
transmiterea informațiilor conform 
alineatului (2) devine obligatorie pentru 
entitățile obligate până la ... [șase ani de 
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la intrarea în vigoare a prezentei 
directive].  

Amendamentul 270
Propunere de directivă
Articolul 24 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare fac 
schimb, din proprie inițiativă sau la cerere, 
de orice informații care pot fi relevante 
pentru prelucrarea sau analizarea de către 
acestea a informațiilor legate de spălarea 
banilor, infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului și de persoanele 
fizice sau juridice implicate, chiar dacă 
tipul de infracțiuni premisă care poate fi 
implicat nu este identificat în momentul 
schimbului.

1. Statele membre se asigură că 
unitățile de informații financiare fac 
schimb, din proprie inițiativă sau la cerere, 
de orice informații care pot fi relevante 
pentru prelucrarea sau analizarea de către 
acestea a informațiilor legate de spălarea 
banilor, infracțiunile premisă asociate sau 
finanțarea terorismului și de persoanele 
fizice sau juridice implicate, indiferent de 
tipul infracțiunilor premisă vizate, chiar 
dacă tipul de infracțiuni premisă care poate 
fi implicat nu este identificat în momentul 
schimbului.

Amendamentul 271
Propunere de directivă
Articolul 24 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Până la [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
punere în aplicare și le prezintă Comisiei 
spre adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de punere în aplicare specifică 
formatul care trebuie utilizat pentru 
schimbul de informații menționat la 
alineatul (1).

2. Până la [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
punere în aplicare și le prezintă Comisiei 
spre adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de punere în aplicare specifică 
formatul care trebuie utilizat pentru 
schimbul de informații menționat la 
alineatul (1) și stabilesc factorii relevanți 
care trebuie luați în considerare atunci 
când se determină dacă un raport în 
temeiul articolului 50 alineatul (1) primul 
paragraf litera (a) din Regulamentul ... [a 
se introduce referința – Regulamentul 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239 (COD)] privește un alt stat 
membru, procedurile care trebuie 
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instituite la înaintarea și primirea 
raportului respectiv, precum și măsurile 
subsecvente care trebuie luate.

Amendamentul 272
Propunere de directivă
Articolul 24 – alineatul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Până la [un an de la data 
transpunerii prezentei directive], AMLA 
emite orientări adresate unităților de 
informații financiare cu privire la factorii 
relevanți care trebuie luați în considerare 
atunci când se stabilește dacă un raport în 
temeiul articolului 50 alineatul (1) primul 
paragraf litera (a) din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] privește 
un alt stat membru, cu privire la 
procedurile care trebuie instituite la 
înaintarea și primirea raportului 
respectiv, precum și cu privire la măsurile 
subsecvente care trebuie luate.

eliminat

Amendamentul 273
Propunere de directivă
Articolul 24 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Atunci când o unitate de informații 
financiare dorește să obțină informații 
suplimentare de la o entitate obligată 
stabilită într-un alt stat membru și care își 
desfășoară activitatea pe teritoriul statului 
membru al unității, cererea este adresată 
către unitatea de informații financiare din 
statul membru pe teritoriul căruia este 
stabilită entitatea obligată. Respectiva 
unitate de informații financiare obține 
informații în conformitate cu articolul 50 
alineatul (1) din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 

Atunci când o unitate de informații 
financiare dorește să obțină informații 
suplimentare de la o entitate obligată 
stabilită într-un alt stat membru și care își 
desfășoară activitatea pe teritoriul statului 
membru al unității, cererea este adresată 
către unitatea de informații financiare din 
statul membru pe teritoriul căruia este 
stabilită entitatea obligată. Respectiva 
unitate de informații financiare obține 
informații în conformitate cu articolul 50 
alineatul (1) din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
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regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] și transferă 
răspunsurile cu promptitudine.

regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] și transferă 
răspunsurile cu promptitudine. Entitățile 
obligate pun la dispoziția unităților lor 
competente de informații financiare, care 
transmit apoi informațiile solicitate 
unității de informații financiare 
solicitante.

Amendamentul 274
Propunere de directivă
Articolul 24 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Statele membre se asigură că, în 
cazul în care unei unități de informații 
financiare i se solicită să furnizeze 
informații în temeiul alineatului (1), 
aceasta răspunde cererii cât mai curând 
posibil și, în orice caz, nu mai târziu de 
șapte zile de la primirea cererii. În cazuri 
excepționale, justificate în mod 
corespunzător, acest termen poate fi 
prelungit la maximum 14 zile 
calendaristice. În cazul în care unitatea de 
informații financiare solicitată nu este în 
măsură să obțină informațiile solicitate, 
aceasta informează în acest sens unitatea 
de informații financiare solicitantă.

6. Statele membre se asigură că, în 
cazul în care unei unități de informații 
financiare i se solicită să furnizeze 
informații în temeiul alineatului (1), 
aceasta răspunde cererii și comunică 
informațiile solicitate cât mai curând 
posibil și, în orice caz, nu mai târziu de 
șapte zile de la primirea cererii. În cazuri 
excepționale, justificate în mod 
corespunzător, acest termen poate fi 
prelungit la maximum 14 zile 
calendaristice. În cazul în care unitatea de 
informații financiare solicitată nu este în 
măsură să obțină informațiile solicitate, 
aceasta informează în acest sens unitatea 
de informații financiare solicitantă. 

Amendamentul 275
Propunere de directivă
Articolul 24 – alineatul 8 – paragraful 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Până la ... [18 luni de la data transpunerii 
prezentei directive], Comisia publică un 
raport în care prezintă înștiințările cu 
privire la circumstanțele excepționale 
menționate la primul paragraf. Comisia 
publică rapoarte suplimentare în cazul în 
care aceste înștiințări suferă actualizări. 
În raportul respectiv Comisia analizează 
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dacă circumstanțele excepționale 
semnalate sunt sau nu justificate.

Amendamentul 276
Propunere de directivă
Articolul 25 – alineatul 3 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) o serie de unități de informații 
financiare efectuează analize operaționale 
în cazuri ale căror circumstanțe impun o 
acțiune coordonată și concertată în statele 
membre implicate.

(b) o serie de unități de informații 
financiare efectuează analize operaționale 
în cazuri ale căror circumstanțe justifică 
sau impun o acțiune coordonată și 
concertată în statele membre implicate.

Amendamentul 277
Propunere de directivă
Articolul 25 – alineatul 3 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) o unitate de informații financiare 
consideră că acest lucru este oportun și 
util în scopul asigurării unei mai bune 
calități a unei analize concrete și a 
rezultatelor aferente, al exploatării 
sinergiilor potențiale și a posibilității de a 
utiliza informații din diferite surse sau al 
obținerii unor informații cuprinzătoare 
privind activitățile anormale care stau la 
baza analizei în cauză. 

Amendamentul 278
Propunere de directivă
Articolul 25 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Oricare unitate de informații financiare în 
cauză poate solicita constituirea unei 
echipe de analiză comună.

Oricare dintre unitățile de informații 
financiare în cauză sau ACSB/CFT, în 
condițiile prevăzute la alineatul (3a), 
poate solicita constituirea unei echipe de 
analiză comune.
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Amendamentul 279
Propunere de directivă
Articolul 25 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. În cazul în care nicio unitate de 
informații financiare nu a depus o cerere 
pentru constituirea unei echipe de analiză 
comune, ACSB/CFT poate înființa o 
astfel de echipă din proprie inițiativă dacă 
constată următoarele:
(a) analizele operaționale ale unei 
unități de informații financiare necesită 
analize dificile și solicitante care au 
legături cu alte state membre;
(b) o serie de unități de informații 
financiare efectuează analize operaționale 
în cazuri ale căror circumstanțe impun o 
acțiune coordonată și concertată în statele 
membre implicate;
(c) a primit informații privind acțiuni 
suspecte care pot constitui spălare a 
banilor sau finanțare a terorismului și 
care ar putea afecta piața internă sau ar 
putea avea legătură cu activități 
transfrontaliere.

Amendamentul 280
Propunere de directivă
Articolul 27 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre se asigură că 
aprobarea prealabilă a unității de informații 
financiare căreia i s-a solicitat să comunice 
informațiile către autoritățile competente 
este acordată cu promptitudine și în cea 
mai mare măsură posibilă, indiferent de 
tipul infracțiunilor premisă. Unitatea de 
informații financiare căreia i s-a adresat 
solicitarea nu refuză să își dea aprobarea 
pentru o astfel de comunicare, decât dacă 
aceasta ar depăși domeniul de aplicare al 
dispozițiilor care i se aplică în materie de 

2. Statele membre se asigură că 
aprobarea prealabilă a unității de informații 
financiare căreia i s-a solicitat să comunice 
informațiile către autoritățile competente 
este acordată cu promptitudine și în cea 
mai mare măsură posibilă, indiferent de 
tipul infracțiunilor premisă și indiferent 
dacă infracțiunea premisă a fost 
identificată sau nu. Unitatea de informații 
financiare căreia i s-a adresat solicitarea nu 
refuză să își dea aprobarea pentru o astfel 
de comunicare, decât dacă aceasta ar 
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combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului sau dacă ar putea afecta o 
investigație sau dacă nu ar fi, în orice alt 
mod, în conformitate cu principiile 
fundamentale de drept intern ale statului 
membru respectiv. Orice astfel de refuz de 
a-și da aprobarea este explicat în mod 
corespunzător. Cazurile în care unitățile de 
informații financiare pot refuza acordarea 
consimțământului sunt prevăzute într-un 
mod care previne atât abuzul, cât și 
limitările nejustificate ale comunicării 
informațiilor între autoritățile competente.

depăși domeniul de aplicare al dispozițiilor 
care i se aplică în materie de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului 
sau dacă ar putea afecta o investigație sau 
dacă nu ar fi, în orice alt mod, în 
conformitate cu principiile fundamentale 
de drept intern ale statului membru 
respectiv. Orice astfel de refuz de a-și da 
aprobarea este explicat în mod 
corespunzător. Cazurile în care unitățile de 
informații financiare pot refuza acordarea 
consimțământului sunt prevăzute într-un 
mod care previne atât abuzul, cât și 
limitările nejustificate ale comunicării 
informațiilor între autoritățile competente.

Amendamentul 281
Propunere de directivă
Articolul 27 – alineatul 2 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2a. Până la ... [un an de la data 
transpunerii prezentei directive], statele 
membre informează Comisia cu privire la 
circumstanțele excepționale în care 
difuzarea nu ar respecta principiile 
fundamentale ale dreptului intern 
menționate la alineatul (2). Statele 
membre actualizează înștiințările în cauză 
în cazul în care au loc schimbări ale 
circumstanțelor excepționale în care 
difuzarea nu ar respecta principiile 
fundamentale ale dreptului intern.

Amendamentul 282
Propunere de directivă
Articolul 27 – alineatul 2 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

2b. Până la ... [18 luni de la data 
transpunerii prezentei directive], Comisia 
publică un raport în care prezintă 
înștiințările cu privire la circumstanțele 
excepționale menționate la alineatul (2a). 



PE730.070v02-00 166/228 RR\1276766RO.docx

RO

Comisia publică rapoarte suplimentare în 
cazul în care aceste înștiințări suferă 
actualizări. În rapoartele respective 
Comisia analizează dacă circumstanțele 
excepționale semnalate sunt sau nu 
justificate.

Amendamentul 283
Propunere de directivă
Articolul 27 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 27a
Transmiterea informațiilor în atenția 

EPPO
În cazul în care există motive de a 
suspecta existența unor cazuri de spălare 
a banilor sau de infracțiuni premisă 
asociate acestora, în legătură cu care 
EPPO și-ar putea exercita competența sau 
și-a exercitat competența în conformitate 
cu articolul 22 sau cu articolul 25 
alineatele (2) și (3) din Regulamentul 
(UE) 2017/19391a al Consiliului, statele 
membre asigură transmiterea de către 
unitatea de informații financiare a 
următoarelor informații, în conformitate 
cu principiile stabilite în regulamentul 
menționat:
(a) informațiile pertinente; și 
(b) rezultatele analizei acestora.
__________________
1a Regulamentul (UE) 2017/1939 al 
Consiliului din 12 octombrie 2017 de 
punere în aplicare a unei forme de 
cooperare consolidată în ceea ce privește 
instituirea Parchetului European 
(„EPPO”) (JO L 283, 31.10.2017, p. 1).

Amendamentul 284
Propunere de directivă
Articolul 29 – alineatul 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că toate 
entitățile obligate fac obiectul unei 
supravegheri adecvate. În acest scop, 
statele membre numesc supraveghetori 
care să monitorizeze în mod eficace și să ia 
măsurile necesare pentru a se asigura 
respectarea de către entitățile obligate a 
cerințelor prevăzute în Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] și a cerinței 
de aplicarea a sancțiunilor financiare 
specifice.

1. Statele membre se asigură că toate 
entitățile obligate fac obiectul unei 
supravegheri adecvate, eficiente și 
independente. În acest scop, statele 
membre numesc supraveghetori care să 
monitorizeze în mod eficace și să ia 
măsurile necesare pentru a se asigura 
respectarea de către entitățile obligate a 
cerințelor prevăzute în Regulamentul ... [a 
se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] și [a se 
introduce trimiterea la Regulamentul 
privind transferurile de fonduri – 
2021/0241(COD)] a cerinței de aplicarea a 
sancțiunilor financiare specifice. Dacă 
într-un stat membru există mai mulți 
supraveghetori, statul membru respectiv 
numește un supraveghetor principal care 
să asigure o coordonare corespunzătoare.

Amendamentul 285
Propunere de directivă
Articolul 29 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Supraveghetorii participă și 
contribuie la activitățile Sistemului 
european de supraveghere CSB/CFT, în 
conformitate cu Regulamentul ... [a se 
introduce referința la Regulamentul 
privind ACSB/CFT – 2021/0240 (COD)]. 
În special, aceștia:
(a) participă la echipe de 
supraveghere comune, ceea ce face parte 
integrantă din sarcinile lor, precum și la 
alte activități întreprinse de ACSB/CFT în 
temeiul mandatului său;
(b) comunică ACSB/CFT datele și 
informațiile necesare pentru ca aceasta să 
își îndeplinească sarcinile, precum și 
pentru a pune în aplicare măsurile 
adoptate de ACSB/CFT în conformitate 
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cu Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240(COD)] și cu alte 
dispoziții aplicabile din dreptul Uniunii.
Toate informațiile obținute de 
supraveghetori prin participarea la 
activitățile ACSB/CFT fac obiectul celui 
mai strict nivel de confidențialitate.

Amendamentul 286
Propunere de directivă
Articolul 29 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În cazul entităților obligate 
menționate la articolul 3 punctul 3 
literele (a), (b) și (d) din Regulamentul [a 
se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final], statele 
membre pot permite ca funcția menționată 
la alineatul (1) din prezentul articol să fie 
îndeplinită de organismele de 
autoreglementare, cu condiția ca 
respectivele organisme de 
autoreglementare să aibă competențele 
menționate la alineatul (5) din prezentul 
articol și să dispună de resurse financiare, 
umane și tehnice adecvate pentru a-și 
îndeplini funcțiile. Statele membre se 
asigură că personalul respectivelor 
organisme prezintă un grad înalt de 
integritate, este calificat în mod 
corespunzător și respectă standarde 
profesionale înalte, inclusiv standarde de 
confidențialitate, de protecție a datelor și 
standarde care abordează conflictele de 
interese.

3. În cazul entităților obligate 
menționate la articolul 3 punctul 3 
literele (a) și (b) din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final], statele 
membre pot permite ca funcția menționată 
la alineatul (1) din prezentul articol să fie 
îndeplinită de organismele de 
autoreglementare, cu condiția ca 
respectivele organisme de 
autoreglementare să aibă competențele 
menționate la alineatul (5) din prezentul 
articol și să dispună de resurse financiare, 
umane și tehnice adecvate pentru a-și 
îndeplini funcțiile. Statele membre se 
asigură că personalul respectivelor 
organisme prezintă un grad înalt de 
integritate, este calificat în mod 
corespunzător și respectă standarde 
profesionale înalte, inclusiv standarde de 
confidențialitate, de protecție a datelor și 
standarde care abordează conflictele de 
interese.

Amendamentul 287
Propunere de directivă
Articolul 29 – alineatul 3 a (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Până la [doi ani de la data 
transpunerii prezentei directive], 
ACSB/CFT emite, după ce se consultă cu 
ABE, orientări adresate supraveghetorilor 
cu privire la îndeplinirea cerințelor 
prevăzute la alineatele (2) și (3).

Amendamentul 288
Propunere de directivă
Articolul 29 – alineatul 4 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) să ia măsuri de supraveghere 
adecvate pentru a remedia orice încălcare a 
cerințelor aplicabile de către entitățile 
obligate, identificată în procesul de 
evaluare în scopuri de supraveghere, și să 
monitorizeze punerea în aplicare a acestor 
măsuri.

(g) să reacționeze fără întârzieri 
nejustificate la orice suspiciune de 
nerespectare a cerințelor aplicabile de 
către entitățile obligate care fac obiectul 
supravegherii și să ia măsuri de 
supraveghere adecvate pentru a remedia 
orice încălcare a cerințelor aplicabile de 
către entitățile obligate, identificată în 
procesul de evaluare în scopuri de 
supraveghere, și să monitorizeze punerea 
în aplicare a acestor măsuri.

Amendamentul 289
Propunere de directivă
Articolul 29 – alineatul 4 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) să ia măsuri de supraveghere 
corespunzătoare pentru a răspunde 
acuzațiilor de încălcare a cerințelor 
aplicabile în urma dezvăluirilor publice 
sau a informațiilor aduse la cunoștința lor 
prin canale private, în special prin 
intermediul mecanismelor prevăzute la 
articolul 43.
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Amendamentul290
Propunere de directivă
Articolul 30 – alineatul 2 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) orientările și rapoartele elaborate de 
AMLA și de alți supraveghetori și, după 
caz, de autoritatea publică care 
supervizează organismele de 
autoreglementare, de unitatea de informații 
financiare sau de orice altă autoritate 
competentă sau de organizații 
internaționale și de organisme de 
standardizare în ceea ce privește metodele 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului care s-ar putea aplica unui 
sector, indiciile care ar putea facilita 
identificarea tranzacțiilor sau a activităților 
expuse riscului de a fi legate de spălarea 
banilor și finanțarea terorismului în 
sectorul respectiv, precum și obligațiile 
entităților obligate în ceea ce privește 
sancțiunile financiare specifice.

(e) orientările și rapoartele elaborate de 
AMLA, de Comitetul european pentru 
protecția datelor și de alți supraveghetori 
și, după caz, de autoritatea publică care 
supervizează organismele de 
autoreglementare, de unitatea de informații 
financiare sau de orice altă autoritate 
competentă sau de organizații 
internaționale și de organisme de 
standardizare în ceea ce privește metodele 
de spălare a banilor și de finanțare a 
terorismului care s-ar putea aplica unui 
sector, indiciile care ar putea facilita 
identificarea tranzacțiilor sau a activităților 
expuse riscului de a fi legate de spălarea 
banilor și finanțarea terorismului în 
sectorul respectiv, precum și obligațiile 
entităților obligate în ceea ce privește 
sancțiunile financiare specifice.

Amendamentul 291
Propunere de directivă
Articolul 31 – alineatul 6 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

6a. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii și organismele de 
autoreglementare elaborează un raport 
anual de activitate detaliat și că un 
rezumat al acestui raport este pus la 
dispoziția publicului. Rezumatul respectiv 
nu trebuie să conțină informații 
confidențiale. Acest raport cuprinde:
(a) detalii privind sarcinile 
supraveghetorilor;
(b) o prezentare generală a 
activităților lor de supraveghere;
(c) numărul de acțiuni de 
supraveghere in situ și ex situ; și
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(d) numărul de încălcări identificate 
în urma acțiunilor de supraveghere și de 
sancțiuni sau măsuri administrative 
aplicate de autoritățile de supraveghere și 
de organismele de autoreglementare în 
temeiul capitolului IV secțiunea 4.
Supraveghetorul și organismul de 
autoreglementare care elaborează un 
raport anual de activitate conform 
primului paragraf transmit raportul 
autorității desemnate sau mecanismului 
menționat la articolul 8 alineatul (2) și 
ACSB/CFT. Autoritatea desemnată oferă 
observații și propune posibile 
îmbunătățiri, care pot include 
recomandări pentru a modifica alocarea 
responsabilităților de supraveghere și 
modalitățile de îndeplinire a sarcinilor de 
supraveghere.

Amendamentul 292
Propunere de directivă
Articolul 31 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 31a
Lista instituțiilor de credit și a instituțiilor 

financiare care fac obiectul unei 
supravegheri mai stricte și al unor măsuri 

de precauție privind clientela
1. Supraveghetorii financiari includ 
anumite instituții de credit sau financiare 
pe o listă a instituțiilor de credit și 
financiare care fac obiectul unei 
supravegheri mai stricte în cazul în care, 
în urma activităților de supraveghere 
menționate la articolul 29 literele (c), (e), 
(f) și (g), supraveghetorii financiari 
identifică deficiențe sau vulnerabilități 
structurale grave în aplicarea normelor 
privind CSB/CFT de către instituțiile de 
credit și financiare respective, aflate sub 
supravegherea lor.
2. La aplicarea măsurilor menționate 
la alineatul (1) de la prezentul articol, 
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supraveghetorii financiari iau în 
considerare normele și principiile 
supravegherii bazate pe riscuri, prevăzute 
la articolul 31, în special criteriile de 
referință și o metodologie pentru 
evaluarea și clasificarea profilului de risc 
inerent și rezidual al entităților obligate, 
precum și orientările privind 
caracteristicile unei supravegheri bazate 
pe riscuri.
3. Supraveghetorii financiari 
informează, printr-o comunicare 
motivată, instituțiile de credit și instituțiile 
financiare cu privire la includerea lor pe 
lista menționată la alineatul (1), înainte 
de includerea lor pe această listă. 
Supraveghetorii financiari comunică, de 
asemenea, instituției de credit sau 
financiare vizate măsurile pe care le vor 
institui pentru a remedia deficiențele 
identificate într-un anumit interval de 
timp.
4. Supraveghetorii financiari 
informează rapid ACSB/CFT și 
supraveghetori financiari naționali fără 
mandat CSB/CFT cu privire la măsurile 
luate în temeiul alineatului (1). 
Supraveghetorii financiari informează de 
asemenea, în timp util, entitățile obligate, 
conform articolului 3 punctele 1 și 2 din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)], cu privire la măsurile 
întreprinse în temeiul alineatului (1).
5. În cazul în care entitățile obligate, 
conform articolului 3 punctele 1 și 2 din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)], iau cunoștință de 
tranzacțiile care implică instituții de credit 
și financiare aflate sub supraveghere mai 
strictă, acestea analizează posibilitatea 
aplicării măsurilor prevăzute la 
articolul 28 alineatul (4) din regulamentul 
respectiv, proporțional cu riscurile 
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identificate în ceea ce privește tranzacțiile 
care implică instituții de credit sau 
financiare aflate sub supraveghere mai 
strictă.
6. În cazul în care o instituție de 
credit și financiară concretă menționată 
la alineatul (1) de la prezentul articol face 
parte dintr-un grup, supraveghetorii 
financiari informează omologii lor din 
alte state membre, în conformitate cu 
articolul 33.

Amendamentul 293
Propunere de directivă
Articolul 32 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii informează cu 
promptitudine unitatea de informații 
financiare în cazul în care aceștia, pe 
parcursul verificărilor pe care le 
efectuează la entitățile obligate sau în orice 
alt mod, descoperă fapte care ar putea 
avea legătură cu spălarea banilor sau cu 
finanțarea terorismului.

1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii informează cu 
promptitudine unitatea de informații 
financiare în cazul în care descoperă fapte 
care ar putea avea legătură cu spălarea 
banilor sau cu finanțarea terorismului în 
cursul verificărilor pe care le efectuează la 
entitățile obligate sau în orice alt mod, 
dacă entitatea obligată însăși ar fi avut 
obligația de a raporta tranzacția suspectă 
în conformitate cu articolele 50 și 51 din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)]. 

Amendamentul 294
Propunere de directivă
Articolul 33 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În plus față de articolul 5, entitățile 
obligate care doresc să își exercite pentru 
prima dată libertatea de a presta servicii 
prin desfășurarea de activități pe teritoriul 
unui alt stat membru notifică 
supraveghetorilor din statul membru de 

2. În plus față de obligațiile prevăzute 
la articolul 5, entitățile obligate care doresc 
să își exercite pentru prima dată libertatea 
de a presta servicii prin desfășurarea de 
activități pe teritoriul unui alt stat membru 
notifică supraveghetorilor din statul 
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origine activitățile pe care intenționează să 
le desfășoare. O astfel de notificare este, de 
asemenea, necesară în cazul în care 
prestarea de servicii transfrontaliere este 
efectuată de agenți ai entității obligate.

membru de origine activitățile pe care 
intenționează să le desfășoare. 
Supraveghetorii respectivi comunică 
informațiile în cauză supraveghetorilor 
din statul membru gazdă în termen de trei 
luni de la primirea lor. O astfel de 
notificare este, de asemenea, necesară în 
cazul în care prestarea de servicii 
transfrontaliere este efectuată de agenți ai 
entității obligate sau prin orice persoană 
fizică sau juridică ce acționează în 
numele lor. Această cerință nu se aplică 
entităților obligate care, în temeiul altor 
acte ale Uniunii, fac obiectul unor 
proceduri de notificare specifice pentru 
exercitarea libertății de stabilire și de a 
presta servicii. 

Amendamentul 295
Propunere de directivă
Articolul 33 – alineatul 4 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. În cazurile care intră sub incidența 
alineatului (2) din prezentul articol și a 
articolului 5, supraveghetorii din statul 
membru gazdă cooperează cu 
supraveghetorii din statul membru de 
origine și acordă asistență pentru a asigura 
verificarea respectării de către entitatea 
obligată a cerințelor Regulamentului [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] și a 
cerințelor Regulamentului [a se introduce 
referința – Propunere de reformare a 
Regulamentului (UE) 2015/847 - 
COM/2021/422 final], precum și pentru a 
lua măsuri adecvate și proporționale de 
remediere a încălcărilor.

4. În cazurile care intră sub incidența 
alineatului (2) din prezentul articol și a 
articolului 5, supraveghetorii din statul 
membru gazdă cooperează cu 
supraveghetorii din statul membru de 
origine și acordă asistență pentru a asigura 
verificarea respectării de către entitatea 
obligată a cerințelor Regulamentului [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] și a 
cerințelor Regulamentului [a se introduce 
referința – Propunere de reformare a 
Regulamentului (UE) 2015/847 - 
COM/2021/422 final], precum și pentru a 
lua măsuri adecvate, proporționale, eficace 
și disuasive de remediere a încălcărilor.

Amendamentul 296
Propunere de directivă
Articolul 33 – alineatul 4 – paragraful 1
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Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazurile care intră sub incidența 
articolului 5, supraveghetorii din statul 
membru gazdă sunt autorizați să ia, din 
proprie inițiativă, măsuri adecvate și 
proporționale de remediere a deficiențelor 
grave care necesită soluții imediate. Aceste 
măsuri sunt temporare și încetează în 
momentul remedierii deficiențelor 
identificate, inclusiv cu sprijinul sau cu 
cooperarea supraveghetorilor din statul 
membru de origine a entității obligate.

În cazurile care intră sub incidența 
articolului 5, supraveghetorii din statul 
membru gazdă sunt autorizați să ia, din 
proprie inițiativă, măsuri adecvate, 
proporționale, eficace și disuasive de 
remediere a deficiențelor grave care 
necesită soluții imediate și informează 
prompt supraveghetorul din statul 
membru de origine. Măsurile respective 
sunt temporare și încetează în momentul 
remedierii deficiențelor identificate, 
inclusiv cu sprijinul sau cu cooperarea 
supraveghetorilor din statul membru de 
origine a entității obligate.

Amendamentul 297
Propunere de directivă
Articolul 33 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Până la ... [doi ani de la data 
transpunerii prezentei directive], 
ACSB/CFT emite orientări privind 
criteriile de identificare a deficiențelor 
grave care necesită o acțiune imediată, 
precum și măsurile pe care 
supraveghetorii gazdă trebuie să le aplice 
pentru a remedia aceste deficiențe.

Amendamentul 298
Propunere de directivă
Articolul 33 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În cazul în care supraveghetorii din 
statul membru de origine și din statul 
membru gazdă nu sunt de acord cu privire 
la măsurile care trebuie luate în legătură cu 
o entitate obligată, aceștia pot sesiza 
AMLA și îi pot solicita asistență în 
conformitate cu articolele 5 și 10 din 

5. În cazul în care supraveghetorii din 
statul membru de origine și din statul 
membru gazdă nu sunt de acord cu privire 
la măsurile care trebuie luate în legătură cu 
o entitate obligată, oricare dintre aceștia 
poate sesiza AMLA și îi poate solicita 
asistență în conformitate cu articolele 5 și 
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Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de înființare a unei autorități 
pentru combaterea spălării banilor – 
COM/2021/421 final]. AMLA își dă avizul 
cu privire la aspectul care face obiectul 
dezacordului în termen de o lună.

10 din Regulamentul [a se introduce 
referința – Propunere de înființare a unei 
autorități pentru combaterea spălării 
banilor – COM/2021/421 final]. AMLA își 
dă avizul cu privire la aspectul care face 
obiectul dezacordului în termen de o lună 
și soluționează dezacordul cu privire la 
chestiunea respectivă prin intermediul 
unei instrucțiuni executorii în temeiul 
articolului XX alineatul (X) din 
regulamentul respectiv.

Amendamentul 299
Propunere de directivă
Articolul 34 – alineatul 5 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

AMLA poate acționa în conformitate cu 
competențele care îi sunt conferite în 
temeiul articolelor 5 și 10 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de înființare a unei autorități 
pentru combaterea spălării banilor – 
COM/2021/421 final]. În acest sens, 
AMLA își prezintă avizul cu privire la 
obiectul cererii în termen de o lună.

AMLA poate acționa în conformitate cu 
competențele care îi sunt conferite în 
temeiul articolelor 5 și 10 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de înființare a unei autorități 
pentru combaterea spălării banilor – 
COM/2021/421 final]. În acest sens, 
AMLA își prezintă avizul cu privire la 
obiectul cererii în termen de o lună și 
soluționează dezacordul cu privire la 
chestiunea respectivă prin intermediul 
unei instrucțiuni executorii în temeiul 
articolului XX alineatul (X) din 
regulamentul respectiv. 

Amendamentul 300
Propunere de directivă
Articolul 34 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Statele membre se asigură că 
dispozițiile prezentului articol se aplică și 
supravegherii grupurilor de entități 
obligate, altele decât instituțiile de credit 
sau instituțiile financiare. De asemenea, 
statele membre se asigură că, în cazurile 
în care entitățile obligate, altele decât 

eliminat
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instituțiile de credit și instituțiile 
financiare, au în comun structuri de 
proprietate, de conducere sau de control 
al conformității, inclusiv rețele sau 
parteneriate, sunt facilitate cooperarea și 
schimbul de informații între 
supraveghetori.

Amendamentul 301
Propunere de directivă
Articolul 34 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 34a
Supravegherea grupurilor de entități 

obligate care nu sunt instituții de credit 
sau instituții financiare

1. Statele membre se asigură că 
dispozițiile articolului 34 se aplică și 
supraveghetorilor nefinanciari în cazul 
supravegherii grupurilor de entități 
obligate care nu sunt instituții de credit 
sau instituții financiare, cu excepția 
cazului în care ACSB/CFT efectuează o 
supraveghere directă în conformitate cu 
articolul 5 alineatul (2) din Regulamentul 
... [a se introduce trimiterea la 
Regulamentul privind ACSB/CFT – 
2021/0240(COD)].  De asemenea, statele 
membre se asigură că, în cazurile în care 
entitățile obligate care nu sunt instituții de 
credit și instituții financiare, au în comun 
structuri de proprietate, de conducere sau 
de control al conformității, inclusiv rețele 
sau parteneriate, sunt facilitate 
cooperarea și schimbul de informații între 
supraveghetorii financiari și cei 
nefinanciari.
2. Până la ... [doi ani de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive], 
după consultarea supraveghetorilor și a 
autorităților care supervizează 
organismele de autoreglementare, 
ACSB/CFT elaborează proiecte de 
standarde tehnice de reglementare și le 
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prezintă Comisiei spre adoptare. 
Proiectele de standarde tehnice de 
reglementare respective:
(a) stabilesc criterii pentru 
identificarea grupurilor de entități 
obligate care nu sunt instituții de credit 
sau instituții financiare și fac parte din 
structuri care își desfășoară activitatea la 
nivel transfrontalier și care au în comun 
structuri de proprietate, de conducere sau 
de control al conformității, inclusiv rețele 
sau parteneriate;
(b) detaliază obligațiile care le revin 
supraveghetorilor din țara gazdă și celor 
din țara de origine, precum și modalitățile 
de cooperare între aceștia, în special 
schimbul informațiilor necesare pentru a 
evalua expunerea la riscuri inerente sau 
reziduale a unei entități obligate care nu 
este instituție de credit sau instituție 
financiară, din alt stat membru;
(c) oferă orientări cu privire la 
cazurile în care sunt pertinente 
cooperarea și schimbul de informații între 
supraveghetorii financiari și 
supraveghetorii nefinanciari și cu privire 
la modalitățile de desfășurare a unei 
astfel de cooperări.
3. Comisia completează prezenta 
directivă prin adoptarea standardelor 
tehnice de reglementare menționate la 
alineatul (2) din prezentul articol în 
conformitate cu articolele 38-41 din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)].

Amendamentul 302
Propunere de directivă
Articolul 35 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Supraveghetorii, inclusiv AMLA, se 
informează reciproc cu privire la cazurile 

Supraveghetorii, inclusiv autoritățile 
CSB/CFT și autoritățile fără mandat 
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în care legislația unei țări terțe nu permite 
punerea în aplicare a politicilor, a 
controalelor și a procedurilor prevăzute la 
articolul 13 din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final]. În astfel 
de cazuri, pot fi întreprinse acțiuni 
coordonate de către supraveghetori în 
vederea aplicării unei soluții. Pentru 
identificarea țărilor terțe care nu permit 
punerea în aplicare a politicilor, a 
controalelor și a procedurilor prevăzute la 
articolul 13 din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final], 
supraveghetorii țin seama de eventualele 
constrângeri juridice care ar putea 
împiedica buna punere în aplicare a acestor 
politici și proceduri, inclusiv secretul 
profesional, un nivel insuficient de 
protecție a datelor și alte constrângeri care 
limitează schimbul de informații care pot fi 
relevante în acest scop.

CSB/CFT se informează reciproc cu 
privire la cazurile în care legislația unei țări 
terțe nu permite punerea în aplicare a 
politicilor, a controalelor și a procedurilor 
prevăzute la articolul 13 din Regulamentul 
[a se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final]. În astfel 
de cazuri, pot fi întreprinse acțiuni 
coordonate de către supraveghetori în 
vederea aplicării unei soluții, dacă se 
consideră necesar. Pentru identificarea 
țărilor terțe care nu permit punerea în 
aplicare a politicilor, a controalelor și a 
procedurilor prevăzute la articolul 13 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], supraveghetorii țin 
seama de eventualele constrângeri juridice 
care ar putea împiedica buna punere în 
aplicare a acestor politici și proceduri, 
inclusiv secretul profesional, un nivel 
insuficient de protecție a datelor și alte 
constrângeri care limitează schimbul de 
informații care pot fi relevante în acest 
scop.

Amendamentul 303
Propunere de directivă
Capitolul IV – secțiunea 2 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Dispoziții specifice aplicabile sectorului 
financiar

Dispoziții specifice aplicabile sectorului 
financiar și sectorului nefinanciar

Amendamentul 304
Propunere de directivă
Articolul 36 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Colegiile de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului

Colegiile de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului în sectorul financiar
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Amendamentul 305
Propunere de directivă
Articolul 36 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Activitățile de supraveghere ale 
colegiilor de supraveghere CSB/CFT sunt 
proporționale cu nivelul de risc prezentat 
de instituția de credit sau financiară și cu 
amploarea activității sale transfrontaliere. 
Colegiile de supraveghere CSB/CFT pot 
ajusta programul activităților de 
supraveghere din cadrul colegiului în 
funcție de riscuri.

Amendamentul 306
Propunere de directivă
Articolul 36 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. AMLA participă la reuniunile 
colegiilor de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului și facilitează activitatea 
acestora în conformitate cu articolul 29 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de înființare a unei autorități 
pentru combaterea spălării banilor – 
COM/2021/421 final].

5. AMLA participă la reuniunile 
colegiilor de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului și facilitează activitatea 
acestora în conformitate cu articolul 29 din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de înființare a unei autorități 
pentru combaterea spălării banilor – 
COM/2021/421 final]. AMLA are 
competența de a interveni în situațiile în 
care apar dezacorduri între 
supraveghetorii care participă la colegiile 
de supraveghere CSB/CFT și de a 
soluționa dezacordul cu privire la 
chestiunea respectivă prin intermediul 
unei instrucțiuni executorii în temeiul 
articolului XX alineatul (X) din 
regulamentul menționat.

Amendamentul 307
Propunere de directivă
Articolul 36 – alineatul 5 a (nou)



RR\1276766RO.docx 181/228 PE730.070v02-00

RO

Textul propus de Comisie Amendamentul

5a. Autorităților de supraveghere 
financiară din țările terțe li se poate 
permite să participe la colegiile de 
supraveghere CSB/CFT, în special la 
colegiile de supraveghere CSB/CFT 
înființate în temeiul alineatului (1) litera 
(b), cu condiția ca:
(a) să existe o cerere de participare;
(b) să se aplice normele Uniunii de 
protecție a datelor pentru transferurile de 
date;
(c) participarea să aibă loc pe bază de 
reciprocitate;
(d) informațiile divulgate să facă 
obiectul unor cerințe de garantare a 
secretului profesional cel puțin 
echivalente cu cele menționate la 
articolul 50 alineatul (1) și să fie utilizate 
exclusiv în scopul îndeplinirii sarcinilor 
de supraveghere ale supraveghetorilor 
financiari respectivi.
ACSB/CFT determină dacă 
supraveghetorii financiari din țările terțe 
îndeplinesc condițiile prevăzute la primul 
paragraf și decide cu privire la 
participarea supraveghetorilor financiari 
din țări terțe la colegiile de supraveghere 
CSB/CFT.

Amendamentul 308
Propunere de directivă
Articolul 36 – alineatul 6 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Până la [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
reglementare și le prezintă Comisiei spre 
adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de reglementare precizează 
condițiile generale de funcționare a 

6. Până la [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
reglementare și le prezintă Comisiei spre 
adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de reglementare precizează 
condițiile generale de funcționare a 
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colegiilor de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului, inclusiv condițiile de 
cooperare între participanți, precum și 
funcționarea operațională a acestor colegii.

colegiilor de supraveghere în domeniul 
combaterii spălării banilor și a finanțării 
terorismului în funcție de riscuri, inclusiv 
condițiile de cooperare între participanți, 
precum și funcționarea operațională a 
acestor colegii. Ele precizează de 
asemenea cerințele privind participarea 
supraveghetorilor financiari din țările 
terțe. Înainte de a prezenta Comisiei 
aceste proiecte de standarde tehnice de 
reglementare, ACSB/CFT se consultă cu 
Comitetul european pentru protecția 
datelor cu privire la normele de protecție 
a datelor care se aplică datelor transferate 
supraveghetorilor financiari din țări terțe.

Amendamentul 309
Propunere de directivă
Articolul 36 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 36a
Colegiile de supraveghere CSB/CFT în 

sectorul nefinanciar
1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii nefinanciari participă la 
colegiile de supraveghere CSB/CFT 
specifice instituite în temeiul 
articolului 31a din Regulamentul ... [a se 
introduce trimiterea la Regulamentul 
privind ACSB/CFT – 2021/0240 (COD)] 
în oricare dintre următoarele situații:
(a) o entitate obligată conform 
articolului 3 punctul 3 din Regulamentul 
... [a se introduce trimiterea la 
Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239(COD)] a creat unități 
sau prestează servicii în cel puțin trei state 
membre diferite în afara statului membru 
în care își are sediul și are o cifră de 
afaceri anuală la nivelul UE de cel puțin 
200 de milioane EUR;
(b) o entitate obligată conform 
articolului 3 punctul 3 din Regulamentul 
... [a se introduce trimiterea la 
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Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239(COD)] este o entitate 
dintr-o țară terță care își desfășoară 
activitatea în cel puțin patru state membre 
și are o cifră de afaceri anuală la nivelul 
UE de cel puțin 200 de milioane EUR.
2. Activitățile de supraveghere ale 
colegiilor de supraveghere CSB/CFT sunt 
proporționale cu nivelul de risc prezentat 
de entitatea obligată și cu amploarea 
activității sale transfrontaliere. Colegiile 
de supraveghere CSB/CFT pot ajusta 
programul activităților de supraveghere 
din cadrul colegiului în funcție de riscuri.
3.  În sensul alineatului (1) de la 
prezentul articol, în urma unei decizii în 
conformitate cu articolul 31a din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240(COD)], statele 
membre se asigură că supraveghetorii 
nefinanciari identifică:
(a) toate entitățile obligate conform 
articolului 3 punctul 3 din Regulamentul 
... [a se introduce trimiterea la 
Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239(COD)], care își 
desfășoară activitatea la nivel 
transfrontalier și care au fost autorizate 
în statul lor membru;
(b) toate unitățile înființate în alte 
jurisdicții de entități obligate conform 
articolului 3 punctul 3 din Regulamentul 
... [a se introduce trimiterea la 
Regulamentul privind combaterea spălării 
banilor – 2021/0239(COD)];
(c) unitățile înființate pe teritoriul lor 
de entități obligate conform articolului 3 
punctul 3 din Regulamentul ... [a se 
introduce trimiterea la Regulamentul 
privind combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)] din alte state membre 
sau din țări terțe.
4. Aceste colegii de supraveghere 
CSB/CFT pot fi utilizate pentru schimbul 
de informații, acordarea asistenței 
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reciproce și, după caz, coordonarea 
modalităților de supraveghere a entității 
obligate, inclusiv adoptarea unor măsuri 
corespunzătoare și proporționale pentru a 
răspunde încălcărilor grave ale cerințelor 
Regulamentului ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)] care sunt depistate în 
jurisdicția unui supraveghetor care 
participă la colegiu.
5. ACSB/CFT decide cu privire la 
necesitatea de a înființa colegii de 
supraveghere CSB/CFT și de a participa 
la reuniunile colegiilor de supraveghere 
CSB/CFT și facilitează activitatea 
acestora în conformitate cu articolul 31a 
din Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240(COD)]. 
ACSB/CFT are competența de a interveni 
în situațiile în care apar dezacorduri între 
supraveghetorii care participă la colegiile 
de supraveghere CSB/CFT și de a 
desfășura activități de mediere și de a 
acorda asistență în soluționarea 
conflictelor dintre autoritățile de 
supraveghere participante, la cererea 
acestora, în conformitate cu articolul 31a 
alineatul (2) din regulamentul menționat.
6. Autorităților de supraveghere 
nefinanciară din țările terțe li se poate 
permite să participe la colegiile de 
supraveghere CSB/CFT, în special la 
colegiile de supraveghere CSB/CFT 
înființate în temeiul alineatului (1) litera 
(b), cu condiția ca:
(a) să existe o cerere de participare;
(b) să se aplice normele Uniunii de 
protecție a datelor pentru transferurile de 
date;
(c) participarea să aibă loc pe bază de 
reciprocitate;
(d) informațiile divulgate să facă 
obiectul unor cerințe de garantare a 
secretului profesional cel puțin 
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echivalente cu cele menționate la 
articolul 50 alineatul (1) și să fie utilizate 
exclusiv în scopul îndeplinirii sarcinilor 
de supraveghere ale supraveghetorilor 
nefinanciari respectivi.
ACSB/CFT determină dacă 
supraveghetorii nefinanciari din țările 
terțe îndeplinesc condițiile prevăzute la 
primul paragraf și decide cu privire la 
participarea supraveghetorilor 
nefinanciari din țări terțe la colegiile de 
supraveghere CSB/CFT.
7. Până la ... [trei ani de la data 
intrării în vigoare a prezentei directive], 
ACSB/CFT elaborează proiecte de 
standarde tehnice de reglementare și le 
prezintă Comisiei. Aceste proiecte de 
standarde tehnice de reglementare 
precizează condițiile generale de 
funcționare a colegiilor de supraveghere 
CSB/CFT în funcție de riscuri, inclusiv 
condițiile de cooperare între participanți, 
precum și funcționarea operațională a 
acestor colegii. Ele precizează de 
asemenea cerințele privind participarea 
supraveghetorilor nefinanciari din țările 
terțe. Înainte de a prezenta Comisiei 
aceste proiecte de standarde tehnice de 
reglementare, ACSB/CFT se consultă cu 
Comitetul european pentru protecția 
datelor cu privire la normele de protecție 
a datelor care se aplică datelor transferate 
supraveghetorilor nefinanciari din țări 
terțe.
Comisia este împuternicită să completeze 
prezenta directivă prin adoptarea 
standardelor tehnice de reglementare 
menționate la primul paragraf în 
conformitate cu articolele 38-41 din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240(COD)]. 

Amendamentul 310
Propunere de directivă
Articolul 37 – titlu
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Cooperarea cu supraveghetorii financiari 
din țări terțe

Cooperarea cu supraveghetorii din țări terțe

Amendamentul 311
Propunere de directivă
Articolul 37 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre pot autoriza 
supraveghetorii financiari să încheie 
acorduri de cooperare care să prevadă 
colaborarea și schimburile de informații 
confidențiale cu omologii lor din țări terțe. 
Aceste acorduri de cooperare respectă 
normele aplicabile de protecție a datelor 
pentru transferurile de date și sunt 
încheiate pe bază de reciprocitate și numai 
dacă informațiile comunicate fac obiectul 
unei garanții referitoare la cerințe privind 
secretul profesional cel puțin echivalente 
cu cele menționate la articolul 50 
alineatul (1). Informațiile confidențiale 
transmise în temeiul acestor acorduri de 
cooperare sunt utilizate în scopul 
îndeplinirii sarcinilor de supraveghere 
exclusiv ale autorităților în cauză.

1. Statele membre autorizează 
supraveghetorii să încheie acorduri de 
cooperare care să prevadă colaborarea și 
schimburile de informații confidențiale cu 
omologii lor din țări terțe. Aceste acorduri 
de cooperare respectă normele aplicabile 
de protecție a datelor, sunt încheiate pe 
bază de reciprocitate și fac obiectul unei 
garanții referitoare la cerințe privind 
secretul profesional cel puțin echivalente 
cu cele menționate la articolul 50 
alineatul (1). Informațiile confidențiale 
transmise în temeiul acestor acorduri de 
cooperare sunt utilizate în scopul 
îndeplinirii sarcinilor de supraveghere 
exclusiv ale autorităților în cauză. 

Amendamentul 312
Propunere de directivă
Articolul 37 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul în care informațiile transmise 
provin dintr-un alt stat membru, acestea pot 
fi comunicate numai cu acordul explicit al 
supraveghetorului financiar care le-a 
transmis și, după caz, numai în scopurile 
pentru care respectivul supraveghetor și-a 
dat acordul.

În cazul în care informațiile transmise 
provin dintr-un alt stat membru, acestea pot 
fi comunicate numai cu acordul explicit al 
supraveghetorului care le-a transmis și, 
după caz, numai în scopurile pentru care 
respectivul supraveghetor și-a dat acordul.
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Amendamentul 313
Propunere de directivă
Articolul 37 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În sensul alineatului (1), AMLA 
poate acorda asistența necesară pentru a 
evalua echivalența cerințelor privind 
secretul profesional aplicabile omologului 
din țara terță.

2. În sensul alineatului (1), AMLA 
evaluează echivalența cerințelor privind 
secretul profesional aplicabile omologului 
din țara terță.

Amendamentul 314
Propunere de directivă
Articolul 37 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii financiari transmit către 
AMLA o notificare privind orice acord 
semnat în temeiul prezentului articol, în 
termen de o lună de la semnarea sa.

3. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii transmit către AMLA o 
notificare privind orice acord semnat în 
temeiul prezentului articol, în termen de o 
lună de la semnarea sa. AMLA elaborează 
proiecte de standarde tehnice de punere în 
aplicare care stabilesc un model comun 
pentru acordurile de cooperare 
menționate la alineatul (1). Competența 
de a adopta standardele tehnice de punere 
în aplicare menționate este conferită 
Comisiei în conformitate cu articolul 42 
din Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
ACSB/CFT – 2021/0240 (COD)].

Amendamentul 315
Propunere de directivă
Articolul 38 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În cazul în care statele membre 
decid, în temeiul articolului 29 
alineatul (3), să autorizeze organisme de 
autoreglementare să efectueze 
supravegherea entităților menționate la 
articolul 3 punctul 3 literele (a), (b) și (d) 

1. În cazul în care statele membre 
decid, în temeiul articolului 29 
alineatul (3), să autorizeze organisme de 
autoreglementare să efectueze 
supravegherea entităților menționate la 
articolul 3 punctul 3 literele (a) și (b) din 
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din Regulamentul [a se introduce referința 
– Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], acestea se asigură 
că activitățile respectivelor organisme de 
autoreglementare în exercitarea unor astfel 
de funcții fac obiectul supervizării de către 
o autoritate publică.

Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], acestea se asigură 
că activitățile respectivelor organisme de 
autoreglementare în exercitarea unor astfel 
de funcții fac obiectul supervizării de către 
o autoritate publică. 

Amendamentul 316
Propunere de directivă
Articolul 38 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Autoritatea publică care 
supervizează organismele de 
autoreglementare este independentă și 
autonomă din punct de vedere operațional 
și își exercita funcțiile fără nicio influență 
și ingerință politică, guvernamentală sau 
din partea sectorului. Personalul 
autorităților publice respective prezintă 
un grad înalt de integritate și calificările 
corespunzătoare, inclusiv în detectarea 
dezechilibrelor și în utilizarea etică a 
volumelor mari de date, și menține 
standarde profesionale înalte, inclusiv în 
materie de confidențialitate și de protecție 
a datelor și standarde ce vizează 
soluționarea conflictelor de interese.

Amendamentul 317
Propunere de directivă
Articolul 38 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Autoritatea care supervizează 
organismele de autoreglementare este 
responsabilă de:

2. Autoritatea care supervizează 
organismele de autoreglementare este 
responsabilă de asigurarea faptului că 
organismele de autoreglementare își 
îndeplinesc cel puțin obligațiile legale 
prevăzute în actele Uniunii sau în 
legislația națională de transpunere a 
actelor Uniunii, inclusiv prin:
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Amendamentul 318
Propunere de directivă
Articolul 38 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) a asigura faptul că organismele de 
autoreglementare își îndeplinesc la cele 
mai înalte standarde funcțiile prevăzute în 
secțiunea 1 din prezentul capitol;

(c) asigurarea faptului că organismele 
de autoreglementare își îndeplinesc la cele 
mai înalte standarde funcțiile prevăzute în 
secțiunea 1 din prezentul capitol și că, în 
special, organismele de autoreglementare 
îndeplinesc sarcinile prevăzute la 
articolul 29 alineatul (4);

Amendamentul 319
Propunere de directivă
Articolul 38 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că 
autorității care supervizează organismele 
de autoreglementare i se conferă 
competențe adecvate pentru a-și îndeplini 
responsabilitățile prevăzute la alineatul (2). 
Ca cerință minimă, statele membre se 
asigură că autoritatea are competența de:

3. Statele membre se asigură că 
autorității care supervizează organismele 
de autoreglementare i se conferă 
competențe adecvate pentru a-și îndeplini 
responsabilitățile prevăzute la alineatul (2). 
În special, statele membre se asigură că 
autoritatea are competența de:

Amendamentul 320
Propunere de directivă
Articolul 38 – alineatul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) a impune prezentarea oricărei 
informații relevante pentru monitorizarea 
conformității și efectuarea verificărilor, cu 
excepția informațiilor colectate de entitățile 
obligate menționate la articolul 3 punctul 3 
literele (a), (b) și (d) din Regulamentul [a 
se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] în cursul 
evaluării situației juridice a clientului lor 
sau al îndeplinirii sarcinii de a apăra sau de 

(a) a impune prezentarea oricărei 
informații relevante pentru monitorizarea 
conformității și efectuarea verificărilor, cu 
excepția informațiilor colectate de entitățile 
obligate menționate la articolul 3 punctul 3 
literele (a) și (b) din Regulamentul [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] în cursul 
evaluării situației juridice a clientului lor în 
condițiile prevăzute în Regulamentul 
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a reprezenta clientul respectiv în cadrul 
procedurilor judiciare sau cu privire la 
astfel de proceduri, inclusiv în cursul 
furnizării de consiliere cu privire la 
inițierea sau evitarea unor astfel de 
proceduri, în cazul în care aceste informații 
au fost colectate înainte, în timpul sau după 
o astfel de procedură;

menționat sau al îndeplinirii sarcinii de a 
apăra sau de a reprezenta clientul respectiv 
în cadrul procedurilor judiciare sau cu 
privire la astfel de proceduri, inclusiv în 
cursul furnizării de consiliere cu privire la 
inițierea sau evitarea unor astfel de 
proceduri, în cazul în care aceste informații 
au fost colectate înainte, în timpul sau după 
o astfel de procedură;

Amendamentul 321
Propunere de directivă
Articolul 38 – alineatul 3 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) a emite instrucțiuni adresate unui 
organism de autoreglementare în scopul 
remedierii neîndeplinirii funcțiilor sale în 
temeiul articolului 29 alineatul (1) sau a 
nerespectării cerințelor de la articolul 29 
alineatul (6) sau în scopul prevenirii 
oricărei astfel de încălcări. Atunci când 
emite astfel de instrucțiuni, autoritatea ia în 
considerare orientările relevante pe care le-
a furnizat sau care au fost furnizate de 
AMLA.

(b) a emite instrucțiuni adresate unui 
organism de autoreglementare în scopul 
remedierii neîndeplinirii funcțiilor sale în 
temeiul articolului 29 alineatul (1) sau a 
nerespectării cerințelor de la articolul 29 
alineatele (5) și (6) sau în scopul prevenirii 
oricărei astfel de încălcări. Atunci când 
emite astfel de instrucțiuni, autoritatea ia în 
considerare orientările relevante pe care le-
a furnizat sau care au fost furnizate de 
AMLA.

Amendamentul 322
Propunere de directivă
Articolul 39 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. În cazul unei încălcări a 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], statele membre se 
asigură că, în cazul în care obligațiile se 
aplică persoanelor juridice, se pot aplica 
sancțiuni și măsuri administrative 
conducerii de nivel superior și altor 
persoane fizice care, în temeiul dreptului 
intern, sunt răspunzătoare pentru încălcare.

3. În cazul unei încălcări a 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], statele membre se 
asigură că, în cazul în care obligațiile se 
aplică unei persoane juridice, se pot aplica 
sancțiuni și măsuri administrative 
conducerii de nivel superior a acesteia și 
altor persoane fizice care, în temeiul 
dreptului intern, sunt răspunzătoare pentru 
încălcare.
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Amendamentul 323
Propunere de directivă
Articolul 39 – alineatul 5 – litera ga (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ga) încălcări similare comise în mod 
repetat de persoana fizică sau juridică 
declarată responsabilă.

Amendamentul 324
Propunere de directivă
Articolul 39 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. În exercitarea competențelor lor de 
a impune măsuri și sancțiuni 
administrative, supraveghetorii cooperează 
strâns pentru a se asigura că măsurile sau 
sancțiunile administrative respective 
produc rezultatele dorite și își coordonează 
eforturile atunci când se ocupă de cazuri 
transfrontaliere.

6. În exercitarea competențelor lor de 
a impune măsuri și sancțiuni 
administrative, supraveghetorii cooperează 
strâns și, după caz, își coordonează 
acțiunile cu autoritățile fără mandat 
CSB/CFT, pentru a se asigura că măsurile 
sau sancțiunile administrative respective 
produc rezultatele dorite și își coordonează 
eforturile atunci când se ocupă de cazuri 
transfrontaliere.

Amendamentul 325
Propunere de directivă
Articolul 39 – alineatul 7 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

7. Până la [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
reglementare și le prezintă Comisiei spre 
adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de reglementare definesc 
indicatorii pentru clasificarea nivelului de 
gravitate a încălcărilor și criteriile care 
trebuie luate în considerare la stabilirea 
nivelului sancțiunilor administrative sau la 
luarea de măsuri administrative în temeiul 

7. Până la [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], AMLA 
elaborează proiecte de standarde tehnice de 
reglementare și le prezintă Comisiei spre 
adoptare. Aceste proiecte de standarde 
tehnice de reglementare definesc 
indicatorii pentru clasificarea nivelului de 
gravitate a încălcărilor și criteriile care 
trebuie luate în considerare la stabilirea 
nivelului sancțiunilor administrative sau la 
luarea de măsuri administrative în temeiul 
prezentei secțiuni, precum și consecințele 
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prezentei secțiuni. în eventualitatea unor încălcări repetate. 
Proiectele respective de standarde tehnice 
de reglementare conțin și o serie de 
sancțiuni pecuniare raportate la cifra de 
afaceri a entității care comite încălcarea, 
care se aplică în conformitate cu 
indicatorii pentru a clasifica nivelul de 
gravitate al încălcării drept referințe 
pentru sancțiuni eficace, proporționale și 
disuasive, inclusiv în cazurile de încălcări 
repetate.

Amendamentul 326
Propunere de directivă
Articolul 40 – alineatul 1 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) capitolul II secțiunea 1 (controale 
interne).

(d) capitolul II secțiunea 1 (politici, 
controale și proceduri interne ale 
entităților obligate).

Amendamentul 327
Propunere de directivă
Articolul 40 – alineatul 3 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) în cazul unei persoane juridice, 
sancțiuni pecuniare administrative maxime 
de cel puțin 10 000 000 EUR sau 10 % din 
cifra de afaceri anuală totală conform celor 
mai recente situații disponibile aprobate de 
organul de conducere; în cazul în care 
entitatea obligată este o societate-mamă 
sau o filială a societății-mamă care trebuie 
să elaboreze situații financiare consolidate 
în conformitate cu articolul 22 din 
Directiva 2013/34/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului49, 
cifra de afaceri anuală totală relevantă este 
cifra de afaceri anuală totală sau tipul de 
venit corespunzător conform regimului 
contabil relevant, stabilit pe baza celei mai 
recente situații consolidate disponibile 
aprobate de organul de conducere al 

(a) în cazul unei persoane juridice, 
sancțiuni pecuniare administrative maxime 
de cel puțin 10 000 000 EUR sau 15 % din 
cifra de afaceri anuală globală totală 
conform celor mai recente situații 
disponibile aprobate de organul de 
conducere, optându-se pentru valoarea 
mai mare; în cazul în care entitatea 
obligată este o societate-mamă sau o filială 
a societății-mamă care trebuie să elaboreze 
situații financiare consolidate în 
conformitate cu articolul 22 din 
Directiva 2013/34/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului49, 
cifra de afaceri anuală totală relevantă este 
cifra de afaceri anuală globală totală sau 
tipul de venit corespunzător conform 
regimului contabil relevant, stabilit pe baza 
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societății-mamă de cel mai înalt rang; celei mai recente situații consolidate 
disponibile aprobate de organul de 
conducere al societății-mamă de cel mai 
înalt rang;

__________________ __________________
49 Directiva 2013/34/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
privind situațiile financiare anuale, 
situațiile financiare consolidate și 
rapoartele conexe ale anumitor tipuri de 
întreprinderi, de modificare a 
Directivei 2006/43/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și de abrogare a 
Directivelor 78/660/CEE și 83/349/CEE 
ale Consiliului (JO L 182, 29.6.2013, p. 
19).

49 Directiva 2013/34/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 26 iunie 2013 
privind situațiile financiare anuale, 
situațiile financiare consolidate și 
rapoartele conexe ale anumitor tipuri de 
întreprinderi, de modificare a 
Directivei 2006/43/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului și de abrogare a 
Directivelor 78/660/CEE și 83/349/CEE 
ale Consiliului (JO L 182, 29.6.2013, p. 
19).

Amendamentul 328
Propunere de directivă
Articolul 40 – alineatul 4 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4a. Statele membre se asigură că o 
persoană juridică poate fi trasă la 
răspundere pentru încălcările menționate 
la alineatul (1) comise în beneficiul 
acesteia de către orice persoană fizică 
care acționează individual sau în cadrul 
unui organ al respectivei persoane 
juridice și care deține o funcție de 
conducere în cadrul persoanei juridice pe 
baza oricăruia dintre următoarele 
elemente:
(a)  competența de a reprezenta 
persoana juridică în cauză;
(b) competența de a lua decizii în 
numele persoanei juridice în cauză;
(c) competența de exercitare a 
controlului în cadrul persoanei juridice în 
cauză.
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Amendamentul 329
Propunere de directivă
Articolul 40 – alineatul 4 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

4b. Statele membre se asigură că o 
persoană juridică poate fi trasă la 
răspundere dacă, în lipsa exercitării 
supravegherii sau a controlului de către 
persoanele fizice menționate la 
alineatul (4a) din prezentul articol, a 
devenit posibilă săvârșirea de către o 
persoană aflată în subordinea acesteia a 
uneia dintre încălcările menționate la 
articolul 40 alineatul (1), în folosul 
respectivei persoane juridice.

Amendamentul 330
Propunere de directivă
Articolul 41 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Atunci când supraveghetorii 
identifică încălcări ale cerințelor din 
Regulamentul [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final] care nu sunt 
considerate suficient de grave pentru a fi 
penalizate prin sancțiune administrativă, 
aceștia pot decide să impună măsuri 
administrative entității obligate. Statele 
membre se asigură că respectivii 
supraveghetori au cel puțin capacitatea:

1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii sunt în măsură să aplice 
unei entități obligate măsuri 
administrative, în afara sancțiunilor, în 
cazul în care identifică încălcări ale 
cerințelor din Regulamentul [a se introduce 
referința – Propunere de regulament 
privind combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], fie în combinație cu 
sancțiuni administrative, fie separat, în 
cazuri care nu sunt considerate suficient de 
grave pentru a fi penalizate prin sancțiune 
administrativă. Statele membre se asigură 
că respectivii supraveghetori au cel puțin 
capacitatea:

Amendamentul 331
Propunere de directivă
Articolul 41 – alineatul 1 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) să ordone entităților obligate să se 
conformeze, inclusiv să pună în aplicare 
măsuri de corecție specifice;

(b) să ordone entităților obligate să se 
conformeze, inclusiv să pună în aplicare 
măsuri de corecție specifice într-un termen 
concret și rezonabil;

Amendamentul 332
Propunere de directivă
Articolul 41 – alineatul 1 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) să retragă sau să suspende 
autorizația, în cazul unei entități obligate 
care face obiectul autorizării;

(e) să retragă sau să suspende 
autorizația, în cazul unei entități obligate 
care face obiectul autorizării, sau să 
propună aplicarea acestor măsuri sau a 
unora similare în cazul în care 
competențele corespunzătoare aparțin 
unei alte autorități;

Amendamentul 333
Propunere de directivă
Articolul 41 – alineatul 1 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) să impună o interdicție temporară 
de a exercita funcții de conducere în 
entitățile obligate împotriva oricărei 
persoane cu responsabilități de conducere 
într-o entitate obligată sau împotriva 
oricărei alte persoane fizice declarate 
responsabilă de încălcare.

(f) să impună o interdicție temporară 
de a exercita funcții de conducere în 
entitățile obligate împotriva oricărei 
persoane cu responsabilități de conducere 
într-o entitate obligată sau împotriva 
oricărei alte persoane fizice declarate 
responsabilă de încălcare sau să propună 
impunerea unei astfel de măsuri ori 
retragerea persoanei din funcția ocupată 
în cadrul entității obligate, în cazul în 
care competențele corespunzătoare 
aparțin unei alte autorități.

Amendamentul 334
Propunere de directivă
Articolul 41 – alineatul 2 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) să solicite prezentarea ad-hoc sau 
periodică a oricărui document necesar 
pentru îndeplinirea sarcinilor lor, inclusiv a 
documentelor necesare pentru a justifica 
procesul de punere în aplicare a măsurilor 
administrative prevăzute;

(a) să solicite prezentarea ad-hoc sau 
periodică a oricărui document necesar 
pentru îndeplinirea sarcinilor lor, inclusiv a 
documentelor necesare pentru a justifica 
procesul de punere în aplicare a măsurilor 
administrative prevăzute, fără întârzieri 
nejustificate;

Amendamentul 335
Propunere de directivă
Articolul 42 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că o 
decizie de impunere a unei sancțiuni sau 
măsuri administrative pentru încălcarea 
Regulamentului [a se introduce referința 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], împotriva căreia nu 
a fost introdusă nicio cale de atac, se 
publică de către supraveghetori pe site-
urile lor web oficiale imediat după ce 
persoana sancționată este informată cu 
privire la decizia respectivă. Informațiile 
publicate includ cel puțin tipul și natura 
încălcării și identitatea persoanelor 
responsabile. Statele membre nu au 
obligația de a aplica prezentul paragraf 
deciziilor de impunere a unor măsuri de 
investigare.

1. Statele membre se asigură că o 
decizie de impunere a unei sancțiuni sau 
măsuri administrative pentru încălcarea 
Regulamentului [a se introduce referința 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final] se publică de către 
supraveghetori pe site-urile lor web 
oficiale, într-un format accesibil, în limba 
oficială a statului membru în cauză și în 
limba engleză, imediat după ce persoana 
sancționată este informată cu privire la 
decizia respectivă, care nu mai face 
obiectul unor controale interne. 
Informațiile publicate includ cel puțin tipul 
și natura încălcării și identitatea 
persoanelor responsabile și dacă decizia 
poate face obiectul unei contestații. 
Statele membre nu au obligația de a aplica 
prezentul paragraf deciziilor de impunere a 
unor măsuri de investigare.

Amendamentul 336
Propunere de directivă
Articolul 42 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c – punctul ii

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ii) proporționalitatea publicării (ii) proporționalitatea publicării 
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deciziei în cazurile în care măsurile 
respective sunt considerate a fi de natură 
minoră.

deciziei în cazurile în care prejudiciul 
cauzat entității obligate sau măsurile 
respective sunt considerate a fi de natură 
minoră.

Amendamentul 337
Propunere de directivă
Articolul 42 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Supraveghetorii se asigură că orice 
informație publicată în conformitate cu 
prezentul articol se păstrează pe site-urile 
lor web oficiale pentru o perioadă de cinci 
ani de la publicare. Cu toate acestea, datele 
cu caracter personal incluse în informațiile 
publicate se păstrează pe site-ul web oficial 
al autorității competente numai pe perioada 
necesară în conformitate cu normele 
aplicabile de protecție a datelor și, în orice 
caz, nu mai mult de cinci ani.

3. Supraveghetorii și alte autorități 
competente se asigură că orice informație 
publicată în conformitate cu prezentul 
articol se păstrează pe site-urile lor web 
oficiale pentru o perioadă de cinci ani de la 
publicare. Cu toate acestea, datele cu 
caracter personal incluse în informațiile 
publicate se păstrează pe site-ul web oficial 
al autorității competente numai pe perioada 
necesară în conformitate cu normele 
aplicabile de protecție a datelor și, în orice 
caz, nu mai mult de cinci ani.

Amendamentul 338
Propunere de directivă
Articolul 42 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii întocmesc anual un 
raport care conține informații statistice 
relevante cu privire la sancțiunile aplicate 
și la măsurile luate. Raportul conține un 
rezumat al încălcărilor sancționate și 
cuantumurile amenzilor. Raportul este dat 
publicității.

Amendamentul 339
Propunere de directivă
Articolul 42 – alineatul 4
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Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Statele membre se asigură că 
persoanele juridice pot fi trase la 
răspundere pentru încălcările menționate 
la articolul 40 alineatul (1) comise în 
beneficiul lor de către orice persoană care 
acționează individual sau ca parte a unui 
organ al respectivei persoane juridice și 
care deține o funcție de conducere în 
cadrul persoanei juridice, pe baza:

eliminat

(a) competenței de a reprezenta 
persoana juridică;
(b) competenței de a lua decizii în 
numele persoanei juridice;
(c) competenței de exercitare a 
controlului în cadrul persoanei juridice 
respective.

Amendamentul 340
Propunere de directivă
Articolul 42 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. Statele membre se asigură că 
persoanele juridice pot fi trase la 
răspundere dacă, în lipsa exercitării 
supravegherii sau a controlului de către 
persoanele menționate la alineatul (4) din 
prezentul articol, a devenit posibilă 
săvârșirea de către o persoană aflată în 
subordinea acesteia a uneia dintre 
încălcările menționate la articolul 40 
alineatul (1), în folosul respectivei 
persoane juridice.

eliminat

Amendamentul 341
Propunere de directivă
Articolul 43 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 1. Statele membre se asigură că 
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supraveghetorii și, după caz, organismele 
de autoreglementare instituie mecanisme 
eficace și fiabile pentru a încuraja 
raportarea încălcărilor potențiale și efective 
ale Regulamentului [a se introduce 
referința – Propunere de regulament 
privind combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final].

supraveghetorii, unitățile de informații 
financiare și, după caz, organismele de 
autoreglementare instituie mecanisme 
eficace și fiabile pentru a încuraja 
raportarea încălcărilor potențiale și efective 
ale dispozițiilor interne de transpunere a 
prezentei directive și ale Regulamentului 
[a se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final]. 

Amendamentul 342
Propunere de directivă
Articolul 43 – alineatul 1 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În acest scop, acestea furnizează unul sau 
mai multe canale de comunicare sigure 
pentru raportarea menționată la primul 
paragraf. Aceste canale asigură faptul că 
identitatea persoanelor care oferă 
informații este cunoscută numai 
supraveghetorului și, după caz, 
organismului de autoreglementare.

În acest scop, acestea furnizează unul sau 
mai multe canale de comunicare sigure 
pentru raportarea menționată la primul 
paragraf. Aceste canale asigură faptul că 
identitatea persoanelor care oferă 
informații este criptată și cunoscută numai 
supraveghetorului și, după caz, 
organismului de autoreglementare. În 
cazul în care raportarea se referă la 
încălcări potențiale sau reale comise de 
angajați sau de organul de conducere al 
autorităților de supraveghere sau, după 
caz, al organismului de autoreglementare, 
identitatea persoanelor care transmit 
informații ar trebui să fie cunoscută 
numai de organismul specific responsabil 
cu primirea sesizărilor.

Amendamentul 343
Propunere de directivă
Articolul 43 – alineatul 2 – litera a

Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) proceduri specifice pentru primirea 
rapoartelor privind încălcările și luarea de 
măsuri ulterioare;

(a) proceduri specifice pentru primirea 
rapoartelor privind încălcările transmise 
atât de către persoane fizice anonime, cât 
și de către persoane fizice care nu își 
păstrează anonimatul și luarea de măsuri 
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ulterioare;

Amendamentul 344
Propunere de directivă
Articolul 43 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) protecția corespunzătoare a 
angajaților sau a persoanelor aflate într-o 
poziție similară în cadrul entităților 
obligate care raportează încălcări comise în 
cadrul acestora;

(b) protecția corespunzătoare, precum 
și accesul la consiliere juridică și 
financiară al angajaților, membrilor 
consiliului de conducere, acționarilor, 
contractanților, subcontractanților, 
furnizorilor, stagiarilor și foștilor 
lucrători sau al persoanelor aflate într-o 
poziție similară în cadrul entităților 
obligate, care raportează încălcări comise 
în cadrul acestora, precum și al oricărei 
persoane fizice care află în mod 
independent despre aceste încălcări sau 
care, după o analiză independentă a 
informațiilor disponibile public, 
informează autoritățile competente;

Amendamentul 345
Propunere de directivă
Articolul 43 – alineatul 2 – litera e

Textul propus de Comisie Amendamentul

(e) norme clare care să asigure faptul 
că este garantată confidențialitatea în toate 
cazurile în ceea ce privește persoana care 
raportează încălcările comise în cadrul 
entității obligate, cu excepția cazului în 
care dreptul intern impune divulgarea 
informațiilor în contextul unor investigații 
suplimentare sau al unor proceduri 
judiciare ulterioare.

(e) norme clare care să asigure faptul 
că este garantată confidențialitatea în toate 
cazurile în ceea ce privește persoana care 
raportează încălcările comise în cadrul 
entității obligate, supraveghetorul sau, 
acolo unde este cazul, organismul de 
autoreglementare, cu excepția cazului în 
care dreptul intern impune divulgarea 
informațiilor în contextul unor investigații 
suplimentare sau al unor proceduri 
judiciare ulterioare. 

Amendamentul 346
Propunere de directivă
Articolul 43 – alineatul 3 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că 
persoanele, inclusiv angajații și 
reprezentanții entității obligate, care 
raportează la nivel intern sau către 
unitatea de informații financiare încălcări 
potențiale sau efective ale Regulamentului 
[a se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] sunt 
protejate din punct de vedere juridic față de 
expunerea la amenințări, la represiuni sau 
la acțiuni ostile și, în special, la acțiuni 
nefavorabile sau discriminatorii la locul de 
muncă.

3. Statele membre se asigură că 
persoanele, inclusiv angajații și 
reprezentanții entității obligate sau ai 
autorităților competente sau de 
supraveghere ori ai organismelor de 
autoreglementare, care raportează 
încălcări potențiale sau efective ale 
dispozițiilor interne de transpunere a 
prezentei directive sau ale Regulamentului 
[a se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final], astfel cum 
se prevede la alineatul (1) de la prezentul 
articol, sunt protejate din punct de vedere 
juridic în conformitate cu Directiva (UE) 
2019/1937 față de expunerea la amenințări, 
la represiuni sau la acțiuni ostile și, în 
special, la acțiuni nefavorabile sau 
discriminatorii la locul de muncă. 

Amendamentul 347
Propunere de directivă
Articolul 43 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Statele membre se asigură că persoanele 
care sunt expuse la amenințări, la acțiuni 
ostile sau la acțiuni nefavorabile sau 
discriminatorii la locul de muncă, pentru că 
au raportat la nivel intern sau către 
unitatea de informații financiare încălcări 
potențiale sau efective ale Regulamentului 
[a se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final], au dreptul 
să înainteze o plângere autorităților 
competente, în condiții de siguranță. Fără a 
aduce atingere confidențialității 
informațiilor culese de unitatea de 
informații financiare, statele membre se 
asigură, de asemenea, că respectivele 
persoane au dreptul la o cale de atac 
eficientă în vederea apărării drepturilor lor 

Statele membre se asigură că persoanele 
care sunt expuse la amenințări, la acțiuni 
ostile sau la acțiuni nefavorabile sau 
discriminatorii la locul de muncă, pentru că 
au raportat la nivel intern sau către 
mecanismele menționate la alineatul (1) 
încălcări potențiale sau efective ale 
dispozițiilor interne de transpunere a 
prezentei directive sau ale Regulamentului 
[a se introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final], au dreptul 
să înainteze o plângere autorităților 
competente, în condiții de siguranță. Fără a 
aduce atingere confidențialității 
informațiilor culese de unitatea de 
informații financiare, statele membre se 
asigură, de asemenea, că respectivele 
persoane au dreptul la o cale de atac 
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în temeiul prezentului alineat. eficientă în vederea apărării drepturilor lor 
în temeiul prezentului alineat.

Amendamentul 348
Propunere de directivă
Articolul 44 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii lor și, după caz, autoritatea 
națională care supervizează organismele de 
autoreglementare în îndeplinirea funcțiilor 
lor de supraveghere informează AMLA cu 
privire la toate sancțiunile și măsurile 
administrative impuse în conformitate cu 
prezenta secțiune, inclusiv cu privire la 
orice cale de atac introdusă împotriva 
acestora și la rezultatele căii de atac. 
De asemenea, aceste informații sunt 
comunicate altor supraveghetori atunci 
când sancțiunea sau măsura administrativă 
se referă la o entitate care își desfășoară 
activitatea în două sau mai multe state 
membre.

1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii lor și, după caz, autoritatea 
națională care supervizează organismele de 
autoreglementare în îndeplinirea funcțiilor 
lor de supraveghere informează AMLA și, 
după caz, unitățile de informații 
financiare din statul membru în cauză cu 
privire la toate sancțiunile și măsurile 
administrative impuse în conformitate cu 
prezenta secțiune, inclusiv cu privire la 
orice cale de atac introdusă împotriva 
acestora și la rezultatele căii de atac. 
De asemenea, aceste informații sunt 
comunicate altor supraveghetori atunci 
când sancțiunea sau măsura administrativă 
se referă la o entitate care își desfășoară 
activitatea în două sau mai multe state 
membre.

Amendamentul 349
Propunere de directivă
Articolul 44 – alineatul 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. AMLA menține pe site-ul său web 
linkuri către sancțiunile și măsurile 
administrative publicate de către fiecare 
supraveghetor, care au fost impuse în 
temeiul articolului 42, și indică perioada 
pentru care fiecare stat membru publică 
sancțiunile și măsurile administrative.

2. AMLA menține pe site-ul său web 
o bază de date cu informații privind 
sancțiunile aplicate fiecărei entități 
obligate, precum și cu linkuri către 
sancțiunile și măsurile administrative 
publicate de către fiecare supraveghetor, 
care au fost impuse în temeiul 
articolului 42, și indică perioada pentru 
care fiecare stat membru publică 
sancțiunile și măsurile administrative.
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Amendamentul 350
Propunere de directivă
Articolul 45 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
factorii de decizie, unitățile de informații 
financiare, supraveghetorii, inclusiv 
AMLA, și alte autorități competente, 
precum și autoritățile fiscale dispun de 
mecanisme eficace care le permit să 
coopereze și să se coordoneze la nivel 
național în ceea ce privește elaborarea și 
punerea în aplicare a politicilor și a 
activităților de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului, precum și să 
prevină neaplicarea și eludarea sancțiunilor 
financiare specifice legate de finanțarea 
proliferării, inclusiv în vederea îndeplinirii 
obligațiilor lor prevăzute la articolul 8.

1. Statele membre se asigură că 
factorii de decizie, unitățile de informații 
financiare, supraveghetorii și alte autorități 
competente, precum și autoritățile de 
aplicare a legii și autoritățile fiscale 
dispun de mecanisme eficace care le permit 
să coopereze și să se coordoneze la nivel 
național și la nivelul Uniunii în ceea ce 
privește elaborarea și punerea în aplicare a 
politicilor și a activităților de combatere a 
spălării banilor și a finanțării terorismului, 
precum și să prevină neaplicarea și 
eludarea sancțiunilor financiare specifice, 
inclusiv în vederea îndeplinirii obligațiilor 
lor prevăzute la articolul 8.

Amendamentul 351
Propunere de directivă
Articolul 45 – alineatul 1 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

1a. Statele membre se asigură că 
factorii de decizie, unitățile de informații 
financiare, supraveghetorii și alte 
autorități competente dispun de 
mecanisme eficace care le permit să 
coopereze cu ACSB/CFT, Europol, 
Eurojust și EPPO în temeiul legislației 
Uniunii aplicabile în ceea ce privește 
elaborarea și punerea în aplicare a 
politicilor și a activităților de combatere a 
spălării banilor și a finanțării 
terorismului, precum și să prevină 
neaplicarea și eludarea sancțiunilor 
financiare specifice.

Amendamentul 352
Propunere de directivă
Articolul 45 – alineatul 1 b (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1b. În ceea ce privește sancțiunile 
financiare specifice, statele membre se 
asigură că unitățile de informații 
financiare, supraveghetorii, autoritățile 
competente responsabile de registrele 
prevăzute la capitolul II, autoritățile 
competente responsabile de sancțiunile 
financiare specifice, autoritățile 
responsabile de urmărirea și punerea sub 
sechestru sau înghețarea și confiscarea 
activelor și alte autorități competente 
dispun de mecanisme eficace pentru a 
face schimb de informații cu privire la 
respectarea, supravegherea și aplicarea 
sancțiunilor financiare specifice, inclusiv 
în scopul colectării, al prelucrării și al 
prezentării datelor relevante referitoare la 
persoanele supuse sancțiunilor financiare 
specifice.

Amendamentul 353
Propunere de directivă
Articolul 45 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre nu interzic sau nu 
impun condiții nerezonabile ori nejustificat 
de restrictive în ceea ce privește schimbul 
de informații sau acordarea de asistență 
între autoritățile competente în sensul 
prezentei directive. Statele membre se 
asigură că autoritățile competente nu refuză 
o cerere de asistență pe motiv că:

3. Statele membre nu interzic sau nu 
impun condiții nerezonabile ori nejustificat 
de restrictive în ceea ce privește schimbul 
de informații sau acordarea de asistență 
între autoritățile competente, 
supraveghetori și autoritățile fără mandat 
CSB/CFT în sensul prezentei directive. 
Statele membre se asigură că autoritățile 
competente, supraveghetorii și autoritățile 
fără mandat CSB/CFT nu refuză o cerere 
de asistență pe motiv că:

Amendamentul 354
Propunere de directivă
Articolul 45 – alineatul 3 – litera c
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) există o anchetă, o investigație sau 
o procedură în curs de desfășurare în statul 
membru căruia i s-au solicitat informațiile, 
cu excepția cazului în care asistența ar 
împiedica ancheta, investigația sau 
procedura în cauză;

(c) există o analiză, anchetă, o 
investigație sau o procedură în curs de 
desfășurare în statul membru căruia i s-au 
solicitat informațiile, cu excepția cazului în 
care asistența ar împiedica analiza, 
ancheta, investigația sau procedura în 
cauză;

Amendamentul 355
Propunere de directivă
Articolul 45 – alineatul 3 – litera d

Textul propus de Comisie Amendamentul

(d) natura sau statutul autorității 
competente solicitante omoloage este 
diferit(ă) de cea (cel) al autorității 
competente căreia i se adresează 
solicitarea.

(d) natura sau statutul autorității 
competente solicitante omoloage, a (al) 
supraveghetorului sau a (al) autorității 
fără mandat CSB/CFT este diferit(ă) de 
cea (cel) al (a) autorității competente, al 
(a) supraveghetorului sau al (a) autorității 
fără mandat CSB/CFT căreia (căruia) i se 
adresează solicitarea.

Amendamentul 356
Propunere de directivă
Articolul 45 – alineatul 3 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

3a. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii lor au acces rapid la orice 
informație de care au nevoie pentru a-și 
îndeplini sarcinile. Supraveghetorii și 
autoritățile competente, inclusiv unitățile 
de informații financiare, au obligația de a 
coopera între ele.

Amendamentul 357
Propunere de directivă
Articolul 46 – titlu
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Comunicarea listei autorităților competente Comunicarea listei autorităților competente 
și a registrelor

Amendamentul 358
Propunere de directivă
Articolul 46 – alineatul 1 – litera ba (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ba) datele de contact ale entității 
responsabile de registrele centrale 
menționate la articolul 10;

Amendamentul 359
Propunere de directivă
Articolul 46 – alineatul 1 – litera bb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(bb) datele de contact necesare pentru a 
obține informații privind datele 
imobiliare, anumite bunuri și conturile 
bancare;

Amendamentul 360
Propunere de directivă
Articolul 47 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Unitatea de informații financiare și 
autoritățile de supraveghere cooperează cu 
AMLA și îi furnizează toate informațiile 
necesare pentru a-i permite să își 
îndeplinească atribuțiile care îi revin în 
temeiul prezentei directive, al 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final] și al Regulamentului 
[a se introduce referința – Propunere de 
înființare a unei autorități pentru 

Unitățile de informații financiare, 
autoritățile de supraveghere, autoritățile 
competente și autoritățile fără mandat 
CSB/CFT cooperează cu AMLA și îi 
furnizează toate informațiile necesare 
pentru a-i permite să își îndeplinească 
atribuțiile care îi revin în temeiul prezentei 
directive, al Regulamentului [a se 
introduce referința – Propunere de 
regulament privind combaterea spălării 
banilor – COM/2021/420 final] și al 
Regulamentului [a se introduce referința – 
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combaterea spălării banilor – 
COM/2021/421 final].

Propunere de înființare a unei autorități 
pentru combaterea spălării banilor – 
COM/2021/421 final].

Amendamentul 361
Propunere de directivă
Articolul 48 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Cooperarea în ceea ce privește instituțiile 
de credit

Cooperarea în ceea ce privește instituțiile 
de credit sau instituțiile financiare

Amendamentul 362
Propunere de directivă
Articolul 48 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii financiari, unitățile de 
informații financiare și autoritățile 
competente pentru supravegherea 
instituțiilor de credit în temeiul altor acte 
juridice cooperează strâns în sfera 
competențelor lor și își comunică reciproc 
informațiile relevante pentru îndeplinirea 
sarcinilor care le revin. Cooperarea și 
schimbul de informații nu trebuie să 
afecteze o anchetă, o investigație sau o 
procedură aflată în desfășurare în 
conformitate cu dreptul penal sau 
administrativ al statului membru în care se 
află supraveghetorul financiar sau 
autoritatea căreia i s-au încredințat 
competențe de supraveghere a instituțiilor 
de credit în temeiul altor acte juridice și nu 
trebuie să aducă atingere obligațiilor 
privind secretul profesional, astfel cum se 
prevede la articolul 50 alineatul (1).

1. Statele membre se asigură că 
supraveghetorii financiari, autoritățile fără 
mandat CSB/CFT, unitățile de informații 
financiare și autoritățile competente pentru 
supravegherea instituțiilor de credit sau 
financiare în temeiul altor acte juridice 
cooperează strâns în sfera competențelor 
lor și își comunică reciproc informațiile 
relevante pentru îndeplinirea sarcinilor care 
le revin. Cooperarea și schimbul de 
informații nu trebuie să afecteze o anchetă, 
o investigație sau o procedură aflată în 
desfășurare în conformitate cu dreptul 
penal sau administrativ al statului membru 
în care se află supraveghetorii, autoritățile 
fără mandat CSB/CFT, unitățile de 
informații financiare sau autoritatea căreia 
i s-au încredințat competențe de 
supraveghere a instituțiilor de credit sau a 
instituțiilor financiare în temeiul altor acte 
juridice și nu trebuie să aducă atingere 
obligațiilor privind secretul profesional, 
astfel cum se prevede la articolul 50 
alineatul (1).
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Amendamentul 363
Propunere de directivă
Articolul 48 – alineatul 2 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. În cazul în care supraveghetorii 
financiari identifică deficiențe ale unei 
instituții de credit în ceea ce privește 
sistemul de control intern privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului și aplicarea cerințelor 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], deficiențe care cresc 
semnificativ riscurile la care este sau ar 
putea fi expusă instituția, statele membre se 
asigură că supraveghetorul financiar 
înștiințează imediat Autoritatea Bancară 
Europeană (ABE) și autoritatea sau 
organismul care supraveghează instituția 
de credit în conformitate cu 
Directiva 2013/36/UE, inclusiv BCE care 
acționează în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al 
Consiliului50.

2. În cazul în care supraveghetorii 
financiari, autoritățile fără mandat 
CSB/CFT sau unitățile de informații 
financiare identifică deficiențe ale unei 
instituții de credit sau financiare în ceea ce 
privește sistemul de control intern privind 
combaterea spălării banilor și a finanțării 
terorismului și aplicarea cerințelor 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], deficiențe care cresc 
semnificativ riscurile la care este sau ar 
putea fi expusă instituția, statele membre se 
asigură că supraveghetorul financiar, 
autoritatea fără mandat CSB/CFT sau 
unitatea de informații financiare 
înștiințează imediat Autoritatea Bancară 
Europeană (ABE) și autoritatea sau 
organismul care supraveghează instituția 
de credit afectată în conformitate cu 
dreptul Uniunii aplicabil, inclusiv BCE 
care acționează în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al 
Consiliului50. 

__________________ __________________
50 Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al 
Consiliului din 15 octombrie 2013 de 
conferire a unor atribuții specifice Băncii 
Centrale Europene în ceea ce privește 
politicile legate de supravegherea 
prudențială a instituțiilor de credit 
(JO L 287, 29.10.2013, p. 63).

50 Regulamentul (UE) nr. 1024/2013 al 
Consiliului din 15 octombrie 2013 de 
conferire a unor atribuții specifice Băncii 
Centrale Europene în ceea ce privește 
politicile legate de supravegherea 
prudențială a instituțiilor de credit 
(JO L 287, 29.10.2013, p. 63).

Amendamentul 364
Propunere de directivă
Articolul 48 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În cazul unui risc potențial crescut, În cazul unui risc potențial crescut, 
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supraveghetorii financiari trebuie să fie în 
măsură să asigure legătura cu autoritățile 
care supraveghează instituția în 
conformitate cu Directiva 2013/36/UE și 
să elaboreze o evaluare comună care să fie 
notificată către ABE. AMLA este 
informată cu privire la orice astfel de 
notificări.

supraveghetorii respectivi cooperează și 
fac schimb de informații cu autoritățile 
care supraveghează instituția în 
conformitate cu dreptul aplicabil al 
Uniunii și elaborează o evaluare comună 
care să fie transmisă ABE de către 
supraveghetorul care a trimis notificarea 
inițială. AMLA este informată cu privire la 
orice astfel de notificări.

Amendamentul 365
Propunere de directivă
Articolul 48 – alineatul 3

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre se asigură că, în 
cazul în care supraveghetorii financiari 
constată că o instituție de credit a refuzat să 
stabilească o relație de afaceri, dar măsurile 
documentate de precauție privind clientela 
în temeiul articolului 17 alineatul (2) nu 
justifică un astfel de refuz, aceștia 
informează autoritatea responsabilă cu 
asigurarea respectării de către instituția 
respectivă a Directivei 2014/92/UE sau a 
Directivei (UE) 2015/2366.

3. Statele membre se asigură că, în 
cazul în care supraveghetorii financiari 
constată că o instituție de credit a refuzat să 
stabilească sau să continue o relație de 
afaceri, dar măsurile documentate de 
precauție privind clientela în temeiul 
articolului 17 alineatul (2) nu justifică un 
astfel de refuz, aceștia informează 
autoritatea responsabilă cu asigurarea 
respectării de către instituția respectivă a 
Directivei 2014/92/UE sau a 
Directivei (UE) 2015/2366. 

Amendamentul 366
Propunere de directivă
Articolul 48 – paragraful 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

6. Până la [doi ani de la data 
transpunerii prezentei directive], AMLA, 
în consultare cu ABE, emite orientări 
privind cooperarea între supraveghetorii 
financiari și autoritățile menționate la 
alineatele (2), (3) și (4), inclusiv cu privire 
la nivelul de implicare a unităților de 
informații financiare în această cooperare.

6. Până la [doi ani de la data 
transpunerii prezentei directive], AMLA, 
în consultare cu ABE și cu 
supraveghetorii, emite orientări privind 
cooperarea între supraveghetorii financiari 
și autoritățile menționate la alineatele (2), 
(3) și (4), inclusiv cu privire la nivelul de 
implicare a unităților de informații 
financiare în această cooperare.
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Amendamentul 367
Propunere de directivă
Articolul 49 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

2. Statele membre pot interzice 
autorităților menționate la alineatul (1) să 
coopereze atunci când o astfel de 
cooperare, inclusiv schimbul de informații, 
ar afecta o anchetă, o investigație sau o 
procedură aflată în desfășurare în 
conformitate cu dreptul penal sau 
administrativ al statului membru în care se 
află autoritățile.

2. Statele membre pot interzice 
autorităților menționate la alineatul (1) să 
coopereze atunci când o astfel de 
cooperare, inclusiv schimbul de informații, 
ar afecta o anchetă, o analiză, o 
investigație sau o procedură aflată în 
desfășurare sau ar afecta interdicția de 
divulgare prevăzută la articolul 54 din 
Regulamentul ... [a se introduce 
trimiterea la Regulamentul privind 
combaterea spălării banilor – 
2021/0239(COD)] în conformitate cu 
dreptul penal sau administrativ al statului 
membru în care se află autoritățile. 

Amendamentul 368
Propunere de directivă
Articolul 50 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre prevăd ca toate 
persoanele care lucrează sau au lucrat 
pentru supraveghetorii financiari, precum 
și auditorii sau experții care acționează în 
numele supraveghetorilor financiari să aibă 
obligația de a respecta secretul profesional.

1. Statele membre prevăd ca toate 
persoanele care lucrează sau au lucrat 
pentru supraveghetorii financiari, unitățile 
de informații financiare, precum și 
auditorii sau experții care acționează în 
numele supraveghetorilor financiari sau al 
unităților de informații financiare să aibă 
obligația de a respecta secretul profesional.

Amendamentul 369
Propunere de directivă
Articolul 50 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) supraveghetorii financiari și 
unitățile de informații financiare;

(b) supraveghetorii financiari, 
autoritățile competente și unitățile de 
informații financiare;
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Amendamentul 370
Propunere de directivă
Articolul 50 – alineatul 2 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) supraveghetorii financiari și 
autoritățile competente responsabile de 
instituțiile de credit și instituțiile financiare 
în conformitate cu alte acte legislative 
referitoare la supravegherea instituțiilor de 
credit și a instituțiilor financiare, inclusiv 
BCE care acționează în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 1024/2013, fie în 
cadrul unui stat membru, fie în state 
membre diferite.

(c) supraveghetorii financiari și 
autoritățile responsabile pentru 
supravegherea instituțiilor de credit și a 
instituțiilor financiare în conformitate cu 
alte acte legislative referitoare la 
supravegherea instituțiilor de credit și a 
instituțiilor financiare, inclusiv BCE care 
acționează în conformitate cu 
Regulamentul (UE) nr. 1024/2013, fie în 
cadrul unui stat membru, fie în state 
membre diferite.

Amendamentul 371
Propunere de directivă
Articolul 50 – alineatul 2 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) supraveghetorii financiari și 
băncile centrale naționale care sunt 
membri ai Sistemului European al 
Băncilor Centrale (SEBC) și ai BCE.

Amendamentul 372
Propunere de directivă
Articolul 50 – alineatul 2 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

În sensul primului paragraf litera (c), 
schimbul de informații face obiectul 
cerințelor privind secretul profesional 
prevăzute la alineatul (1).

În sensul prezentului alineat, schimbul de 
informații face obiectul cerințelor privind 
secretul profesional prevăzute la 
alineatul (1) sau al unor cerințe 
echivalente prevăzute în temeiul dreptului 
Uniunii.

Amendamentul 373
Propunere de directivă
Articolul 51 – alineatul 1 – litera b
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) supraveghetorii și autoritățile 
responsabile prin lege cu supravegherea 
piețelor financiare în exercitarea funcțiilor 
lor de supraveghere;

(b) supraveghetorii și autoritățile 
responsabile prin lege cu supravegherea 
piețelor financiare sau a instituțiilor de 
credit ori financiare în exercitarea 
funcțiilor lor de supraveghere;

Amendamentul 374
Propunere de directivă
Articolul 51 – alineatul 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) supraveghetorii și, după caz, 
EPPO cu privire la orice practică 
infracțională referitor la care ar putea să 
își exercite competența în conformitate cu 
articolul 22 sau cu articolul 25 alineatul 
(2) sau (3) din Regulamentul (UE) 
2017/19391a.

Amendamentul 375
Propunere de directivă
Articolul 51 – alineatul 1 – litera cb (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(cb) supraveghetorii și, după caz, 
Oficiului European de Luptă Antifraudă 
(OLAF) în ceea ce privește posibilele 
cazuri de fraudă, corupție sau orice altă 
activitate ilegală care afectează interesele 
financiare ale Uniunii în temeiul 
articolului 8 din Regulamentul (UE, 
Euratom) nr. 883/2013 al Parlamentului 
European și al Consiliului1a; 
__________________
1a Regulamentul (UE, Euratom) nr. 
883/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 11 septembrie 2013 
privind investigațiile efectuate de Oficiul 
European de Luptă Antifraudă (OLAF) și 
de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 
1073/1999 al Parlamentului European și 
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al Consiliului și a Regulamentului 
(Euratom) nr. 1074/1999 al Consiliului 
(JO L 248, 18.9.2013, p. 1).

Amendamentul 376
Propunere de directivă
Articolul 51 – alineatul 3 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Statele membre pot autoriza 
divulgarea anumitor informații referitoare 
la supravegherea entităților obligate, în 
vederea respectării cerințelor 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], către comisiile 
parlamentare de anchetă, curțile de conturi 
și alte entități cu atribuții de anchetă din 
statul membru respectiv, în următoarele 
condiții:

3. Statele membre pot autoriza 
divulgarea anumitor informații referitoare 
la supravegherea entităților obligate, în 
vederea respectării cerințelor 
Regulamentului [a se introduce referința – 
Propunere de regulament privind 
combaterea spălării banilor – 
COM/2021/420 final], către comisiile 
parlamentare de anchetă, inclusiv cele 
înființate de Parlamentul European, 
curțile de conturi și alte entități cu atribuții 
de anchetă din statul membru respectiv, în 
următoarele condiții:

Amendamentul 377
Propunere de directivă
Articolul 52 – paragraful 1 – litera aa (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(aa) cooperarea între organismele 
Uniunii menționate la prezentul articol;

Amendamentul 378
Propunere de directivă
Articolul 53 – alineatul 1 – partea introductivă

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. În măsura în care acest lucru este 
strict necesar în sensul prezentei directive, 
autoritățile competente pot prelucra 
categoriile speciale de date cu caracter 
personal menționate la articolul 9 
alineatul (1) din 

1. În măsura în care acest lucru este 
strict necesar în sensul prezentei directive, 
autoritățile competente pot prelucra 
categoriile speciale de date cu caracter 
personal menționate la articolul 9 
alineatul (1) din 
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Regulamentul (UE) 2016/679 și datele cu 
caracter personal referitoare la condamnări 
penale și infracțiuni menționate la 
articolul 10 din regulamentul respectiv, sub 
rezerva unor garanții adecvate pentru 
drepturile și libertățile persoanei vizate și a 
următoarelor garanții suplimentare:

Regulamentul (UE) 2016/679 și datele cu 
caracter personal referitoare la condamnări 
penale și infracțiuni menționate la 
articolul 10 din regulamentul respectiv, sub 
rezerva unor garanții adecvate pentru 
drepturile și libertățile persoanei vizate, pe 
lângă următoarele garanții:

Amendamentul 379
Propunere de directivă
Articolul 53 – alineatul 1 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) membrii personalului autorităților 
competente respectă standarde profesionale 
înalte de confidențialitate și de protecție a 
datelor, au un grad înalt de integritate și 
sunt calificați în mod corespunzător;

(b) membrii personalului autorităților 
competente respectă standarde profesionale 
înalte de confidențialitate și de protecție a 
datelor, au un grad înalt de integritate și 
sunt calificați în mod corespunzător, 
inclusiv în ceea ce privește detectarea 
dezechilibrelor în volumele mari de date și 
utilizarea etică a acestora;

Amendamentul 380
Propunere de directivă
Articolul 53 – alineatul 1 – litera c

Textul propus de Comisie Amendamentul

(c) sunt instituite măsuri tehnice și 
organizatorice care să garanteze securitatea 
datelor la standarde tehnologice înalte.

(c) sunt instituite măsuri tehnice și 
organizatorice care să garanteze securitatea 
datelor la standarde tehnologice înalte și 
care să asigure faptul că prelucrarea 
datelor nu conduce la rezultate 
părtinitoare și discriminatorii;

Amendamentul 381
Propunere de directivă
Articolul 53 – alineatul 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) orice proces decizional automatizat 
include controlul uman și posibilitatea 
intervenției umane.
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Amendamentul 382
Propunere de directivă
Articolul 55 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 55a
Continuitatea aplicării instrumentelor 

adoptate
1. Toate orientările, avizele și 
recomandările emise de autoritățile 
europene de supraveghere în conformitate 
cu Directiva (UE) 2015/849 și cu 
Regulamentele (UE) nr. 1093/2010, (UE) 
nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010 
continuă să se aplice până la modificarea 
sau abrogarea lor de către ACSB/CFT.
2. Toate standardele tehnice de 
reglementare adoptate de Comisie în 
conformitate cu Directiva (UE) 2015/849 
și cu Regulamentele (UE) nr. 1093/2010, 
(UE) nr. 1094/2010 și (UE) nr. 1095/2010 
continuă să se aplice până la modificarea 
sau abrogarea lor de către Comisie prin 
acte delegate.

Amendamentul 383
Propunere de directivă
Articolul 56 a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 56a
Controlul disponibilității informațiilor 

privind beneficiarii reali și al accesului la 
acestea

Până la ... [trei ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], Comisia 
efectuează o evaluare a următoarelor 
elemente, în strânsă colaborare cu 
ACSB/CFT:
(a)  funcționarea registrelor 
beneficiarilor reali stabilite în statele 
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membre, precum și a sistemului 
interconectat pentru efectuarea căutărilor 
prin intermediul platformei centrale 
europene;
(b) fezabilitatea instituirii unui 
registru european centralizat al 
beneficiarilor reali;
(c) fezabilitatea instituirii unui 
registru european al măsurilor de tipul 
„cunoaște-ți clientela”/măsurilor de 
precauție privind clientela, ținând seama 
de riscurile potențiale pentru reducerea 
riscurilor legate de persoanele fizice și 
juridice, precum și de reducerea 
sarcinilor administrative atât pentru 
autoritățile competente ale statelor 
membre, cât și pentru entitățile obligate, 
valoarea adăugată în ceea ce privește 
calitatea datelor și măsurile de reducere a 
deficiențelor.
Până la ... [trei ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], Comisia 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind rezultatele 
evaluării. Raportul respectiv poate include 
recomandări pentru îmbunătățirea 
registrelor centrale instituite la nivel 
național. Dacă este cazul, Comisia poate 
prezenta Parlamentului European și 
Consiliului o propunere legislativă 
privind instituirea unui registru 
centralizat european al beneficiarilor 
reali sau a unui registru european al 
măsurilor de tipul „cunoaște-ți 
clientela”/măsurilor de precauție privind 
clientela.

Amendamentul 384
Propunere de directivă
Articolul 56 b (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 56b
Controlul obligațiilor de înregistrare a 
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activelor sau bunurilor cu valoare ridicată
Până la ... [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], Comisia, în 
strânsă colaborare cu ACSB/CFT, 
efectuează o evaluare a fezabilității 
extinderii obligațiilor de înregistrare 
pentru alte bunuri sau active cu valoare 
ridicată din afara zonelor libere, ceea ce 
ar putea plasa sarcina de înregistrare pe 
entitățile obligate. Evaluarea vizează 
proporționalitatea instituirii unui astfel de 
registru și include o analiză costuri-
beneficii. Aceasta ține seama de riscurile 
potențiale de evitare a înregistrării 
bunurilor sau a activelor cu valoare 
ridicată prin deplasarea acestor bunuri și 
active în afara pieței interne a Uniunii 
sau prin alte mijloace și compară 
costurile suportate, precum și 
proporționalitatea.
Până la ... [doi ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], Comisia 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind rezultatele 
evaluării. Raportul respectiv poate include 
recomandări pentru extinderea 
obligațiilor de înregistrare. Dacă este 
cazul, Comisia poate prezenta 
Parlamentului European și Consiliului o 
propunere legislativă privind noile 
obligații de înregistrare.

Amendamentul 385
Propunere de directivă
Articolul 56 c (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Articolul 56c
Controlul funcționării registrelor și 

sistemelor pentru activele sau bunurile cu 
valoare ridicată

Până la ... [cinci ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], Comisia 
efectuează o evaluare a următoarelor 
elemente, în strânsă colaborare cu 
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ACSB/CFT:
(a) funcționarea registrului și a 
sistemelor de extragere a datelor pentru 
autovehicule, aeronave și ambarcațiuni, 
conform articolului 16b;
(b) fezabilitatea extinderii obligațiilor 
de înregistrare pentru alte bunuri sau 
active cu valoare ridicată din afara 
zonelor libere, ceea ce ar putea plasa 
sarcina de înregistrare pe entitățile 
obligate, evaluarea urmând să vizeze 
proporționalitatea instituirii unui astfel de 
registru și o apreciere a costurilor în 
raport cu beneficiile, care să joace un rol 
semnificativ;
(c) funcționarea registrelor de active 
din zonele libere, conform articolului 16c;
(d) fezabilitatea unor obligații de 
înregistrare mai ample pentru bunurile și 
activele cu valoare ridicată din zonele 
libere.
Evaluarea ține seama de riscurile 
potențiale de evitare a înregistrării 
bunurilor sau a activelor cu valoare 
ridicată prin deplasarea acestor bunuri și 
active în afara pieței interne a Uniunii 
sau prin alte mijloace și compară 
costurile suportate, precum și 
proporționalitatea.
Până la ... [cinci ani de la data intrării în 
vigoare a prezentei directive], Comisia 
prezintă Parlamentului European și 
Consiliului un raport privind rezultatele 
evaluării. Raportul respectiv poate include 
recomandări pentru îmbunătățirea 
registrelor, a sistemelor de extragere a 
datelor și a obligațiilor de înregistrare. 
Dacă este cazul, Comisia poate prezenta 
Parlamentului European și Consiliului o 
propunere legislativă privind noile 
obligații de înregistrare.

Amendamentul 386
Propunere de directivă
Articolul 58 – alineatul 1 – partea introductivă
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Textul propus de Comisie Amendamentul

1. Statele membre asigură intrarea în 
vigoare a actelor cu putere de lege și a 
actelor administrative necesare pentru a se 
conforma prezentei directive până la [a se 
introduce data – trei ani de la data intrării 
în vigoare]. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textul acestor acte.

1. Statele membre asigură intrarea în 
vigoare a actelor cu putere de lege și a 
actelor administrative necesare pentru a se 
conforma prezentei directive până la [a se 
introduce data – doi ani de la data intrării 
în vigoare]. Statele membre comunică de 
îndată Comisiei textul acestor acte.
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EXPUNERE DE MOTIVE

Observații generale

Este deja clar de ceva timp că actualul cadru de combatere a spălării banilor și a finanțării 
terorismului (CSB/CFT) în UE este ineficace. Deși legislația UE stabilește unele dintre cele 
mai avansate standarde din lume, aceasta nu a fost transpusă în timp util de către statele 
membre sau nu a fost pusă în aplicare în mod corespunzător la nivel național. Divergențele în 
ceea ce privește punerea în aplicare a directivelor anterioare privind combaterea spălării 
banilor au subminat și ele în mod grav eficacitatea cadrului.  Prin urmare, coraportorii salută 
pachetul privind combaterea spălării banilor propus de Comisie, care constă în diferite 
instrumente legislative, inclusiv cea de a 6-a Directivă privind combaterea spălării banilor 
(DCSB). Coraportorii salută și propunerea de înființare a unei Autorități de Combatere a 
Spălării Banilor (ACSB). 

Trebuie să fim conștienți de faptul că eficacitatea acestui cadru de combatere a spălării banilor 
și a finanțării terorismului depinde de cel mai vulnerabil punct al său (fie că este vorba de o 
țară, o instituție, un sector economic). Acest lucru este cu atât mai relevant în cadrul pieței 
unice a UE, care combină norme și libertăți comune. Nu este deloc suficient să se obțină doar 
niște îmbunătățiri medii.

Agresiunea Rusiei împotriva Ucrainei și rezultatul sancțiunilor care au urmat războiului ne 
demonstrează că normele și procedurile aflate în vigoare în prezent nu dau rezultatele dorite. 
Chiar dacă sancțiunile vizează numai un număr mic de cazuri importante, sarcina de a 
identifica proprietarii bunurilor și activelor de mare valoare, cum ar fi vilele, avioanele private 
și megaiahturile, a reprezentat, în circumstanțele actuale, o dificultate prea mare pentru 
autoritățile competente. Acest lucru scoate în evidență deficiențele cadrelor actuale de 
combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului, întrucât există suspiciuni întemeiate 
că o parte din fondurile utilizate de persoanele care fac obiectul regimului de sancțiuni nu au o 
origine clară. Experiența dobândită din acest episod ar trebui să se reflecte în noua legislație.

În urma discuțiilor cu diferite părți interesate, a devenit clar că atât absența unor norme 
detaliate, cât și divergențele dintre practicile naționale de punere în aplicare a directivelor 
privind combaterea spălării banilor au afectat capacitatea autorităților competente de a 
identifica tranzacțiile suspecte și de a împiedica cu adevărat activitatea infracțională, în 
special atunci când aceasta depășește frontierele. Trebuie să eliminăm toate lacunele rămase, 
valorificând în același timp la maximum sistemul existent, ca o bază care poate fi 
îmbunătățită. În plus, nu trebuie să pierdem din vedere faptul că cerințele legate de 
combaterea spălării banilor sau a finanțării terorismului ar trebui să aibă un impact limitat și 
proporțional asupra persoanelor, a antreprenorilor și a întreprinderilor oneste. 

Reflecții pe această temă:

Este important să se garanteze că persoanele care ocupă poziții în conducerea anumitor entități 
obligate sau care sunt beneficiarii reali ai respectivelor entități obligate îndeplinesc anumite 
cerințe referitoare în special la onestitate, integritate și bună reputație. Coraportorii propun 
consolidarea acestor cerințe și stabilirea unor competențe suplimentare de supraveghere 
necesare pentru a le pune în aplicare. 
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Directivele privind combaterea spălării banilor aflate deja în vigoare impun statelor membre să 
împiedice utilizarea abuzivă a persoanelor juridice în scopul spălării banilor sau al finanțării 
terorismului și să se asigure că există informații adecvate, exacte și actualizate privind 
beneficiarii reali și un control al persoanelor juridice și al mecanismelor respective prin 
intermediul registrelor publice. Propunerea Comisiei privind DCSB6 reprezintă o bună bază 
pentru a discuta despre cerințele prevăzute de legislația UE privind crearea de către statele 
membre a unor registre ale beneficiarilor reali. Cu toate acestea, pe baza celor mai bune practici 
internaționale și pentru o mai mare exactitate a datelor furnizate în registre, coraportorii propun 
cerințe mai stricte, în special în ceea ce privește verificarea datelor și utilizarea tehnologiei în 
acest scop, precum și în ceea ce privește capacitatea entităților responsabile de registre de a 
sancționa inexactitățile și inconsecvențele. În plus, coraportorii consideră că accesul publicului 
la informațiile privind beneficiarii reali ai fiduciilor și ai mecanismelor juridice similare nu ar 
mai trebui să fie restricționat. 

De asemenea, este foarte important să se stabilească norme clare privind accesarea și 
consultarea registrelor beneficiarilor reali de către autoritățile competente, autoritățile de 
supraveghere și entitățile obligate. Prin urmare, coraportorii propun să se introducă o dispoziție 
specifică care să stabilească criteriile de consultare a registrelor beneficiarilor reali prin 
intermediul platformei centrale europene, care sperăm că va deveni operațională până la intrarea 
în vigoare a directivei.

Bunurile imobile reprezintă în continuare o modalitate atractivă pentru infractorii care vor să 
spele veniturile obținute din activitățile lor ilicite, deoarece, din nefericire, în unele cazuri, 
permit ascunderea adevăratei surse a fondurilor și a identității beneficiarului real. Prin urmare, 
coraportorii doresc să asigure accesul în timp util la datele privind beneficiarii reali ai bunurilor 
imobile, inclusiv prin intermediul registrelor sau al sistemelor electronice de extragere a datelor. 
Statele membre ar trebui să aibă obligația de a asigura accesul autorităților competente la aceste 
informații prin intermediul unui punct unic de acces și de a include informații nu numai despre 
valoarea economică, ci și despre mijloacele de plată. Registrele sau sistemele electronice de 
extragere a datelor ar trebui să fie interconectate prin intermediul unui punct unic de acces la 
datele privind bunurile imobile (Real Estate Data – RED), care să fie administrat de Comisie, 
lăsându-le statelor membre libertatea de a stabili ce sistem vor utiliza pentru a îndeplini această 
cerință. 

A devenit clar și că, deși sunt colectate informații privind bunurile de mare valoare, cum ar fi 
iahturile și avioanele, acestea sunt rareori utile în scopul detectării cazurilor de spălare a banilor 
sau de finanțare a terorismului. Prin urmare, coraportorii introduc o obligație prin care statele 
membre trebuie să asigure accesul autorităților competente la informații privind beneficiarii 
reali în cazul proprietarilor de anumite bunuri care au o valoare estimată ce depășește un anumit 
prag, precum și accesul la informații privind mijloacele de plată a unora dintre aceste active. 

Unitățile de informații financiare fac parte din rețeaua operațională de combatere a spălării 
banilor și a finanțării terorismului a unei jurisdicții, joacă un rol central în cadrul acesteia și 
sprijină în mod esențial activitatea altor autorități competente. Coraportorii au introdus 
modificări la capitolul care reglementează funcționarea unităților de informații financiare, cu 
scopul de a încuraja accesul la informații al unităților de informații financiare și schimbul de 
informații între acestea, valorificând la maximum progresele tehnologice și protejând în același 
timp drepturile fundamentale. Banii ilegali circulă din ce în ce mai mult în afara frontierelor, 
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iar acest fenomen poate afecta diferite state membre, motiv pentru care este esențial ca 
informațiile să fie transmise fără obstacole și întârzieri inutile și să se îmbunătățească 
posibilitățile de contrastare a datelor între statele membre.

Capacitatea unităților de informații financiare de a suspenda tranzacțiile rămâne un element 
esențial pentru împiedicarea spălării banilor și a finanțării terorismului, ceea ce a determinat 
coraportorii să prezinte detaliat o astfel de procedură în proiectul de raport.

Supravegherea corespunzătoare atât a instituțiilor de credit, cât și a instituțiilor financiare și a 
altor entități obligate din sectorul nefinanciar este un element central al unui cadru eficace de 
combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului. În ultimii zece ani, mai multe cazuri 
majore de spălare a banilor au scos la iveală deficiențe semnificative ale gestionării riscurilor 
de către anumite bănci și ale supravegherii acestora atât de către autoritățile de supraveghere în 
materie de combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului, cât și de către autoritățile de 
supraveghere prudențială. Scandalurile recente au scos la iveală și erori legate de supravegherea 
entităților nefinanciare. Coraportorii salută propunerile Comisiei de a defini mai detaliat 
acțiunile de supraveghere și coordonarea. Coraportorii au precizat, de asemenea, ce rol va juca 
ACSB/CFT în cazul în care există dezacorduri între supraveghetori și în cazul în care sunt 
necesare echipe comune de analiză. ACSB/CFT i se atribuie și un rol în evaluarea condițiilor 
de cooperare cu autoritățile de supraveghere financiară din țări terțe, în funcție de caz. 

Coraportorii sprijină pe deplin propunerea Comisiei privind supravegherea publică a 
organismelor de autoreglementare, care sunt responsabile de supravegherea unor anumite 
entități obligate din sectorul nefinanciar, precum și includerea unor cerințe mai detaliate în 
dispozițiile corespunzătoare. Cu toate acestea, coraportorii consideră că sectorul imobiliar ar 
trebui să fie supravegheat de o autoritate publică, nu de un organism de autoreglementare.

Pe baza celor menționate deja, coraportorii doresc să sporească rolul ACSB/CFT în contextul 
normelor și procedurilor prevăzute în prezenta directivă. Coraportorii propun, în special, ca 
ACSB/CFT 

- să elaboreze și să publice orientări despre elementele de care trebuie să țină cont 
supraveghetorii atunci când evaluează adecvarea administrării și beneficiarii reali ai anumitor 
entități obligate, precum și despre circumstanțele în care pot apărea conflicte de interese în 
rândul membrilor personalului unităților de informații financiare; 

- să țină un registru al autorităților naționale responsabile sau al mecanismelor stabilite pentru 
a coordona acțiunile naționale în caz de riscuri, care sunt identificate la nivel național;

- să efectueze evaluări inter pares ale modului în care funcționează entitățile naționale 
responsabile de registrele beneficiarilor reali și ale modului în care unitățile de informații 
financiare îndeplinesc cerințele specifice prevăzute în prezenta directivă; 

- să poată suspenda accesul la FIU.net în cazul în care evaluarea inter pares a unei anumite 
unități de informații financiare prezintă motive serioase de îngrijorare;

- să includă în standardele tehnice pe care ACSB/CFT ar trebui să le stabilească o serie de 
sancțiuni pecuniare raportate la cifra de afaceri a entității, care să se aplice în cazul încălcării 
obligațiilor de combatere a spălării banilor. 
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OPINIE MINORITARĂ (ARTICOLUL 52a DIN REGULAMENTUL DE PROCEDURĂ)

Propunere de directivă a Parlamentului European și a Consiliului privind mecanismele 
care trebuie instituite de statele membre pentru prevenirea utilizării sistemului 
financiar în scopul spălării banilor sau finanțării terorismului și de abrogare a 

Directivei (UE) 2015/849 /2021-0250 (COD)

Sunt ferm de acord că actualul cadru al UE de combatere a spălării banilor trebuie 
îmbunătățit. Colaborarea transfrontalieră este esențială pentru combaterea rețelelor 
infracționale foarte mobile și a grupărilor teroriste. Salut faptul că unele dintre 
amendamentele noastre care abordează deficiențele actuale au fost incluse în compromisul 
final. Cu toate acestea, crearea unui registru central al UE cu informații sensibile despre 
deponenții și pensionarii europeni nu este calea optimă de urmat. Trebuie să ne concentrăm pe 
prinderea infractorilor fiscali și a teroriștilor, nu pe supravegherea cetățenilor care respectă 
legea.
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Daniel Freund, Jean-Paul Garraud, Valentino Grant, Maria Grapini, 
Claude Gruffat, Sylvie Guillaume, Enikő Győri, Eero Heinäluoma, 
Michiel Hoogeveen, Evin Incir, Sophia in ‘t Veld, Stasys Jakeliūnas, 
Patryk Jaki, Marina Kaljurand, Assita Kanko, Othmar Karas, Billy 
Kelleher, Fabienne Keller, Łukasz Kohut, Moritz Körner, Alice 
Kuhnke, Georgios Kyrtsos, Aurore Lalucq, Jeroen Lenaers, Juan 
Fernando López Aguilar, Aušra Maldeikienė, Lukas Mandl, Erik 
Marquardt, Costas Mavrides, Nuno Melo, Nadine Morano, Javier 
Moreno Sánchez, Siegfried Mureşan, Luděk Niedermayer, Lefteris 
Nikolaou-Alavanos, Maite Pagazaurtundúa, Piernicola Pedicini, Lídia 
Pereira, Kira Marie Peter-Hansen, Eva Maria Poptcheva, Emil Radev, 
Evelyn Regner, Karlo Ressler, Diana Riba i Giner, Dorien Rookmaker, 
Alfred Sant, Joachim Schuster, Ralf Seekatz, Vincenzo Sofo, Tineke 
Strik, Ramona Strugariu, Paul Tang, Annalisa Tardino, Irene Tinagli, 
Tomas Tobé, Ernest Urtasun, Inese Vaidere, Elissavet Vozemberg-



PE730.070v02-00 226/228 RR\1276766RO.docx

RO

Vrionidi, Jadwiga Wiśniewska, Elena Yoncheva, Stéphanie Yon-
Courtin, Marco Zanni, Roberts Zīle

Membri supleanți prezenți la votul final Damian Boeselager, Herbert Dorfmann, Margarida Marques, 
Alessandra Mussolini, Matjaž Nemec, Dragoş Pîslaru, Thijs Reuten, 
Eleni Stavrou, Róża Thun und Hohenstein, Tomáš Zdechovský

Membri supleanți [articolul 209 alineatul 
(7)] prezenți la votul final

Attila Ara-Kovács, Hildegard Bentele, Emmanouil Fragkos, Bart 
Groothuis, Niclas Herbst, Beata Kempa, Antonio López-Istúriz White, 
Daniela Rondinelli, Susana Solís Pérez, Henna Virkkunen, Rainer 
Wieland

Data depunerii 14.4.2023
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VOT FINAL PRIN APEL NOMINAL
ÎN COMISIA COMPETENTĂ

107 +
ECR Emmanouil Fragkos, Michiel Hoogeveen, Patryk Jaki, Assita Kanko, Beata Kempa, Vincenzo Sofo, Jadwiga 

Wiśniewska, Roberts Zīle

ID Annika Bruna, Patricia Chagnon, Jean-Paul Garraud, Valentino Grant, Annalisa Tardino, Marco Zanni

NI Laura Ferrara, Enikő Győri

PPE Isabel Benjumea Benjumea, Hildegard Bentele, Stefan Berger, Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Ioan-Rareş 
Bogdan, Karolin Braunsberger-Reinhold, Herbert Dorfmann, Lena Düpont, Markus Ferber, Frances 
Fitzgerald, Niclas Herbst, Othmar Karas, Jeroen Lenaers, Antonio López-Istúriz White, Aušra Maldeikienė, 
Lukas Mandl, Nuno Melo, Nadine Morano, Siegfried Mureşan, Alessandra Mussolini, Luděk Niedermayer, 
Lídia Pereira, Emil Radev, Karlo Ressler, Ralf Seekatz, Eleni Stavrou, Tomas Tobé, Inese Vaidere, Henna 
Virkkunen, Elissavet Vozemberg-Vrionidi, Rainer Wieland, Tomáš Zdechovský

Renew Abir Al-Sahlani, Malik Azmani, Gilles Boyer, Engin Eroglu, Giuseppe Ferrandino, Bart Groothuis, Sophia in 
't Veld, Billy Kelleher, Fabienne Keller, Georgios Kyrtsos, Maite Pagazaurtundúa, Dragoş Pîslaru, Eva Maria 
Poptcheva, Susana Solís Pérez, Ramona Strugariu, Róża Thun und Hohenstein, Stéphanie Yon-Courtin

S&D Attila Ara-Kovács, Pietro Bartolo, Marek Belka, Jonás Fernández, Maria Grapini, Sylvie Guillaume, Eero 
Heinäluoma, Evin Incir, Marina Kaljurand, Łukasz Kohut, Aurore Lalucq, Juan Fernando López Aguilar, 
Margarida Marques, Costas Mavrides, Javier Moreno Sánchez, Matjaž Nemec, Evelyn Regner, Thijs Reuten, 
Daniela Rondinelli, Alfred Sant, Joachim Schuster, Paul Tang, Irene Tinagli, Elena Yoncheva

The Left Konstantinos Arvanitis, Malin Björk, Clare Daly, Cornelia Ernst

Verts/ALE Rasmus Andresen, Damian Boeselager, Damien Carême, Daniel Freund, Claude Gruffat, Stasys Jakeliūnas, 
Alice Kuhnke, Erik Marquardt, Piernicola Pedicini, Kira Marie Peter-Hansen, Diana Riba i Giner, Tineke 
Strik, Ernest Urtasun

5 -
ECR Dorien Rookmaker

ID Gunnar Beck, Nicolaus Fest

NI Lefteris Nikolaou-Alavanos

Renew Moritz Körner

0 0

Legenda simbolurilor utilizate: 
+  :  pentru
-  :  împotrivă
0  :  abțineri
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